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De, 


kan  möjligen  anses  öfverflödigt  att  utgifva  en  ny  bok 
om  Amerika,  synnerligast  som  bokmarknaden  i  våra  dagar  erbju- 
der flere  väl  skrifna  skildringar  af  denna  stora  republik,  i  hvil- 
ken  tusenden  af  vårt  lands  söner  och  döttrar  bygga  och  bo. 
Men  jag  har  likväl  vågat  försöket,  emedan  jag  tror  att  min  bok 
skall  erbjuda  åtskilligt  nytt,  som  torde  vara  af  intresse.  Jag 
har  under  flere  års  tid  varit  bosatt  i  Amerika  och  således  haft 
tillfälle  att  i  någon  mån  lära  känna  amerikanarne,  deras  land, 
seder  och  bruk.  Sedermera  har  jag  ett  par  gånger  och  senast 
nu  i  sommar,  under  flere  månaders  tid  vistats  i  Amerika  och 
därunder  gjort  vidsträckta  resor  i  den  stora  västern,  från  hvil- 
ken  jag  hufvudsakligen  hämtat  de  skildring  ar  ^  jag  här  fram- 
lägger. 

Ingen  må  läsa  min  bok  med  den  tanken  att  den  är  ämnad 
att  vara  en  fullständig  och  uttömmande  skildring  öfver  den  stora 
västern.  Nej,  det  är  endast  några  taflor,  jag  söker  upprulla, 
tqflor  som  måhända  i  mångt  och  mycket  kunde  vara  mera  konst- 
närligt utförda  än  hvad  fallet  är,  men  som  dock  ha  en  förtjänst, 
att  de  äro  naturtrogna.  Jag  har  framdragit  en  del  skuggsidor 
hos  den  stora  nationen,  men  på  samma  gång  har  jag  sökt  fram- 
ställa de  ljusa,  leende  bilderna.  Och  där  ute  fattas  hvarken 
ljus  eller  mörker. 

Om  denna  lilla  bok  kunde  skänka  läsaren  en  stunds  nöje 
och  på  samma  gång  göra  sitt  till,  att  sprida  ökad  kännedom 
om  det  landf  i  hvilket  många  svenska  män  och  kvinnor  funnit 
nya  hem,  så  är  min  önskan  med  densamma  uppfyld. 

Stockholm  i  november  1893. 

Författaren. 
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Första  kapitlet. 


Från  Göteborg  till  Grimsby  och  Liverpool. 
—  På  Atlanten.  —  Isbärg.  —  Land  i  sikte.  — 
I  Canada.  —  Till  Chicago. 

|migrantsrömmen  till  Amerika  var  sistlidne  vår 
synnerligt  stor,  och  den  21  april  var  antalet 
af  dem  som  skulle  lämna  det  gamla  Sverge  större 
än  vanligt.  Hundratals  människor  böljade  genom  Sill- 
gatan ned  mot  Skeppsbron,  där  tvänne  af  Wilson- 
liniens  båtar,  »Rollo»  och  »Argo»,  lågo  färdiga  att 
lyfta  ankar  och  styra  kurs  mot  Britannias  kust. 

Jag  hade  beslutit  mig  för  att  resa  med  »Dorai- 
nionlinien»,  och  vi  voro  icke  mindre  än  omkring 
tvåhundra,  som  skulle  göra  öfverresan  å  densamma. 
»Cunardlinien»    räknade    ett   nästan    lika  stort  antal 


och  de  öfriga  linierna  hade  ett  och  annat  femtio- 
eller  hundratal  passagerare. 

Den  stora  tillströmningen  af  resande  gjorde  det 
således  nödvändigt  att  låta  håda  ångbåtarne  afgå  sam- 
ma dag,  ehuru  det  egentligen  icke  varit  meningen 
att  mera  än  »Rollo»  skulle  öfverföra  passagerarne. 
Nu  blef  frågan  hvilka  som  skulle  gå  med  den  ena 
eller  andra  båten,  och  det  beslutades  att  »Dominion- 
iiniens»  emigranter,  så  väl  som  första  och  andra 
klass  passagerare,  skulle  medfölja  »Argo»,  hvilken 
afgick  något  senare  än  »Rollo». 

Det  var  en  härlig  vårdag.  Solen  lyste  varm  och 
klar  från  en  högblå  himmel,  och  vädret  var  det  vack- 
raste man  kunde  önska,  då  »Argo»  sakta  började 
glida  utför  älfven.  De  flesta  af  emigranterna  sjöngo 
och    dansade    efter    tonerna  af  splitter  nya  dragspel 

—  lyckliga  öfver  att  ha  lämnat  det  gamla  landet 
med  dess  »slafveri,  förtryck  och  fattigdom»  för  att 
långt  där  borta,  på  andra  sidan  at  det  stora  hafvet, 
i    Amerikas    förlofvade    land,    finna  bröd,  frihet  och 

—  stora,  blanka  silfverdollars. 

Till  och  med  de  gamla  voro  smittade  af  denna 
stämning  —  äfven  om  det  i  ett  och  annat  öga  glänste 
så  underligt,  när  de  svenska  klipporna  började  för- 
svinna för  deras  blickar.  De  bygde  vackra  luftslott, 
dessa  landsbygdens  män  och  kvinnor  och  drömde 
sköna  drömmar  om  ett  återvunnet  paradis  på  jorden. 
Ett  långt  lif  hade  de  trälat  och  arbetat  hemma  i  det 
»gamla    landet»,    som    likväl    så    ringa    lönat    deras 


sträfvan.  Nu  skulle  det  nog  bli  bättre,  nu  skulle  de 
nog  finna  den  lycka,  de  förgäfves  sökt  »där  hemma». 

Men  ack,  huru  många  af  dessa  luftslott  skulle 
icke  snart  ramla,  dessa  planer  så  obarmhärtigt 
grusas  och  dessa  förhoppningsfulla  framtidsdröm- 
mar gifva  rum  för  den  nakna  verkligheten,  ty 
många  af  dessa  nordens  söner  och  döttrar,  som  fun- 
nit fädernetorfvan  för  karg  och  den  enkla  hyddan 
för  trång,  skulle  där  ute  få  kämpa  en  långt  hårdare 
kamp  för  sin  tillvaro  och  få  ännu  mindre  bröd  och 
frihet  än  de  hade  i  sitt  hemland. 

Ingen  af  oss  hade  en  aning  om  den  kris,  som 
inom  mindre  än  två  månader  skulle  utbryta  i  den 
nya  världen,  då  ensamt  i  Chicago  mera  än  sjutio- 
tusen män  förgäfves  skulle  bedja  om  arbete,  eller 
att  på  många  ställen  i  Michigan  och  Wisconsin  den 
svarta  flaggan  skulle  intaga  stjärnbanérets  plats. 

Farväl,  gamla  Sverge!  Må  alla  goda  änglar 
hålla  sin  skyddande  hand  öfver  dina  söner  och  dött- 
rar, i  både  palats  och  kojor! 

Färden  öfver  Nordsjön  erbjöd  föga  omväxling. 
Den  var  i  det  hela  taget  särdeles  angenäm.  Vädret 
var  hela  tiden  lugnt  och  vackert,  och  på  söndags- 
aftonen fälde  »Argo»  ankar  utanför  Grimsby. 

Tidigt  följande  morgon  skulle  vårt  bagage  för- 
tullas, hvilket  tog  ett  par  timmars  arbete  i  anspråk, 
hvarefter  vi  voro  färdiga  att  fortsätta  resan  med 
järnväg  till  Liverpool. 


En  af  liniens  agenter,  hr  Reis  från  Göteborg,  hade 
gjort  oss  sällskap  till  England,  och  i  synnerhet  emi- 
granterna hade  i  honom  ett  gödt  stöd,  ty  han  gjorde 
allt,  hvad  i  hans  förmåga  stod  att  bereda  dem  hjälp 
och  trefnad  under  resan. 

Det  är  icke  så  lätt  att  välja  den  bästa  linien 
för  öfverresa  till  Amerika  och  ännu  svårare  är  att 
välja  en  verkligt  god  båt.  Vi  hade  valt  att  resa 
med  »Dominionlinien»,  som  har  tvänne  utmärkta 
båtar,  »Labrador»  och  »Vancouver».  Denna  Hnie 
har  på  senare  tiden  vunnit  ett  särdeles  godt  anse- 
ende och  befordrat  ett  nästan  lika  stort  antal  emi- 
granter som  själfva  den  allmänt  kända  »Cunard- 
linien». 

Det  var  en  stor  förmån  för  oss  att  vi 
fingo  landa  i  Grimsby  i  stället  för  i  Hull,  där  en 
sträjk,  som  kort  förut  utbrutit,  antagit  en  mycket 
våldsam  karaktär.  På  söndagen  hade  nämligen  de 
sträjkande  satt  eld  på  dockorna  och  brädgårdarne  i 
Hull.  När  vi  landstego  i  Grimsby,  hvilken  är  belä- 
gen omkring  tre  svenska  mil  därifrån,  sågo  vi  de 
väldiga  flammorna  med  hemskt  sken  afteckna  sig 
mot  den  stjärnbeströdda  natthimlen.  I  staden  rådde 
en  verklig  panik,  och  stora  våldsamheter  begingos, 
så  att  militär  måste  utkommenderas.  Icke  mindre 
än  sjutton  personer,  däribland  flere  poliskonstaplar, 
blefvo  svårt  sårade.  Den  skada  som  eldsvådan  or- 
sakade, uppskattades  till  omkring  en  och  en  half 
million  kronor. 
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I  England  rådde  en  fallständig  sommar.  Hvart 
blicken  riktades,  möttes  våra  ögon  af  saftig  grönska 
och  blomsterprakt.  De  hvita  häggblommorna  spredo 
sin  angenäma  doft,  och  de  bördiga  fälten,  genom 
hvilka  tåget  rusade  fram,  stodo  klädda  i  fullkom- 
lig högtidsskrud. 

Vid  vår  ankomst  till  Liverpool  möttes  vi  af 
liniens  agent,  hvilken  ledsagade  andra  och  tredje 
klassens  passagerare  till  ett  hotell,  där  de  under  tre 
dagars  tid  fingo  rum  och  mat  »utan  penningar  och 
för  intet».  Vi,  som  reste  på  första  klassen,  fingo 
reda  oss  bäst  vi  kunde.  Dock  är  det  ingen  konst 
att  taga  sig  fram  i  Liverpool,  bara  man  har  godt 
om  penningar,  ty  i  England  är  allting  dyrt,  ohygg- 
ligt dyrt 

Det  är  en  stor  förmån  att  resa  öfver  England,  syn- 
nerligast  för  dem  som  lida  af  sjösjuka,  ty  tiden  för 
själfva  sjöresan  förkortas  härigenom  icke  så  obetyd- 
ligt. Har  man  icke  för  mycket  bagas^e  med  sig,  så 
är  besväret  icke  så  stort  som  man  i  allmänhet  tror. 

Men  det  kan  också  hända  att  en  del  engelska 
båtar  taga  ända  till  tolf  dagar  öfver  själfva  hafvet. 
Därför  är  det  nödvändigt  att  söka  välja  en  båt  som 
gör  resan  öfver  så  fort  som  möjligt.  »Labrador»  och 
»Vancouver»  göra  i  regeln  färden  öfver  från  Eng- 
land till  Canada  på  något  mera  än  fyra  och  ett  hälft 
dygn,  beroende  därpå  att  norra  vägen  till  Canada  är 
närmare  800  eng.  mil  kortare  än  vägen  till  New 
York.    Från  Eelle  Isle  till  Quebec,  uppför  den  vackra 
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St.  Lawrencefloden,  tager  det  ytterligare  två  och  ett 
hälft  dygn,  men  som  aldrig  några  stormar  förekom- 
ma där,  är  resan  ytterst  angenäm.  Detta  är  måhän- 
da den  förnämsta  orsaken  till  att  så  många  nu  resa 
med  »Dominionlinien»  öfver  Canada.  Dessutom  är 
järnvägsresan  från  Quebec  till  Chicago  och  alla  de 
norra  staterna  i  Amerika  kortare,  än  den  är  från 
New-York. 

Behandlingen  ombord  är  utmärkt.  Synnerligast  på 
»Vancouver»  är  kaptenen  mycket  treflig,  besättningen 
tillmötesgående,  maten  god  och  tillräcklig,  allt  detta 
förutsättningar,  som  äro  nödvändiga  för  en  angenäm 
resa  till  Amerika. 

Liniens  agenter  i  Sverge,  hr  J.  O.  Reis  i  Göte- 
borg och  kapten  E.  G.  Karlsson  i  Stockholm,  äro 
män,  till  hvilka  man  med  fullt  förtroende  kan  vända 
sig.  Likaså  är  hr  C.  H.  Crantz  i  Chicago  en  verk- 
lig gentleman,  som  gör  allt  för  att  bereda  sina  lands- 
män trefnad. 


På  aftonen  den  27  april  gingo  vi  ombord  på 
»Labrador»,  hvilken  kan  befordra  ända  till  tolfhundra 
passagerare.  Denna  gång  var  båten  bokstafligen 
»öfverlastad». 

Resande  trängde  sig  nästan  med  våld  ombord, 
och  ehuru  alla  platser  för  länge  sedan  voro  utsålda, 
ville    ändock  ingen  lämna  båten.     Detta  förorsakade 
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naturligtvis  åtskilliga  obehag,  ehuru  besättningen 
gjorde  allt  hvad  den  kunde  för  att  bereda  rum  för 
så  många  som  möjligt,  genom  att  lämna  sina  egna 
hytter,  bädda  i  —  badkaren  o.  s.  v.  I  många  fall 
lönades  dock  denna  deras  välvilja  med  otack. 

Följande  dag  vid  12-tiden  anlände  vi  till  Moville 
på  irländska  kusten,  där  posten  fördes  ombord.  Vi 
skulle  nu  ut  på  Atlanten. 

Himlen  var  mörk  och  dyster.  De  svarta  molnen 
tycktes  jaga  hvarandra,  och  stormen  hven  i  tackel 
och  tåg.  Det  var  tydligt  för  alla,  att  vi  hade  att 
bereda  oss  på  en  svår  resa. 

Inom  några  minuter  voro  vi  ute  på  det  vida 
hafvet,  hvars  vågor  gingo  höga  som  bärg.  Det  stora 
fartyget  kastades  af  de  väldiga  vågorna,  såsom  hade 
det  varit  en  leksak.  Snart  lågo  de  flesta  passage- 
rarne »förankrade»  i  sina  hytter,  offer  för  den  obarm- 
härtiga sjösjukan. 

Stormen  blef  dock  icke  så  långvarig,  ty  redan 
följande  dag  hvilade  den  sina  trötta  vingar  på  böl- 
jornas skum,  och  vi  kuude  alla  gå  upp  på  däck,  in- 
andas den  friska  hafsluften  och  stärka  oss  efter  det 
första  nederlaget.  Då  vi  varit  ute  ett  par  dygn,  voro 
vi  redan  så  pass  sjö  vana,  att  någon  vidare  fara  ej 
var  för  handen. 

Efter  nära  fem  dagars  resa,  fingo  vi  land  i 
sikte.  Här,  vid  New  Foundlands  kust,  fingo  vi  för- 
sta gången  se  de  majestätiska  isbärgen,  det  ena  mera 
slorartadt    än    det    andra.     En    del    af  dem  liknade 
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stora  kristallslolt,  hvilka  glänste  i  solljuset,  under 
det  vågorna  kastade  sitt  hvita  skum  mot  deras  bröst- 
värn. Det  var  en  oförgätligt  skön  anblick,  då  dessa 
hundratals  hafvets  vidunder,  gledo  förbi  oss,  det  ena 
efter  det  andra.  Och  då  vi  för  några  veckor  sedan 
samma  väg  återvände  hem,  sågo  vi  dem  ånyo.  Men 
sommarens  sol  hade  dock  under  tiden  beröfvat  dem 
en  stor  del  af  deras  skönhet,  och  de  voro  betydligt 
mindre  då,  än  första  gången  vi  sågo  dem. 

En  resa  å  hafvet  är  alltid  mer  eller  mindre  en- 
formig. Man  läser,  konverserar,  promenerar,  kon- 
serterar, kastar  ring  och  äter  tre,  stundom  fyra  dug- 
tiga  mål  om  dagen,  men  tiden  blir  ändå  lång  och 
därför  kändes  det  mycket  angenämt  att  få  glida  upp 
för  den  vackra  S:t  Lawrencefloden,  med  dess  på 
båda  sidor  skogbeklädda  stränder,  ända  upp  till 
Quebec,   den  urgamla  staden  i  det  brittiska  Canada. 

Nu  måste  allt  emigranternas  bagage  desinficeras, 
på  grund  af  att  England  för  tillfället  hemsöktes  af 
smittkoppor.  Det  dröjde  en  hel  natt,  innan  alla 
blifvit  »rökade»  och  allt  bagage  poletterats  till  sina 
respektive  bestämmelseorter. 

Vi  afreste  till  Montreal  på  aftonen  och  ankommo 
dit  följande  morgon.  Som  det  var  söndag,  afgick 
dock  icke  något  tåg  västerut  förrän  klockan  tio  på 
aftonen.  Vi  hade  således  god  tid  att  se  oss  om- 
kring. 

Montreal  är  en  vacker  stad,  med  snygga  gator, 
.stora    affärshus    och    eleganta  kyrkor,  af  hvilka  den 
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stora  katolska  katedralen,  Notre  Dame,  är  den  stör- 
sta och  dyrbaraste.  Den  säges  bekvämt  kunna  rymma 
femtusen  personer. 

De  flesta  af  stadens  invånare  äro  fransmän,  och 
det  franska  språket  har  öfverväldet.  Bland  kyrko- 
samfunden intager  det  katolska  främsta  rummet,  hvad 
angår  medlemsantal. 

Resan  mellan  Montreal  och  Chicago  göres  på 
tjuguätta  timmar.  Bästa  vägen  torde  vara  med  Ca- 
nadian  Pacificbanan  till  Detroit,  som  ligger  på  grän- 
sen af  Canada  och  Förenta  Staterna  och  sedan  med 
Wabash-järnvägen  till  Chicago. 

Allt  går  fort  i  Amerika  och  icke  minst  —  järn- 
vägstågen. Snart  äro  vi  framme.  Gaslågorna  tindra 
i  fjärran  och  långt  där  borta  till  höger  resa  sig 
vackra  bygnader  med  höga  spiror  och  kupoler.  Det 
är  den  »hvita  staden»  i  Jackson  Park,  det  moderna 
Mekka  vid  Michigans  strand. 
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The  Masonic  Temple. 


Andra  kapitlet. 


Chicago,   sedd   genom  svenska  glasögon. 
Ur  stadens   historia.  —   Gator.  —  Kommunika- 
tioner. —  »Skyskrapare»,  —  Kyrkor.  —  Teatrar. 
—  Restauranter.  —  Slakterier.  —  Lyx.  —  Fattig- 
dom. 

,||hicago  är  en  af  världens  mest  underbara  stä- 
^^k  der.  Bygd,  som  den  är,  vid  den  stora  Michi- 
gansjön har  den  ett  särdeles  vackert  läge.  Det  fin- 
nes ingen  stad  på  jorden,  som  så  hastigt  utvecklat 
sig  som  Chicago.  Ehuru  knappast  femtio  år  gam- 
mal, har  den  redan  omkring  en  och  en  half  millio- 
ner invånare  och  den  tillväxer  alltjämt  fortare  än 
någon  annan  stad  på  jorden.  Den  man  som  upp- 
bygde  det  första  huset  i  Chicago  dog  år  1889  nära 
90  år  gammal. 
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År  1871  utbröt  en  eldsvåda,  hvilken  på  tre  dygn 
lade  17,450  hus  i  aska.  Men  lik  en  ny  fogel  Foenix 
uppstod  staden  ur  askan  i  föryngrad  och  förskönad 
gestalt.  Nu,  tjugotvå  år  därefter,  är  Chicago  en  af 
de  största  städer  på  jorden  och  det  torde  vara  en- 
dast en  tidsfråga,  när  den  till  och  med  skall  öfvergå 
London.  För  att  ännu  skarpare  beteckna  Chicagos 
hastiga  tillväxt,  kan  nämnas,  att  den  1835  egde  icke 
fullt  —  1,000  invånare. 

Men  oaktadt  stadens  snabba  utveckling,  har  den 
icke  i  alla  afseenden  följt  med  sin  tid,  ty  renlighet 
är  en  snart  sagdt  okänd  dygd,  och  husen,  ehuru 
stora  och  palatslika,  ha  högst  obetydlig  arkitektonisk 
skönhet  att  skryta  af. 

Gatorna  befinna  sig  i  ett  ytterst  eländigt  skick^ 
Många  byvägar  i  vårt  land  äro  bättre.  Vid  inträf- 
fadt  regnväder  står  smutsen  högt  upp  på  vagnshju- 
len och  det  är  fara  värd  t  att  gå  öfver  från  den  ena 
trottoaren  till  den  andra. 

Och  trottoarerna!  Ja,  det  är  nästan  omöjligt 
att  beskrifva  dem,  så  att  en  svensk  läsare  förstår 
huru  de  se  ut. 

Men  tanken  eder  en  gångbana  af  bräder,  ofta 
af  olika  tjocklek  och  i  alla  händelser  ojämt  lagda. 
Ofta  lossna  spikarne,  och  stora  öppningar^uppstå 
mellan  brädlapparne,  hvilket  gör  att  man  nästan 
ständigt  är  rädd  för  att  falla  ned  i  de  under^» trotto- 
aren» belägna  källarne. 

18 


En  afton,  då  jag  var  på  väg  till  Moodys  kyrka, 
råkade  jag  ut  för  det  missödet  att  på  en  af  de  stör- 
sta gatorna  falla  öfver  ett  af  dessa  otaliga  hinder, 
så  att  jag  ganska  svårt  skadade  mitt  ben  och  jag 
hade  orsak  att  ändå  vara  tacksam  för  att  olyckan 
icke  blef  större. 

En  annan  omständighet  som  gör  det  svårt  att  gå  på 
dessa  »trottoarer»  är,  att  hvarje  husvärd,  som  själf 
bekostar  sin  trottoar,  bygger  den  —  icke  för  de  gå- 
endes bekvämlighet  —  utan  så  att  han  själf  har 
minsta  kostnaden.  Till  följd  däraf  är  »trottoaren» 
olika  hög  vid  nästan  hvarje  hus. 

Utanför  hvarje  gård  står  pä  gatan  en  afskrädes- 
tunna,  hvari  man  dagligen  nedlägger  allt  möjligt  affall 
från  hela  huset.  Det  är  icke  ovanligt  att  häri  se 
döda  hundar  och  kattor  samt  en  mängd  andra  äm- 
nen, som  sprida  en  vedervärdig  odör. 

En  dag  såg  jag  å  State  street  —  den  förnämsta 
gatan  i  Chicago  —  en  död  häst  och  på  ett  annat 
ställe  å  samma  gata  en  —  död  hund.  Att  döma  af 
de  millioner  flugor,  som  svärmade  omkring  kadavren, 
hade  de  legat  där  länge  nog. 

Jag  har  här  ofvan  nämt  något  om  Chicagos 
storlek,  men  då  jag  nu  talar  om  dess  gator,  kan  jag 
icke  underlåta  att  säga  några  ord  om  längdeyi  och 
utseendet  i  öfrigt  af  gatorna  i  Chicago.  State  street 
är  icke  mindre  än  18  eng.  mil  lång,  d.  v.  s.  3  svenska 
mil.  Det  är  sant,  att  en  del  af  den  ännu  är  obebygd, 
men  den  del,  som  'évhäst  bebygd,  kan  utan  öfverdrift 
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uppskattas  till  lialfva  denna  längd  —  och  »det  är 
vackert  så».  I  sammanhang  härmed  kan  jag  nämna 
att  afståndet  från  Norra  71:a  gatan  till  139:de  gatan 
i  söder  är  24  eng.  mil,  d.  v.  s.  4  svenska. 

Enligt  hvad  man  sade  mig,  skall  den  samman- 
lagda sträckan  af  Chicagos  samtliga  gator  uppgå  till 
icke  mindre  än  —  400  svenska  mil. 


Kommunikationerna  i  Chicago  äro  utmärkta,  och 
de  många  fortskaffningsmedlen  äro  af  olika  slag. 
Staden  har  en  mängd  järnvägsstationer,  och  från 
dessa  utgå  dagligen  icke  mindre  än  262  snälltåg. 
Räknar  man  tillsamman  alla  från  Chicago  utgående 
tåg,  utgör  deras  antal  den  respektabla  summan  af 
1,360  pr  dag.  Dessutom  afgingo  särskildt  till  utställ- 
ningen en  så  stor  mängd  tåg,  att  på  en  bana  —  den 
»upphöjda  järnvägen»  —  befordrades  icke  mindre  än 
40,000  passagerare  i  timmen  och  på  en  annan  —  Illi- 
nois Central-järnvägen  —  240,000  pr  dag. 

Härtill  komma  häst-  och  elektriska  spårvagnar, 
omnibusar  samt  åkare  och  sist,  men  icke  sämst,  de 
beryktade  kahelvagname. 

Dessa  äro  så  inrättade  att  en  kabel,  hvilken  står 
i  förbindelse  med  och  dragés  af  ångmaskinerna  i  en 
centralstation,  löper  under  gatorna.  Flere  vagnar  äro 
sammankopplade  och  på  den  främste  af  dem  har  en 
s.  k.  »driver»  eller,  hvad  vi  på  svenska  skulle  säga 
—  en  förare,   sin  plats.     Denne  har  en  s.  k.  gripare, 
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med  hvilken  han  fattar  kabeln,  då  vagnarne,  så  länge 
denna  hålles  omfattad,  röra  sig  framåt,  ofta  med 
svindlande  fart.  När  föraren  skall  stanna  farten, 
kopplar  han  griparen  ifrån  kabeln. 

Ofta  händer  det  likväl,  att  detta  »gripsystem» 
råkar  i  olag  och  det  är  omöjligt  för  föraren  att  stanra 
vagnarne,  hvilka  då  rusa  fram,  kullkastande  allt,  som 
finnes  i  deras  väg. 

Man  kan  lätt  göra  sig  en  föreställning  om  den 
förvirring,  som  vid  dylika  tillfällen  uppstår,  och  ota- 
liga äro  de  olyckshändelser  som  timat  å  dessa  »ka- 
belvägar». Själf  var  jag  en  gång,  vid  den  häftiga 
svängningen  i  ett  gathörn,  nära  att  blifva  afkastad, 
och  om  icke  en  bredvid  mig  sittande  passagerare 
fattat  min  arm,  hade  jag  säkerligen  allvarligt  ska- 
dat mig. 

Det  är  ju  klart  att  vid  sådana  tillfällen,  då  me- 
kanismen på  ett  eller  annat  sätt  råkar  i  olag,  och 
föraren  icke  kan  stanna  vagnarne,  passagerarne  söka 
sin  räddning  genom  att  hoppa  af.  Men  under  den 
starka  farten  är  naturligtvis  detta  högst  riskabelt,  och 
då  vagnarne  äro  öfverfylda  af  människor,  blir  paniken 
förfärlig. 


Jag  har  här  ofvan  sagt  att  de  flesta  husen 
i  Chicago  förråda  en  fullkomlig  brist  på  skönhet. 
Man    bygger    stora    hus,    större    än   på  någon  annan 
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plats  i  världen,  men  på  samma  gång  dessa  äro  stora^ 
äro  de  också  stora  i  —  smaklöshet. 

Hos  ett  estetiskt  sinne  väcka  dessa  »skyskrapare» 
allt  annat  än  beundran.  Man  förvånas  öfver  att  män- 
niskor äro  djärfva  nog  att  bo  och  vistas  i  dem,  syn- 
nerligast  när  man  tänker  på  huru  amerikanarne  upp- 
föra sina  hus.  Allt  skall  i  Amerika  ske  med  en 
hastighet,  som  trotsar  hvarje  beskrifning,  och  här,  om 
någonsin,  gäller  det  gamla  svenska  ordspråket:  »den 
som  gör  allting  med  hast^   gör  sällan  någonting  väl». 

Jag  skall  aldrig  glömma  hvad  jag  erfor,  när 
jag  stod  utanför  Masonic  Temple,  som  är  icke  min- 
dre än  —  22  våningar  högt.  Jag  kunde  naturligt- 
vis icke  annat  än  förvåna  mig  öfver  att  människor 
kunna  komma  på  den  idén  att  uppföra  hus,  som 
man  med  fullt  skäl  kan  kalla  »skyskrapare»,  men 
—  jag  var  ju  i  Amerika  och  där  upphör  man  snart 
att  förvåna  sig. 


Att  det  i  en  så  stor  stad  som  Chicago  skall 
finnas  en  mängd  kyrkor,  är  ju  klart.  Katolikerna  i 
Chicago  äro  talrikast  och  ha  till  följd  häraf  de  flesta 
templen.  När  man  känner  katolska  kyrkans  böjelse 
för  det  praktfulla,  kan  man  förstå,  att  deras  kyrkor 
också  äro  de  dyrbaraste  och  mest  storartade. 

Härnäst  torde  komma  metodistkyrkan,  hvilken 
har  omkring  70  kyrkor  i  Chicago.  Bland  dessa  mär- 
kes   den    s.   k.    Clark-street-kyrkan,   bestående  af  ett 
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åtta  våningar  högt  hus,  däri,  utom  kyrkan,  äro  in- 
rymda en  mängd  kontors-  och  affärslägenheter.  Af 
det  öfverskott,  som  hyrorna  årligen  lämna,  har  för- 
samlingen bidragit  till  uppförande  af  flere  andra 
metodistkyrkor  i  staden. 

Baptisterna  drifva  äfven  en  stor  verksamhet,  och 
detta  samfund  äger,  som  bekant,  det  allmänt  kända 
Chicago  university,  hvilket  framgångsrikt  täflar  med 
de  vidtberömda  Yale-  och  Harvard-universiteten. 

Af  religiös  verksamhet,  som  utöfvas  bland  skan- 
dinaverna och  särskildt  bland  svenskarne,  märkas, 
utom  ofvannämda  samfund,  äfven  Augustanasynoden, 
Missionsförbundet  och  Episkopalkyrkan. 


Chicago  har  godt  om  teatrar^  men  främst  bland 
dessa  torde  man  få  ställa  det  s.  k.  »Auditorium». 
Denna  ofantliga  bygnad,  som  kostar  40  mill.  kronor, 
är  den  största  teater  i  världen.  Den  har  sittplatser 
för  omkring  7,000  människor.  Under  utställningsåret 
har  man  därstädes  uppfört  lefvande  bilder,  åskådlig- 
görande Amerikas  utveckling  från  Columbi  tid  tills 
nu.  Icke  mindre  än  700  dansöser  uppträdde  vid 
dessa  representationer.  I  sceniskt  hänseende  var 
stycket  det  mest  glänsande,  som  någonsin  blifvit 
uppfördt  å  någon  teater. 

Man  plägar  säga  att  teatern  har  en  uppfostrande 
uppgift,  men  om  detta  någonsin  håller  streck,  så  måtte 
det  åtminstone  icke  vara  i  Amerika.     En  stor  del  af 
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Amerikas  teatrar  äro  vanliga  varietéer,  där  negrer, 
boxare  och  slagskämpar  uppträda,  ucli  äfven  å  de 
teatrar,  som  uppföra  något  verkligt  skådespel,  utfyllas 
mellanakterna  af  negerkomik  och  slagsmål. 


Mycket  har  blifvit  taladt  och  skrifvet  om  huru 
dåligt  man  äter  i  Amerika.  Och  allt  är  till  punkt 
och  pricka  sant.  Det  finnes  icke  en  enda  hygglig 
restaurant  i  hela  Chicago. 

På  det  berömda  »Palmer  House»  äro  biffste- 
karne  lika  torra  och  sega  som  på  en  vanlig  femton- 
cents-restaurant,  soppan  tjock  som  välling  och  bitter 
som  döden,  pajen  och  puddingen  ha  alltid  en  extra 
bismak  af  flott.  Men  det  kostar  likväl  pengar  att 
äta  i  Chicago.  För  en  någorlunda  ordentlig  middag 
kan  man  få  betala  ända  till  10  kronor,  och  denna 
är  dock  betydligt  underlägsen  den  som  vi  å  våra 
matserveringar  i  Stockholm  erhålla  för  en  krona. 

För  en  kopp  kaffe  —  |iorslinet  är  vanligen  en 
half  tum  tjockt,  och  man  får  inte  ha  reumatism  i 
armen  om  man  skall  kunna  lyfta  koppen  —  får  man 
i  lyckligaste  fall  betala  37  öre  och  längre  ut  i  västern 
ända  till  90  öre. 

Till  kaffet  serveras  oftast  mjölk,  i  stället  för 
grädde,  och  småbröd  och  bakelser  hafva  amerikanarne 
aldrig  hört  talas  om. 

Och  uppassningen  var  jämmerligt  usel.  Efter  att 
hafva  väntat  på  kyparen  en  kvarts  timme,  kom  han 
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ändtligen  och  slängde  rätterna  på  bordet,  hvilket  ofta 
saknade  ren  duk.  Icke  sällan  hände  att  äfven  knif 
och  gaffel  saknades. 

Men  så  slapp  man  att  gifva  drickspengar,  ehuru 
jag  gärna  skulle  ha  betalt  en  »tiocentare»  för  att  få 
hygglig  uppassning. 

En  bland  de  bästa  restauranterna  i  Chicago  är 
det  eleganta  »Boston  Oyster  House>,  där  man  åtmin- 
stone kan  få  ostron  ordentligt  tillagade. 

Men  jag  skall  icke  vidare  orda  om  huru  dåligt 
man  äter  på  Chicagos  restauranter,  ty  då  råkar  blo- 
det i  jäsning  och  jag  frestas  att  blifva  arg  på  dessa 
människor,  som  så  fördärfva  Guds  goda  gåfvor. 

Under  min  vistelse  i  Amerika  var  jag  dock 
lycklig  nog  att  under  största  delen  af  tiden  få  bo  i 
svenska  hem,  bland  vänner  och  bekanta,  där  intet 
god  t  fattades. 

Innan  jag  lämnar  detta  ämne  kan  jag  dock  icke 
underlåta  att  omtala  följande  lilla  episod: 

En  söndag  var  jag  inbjuden  till  en  svensk  fa- 
milj, då  husmodern,  efter  att  hafva  serverat  någon- 
ting som  skulle  föreställa  svensk  saftsoppa,  frågade : 

»Sådant  får  ni  väl  inte  ofta  i  det  fattiga  Sver- 
get?  När  jag  var  i  det  gamla  kontrit  hade  vi  sådan 
soppa  endast  vid  bröllop  och  andra  högtider.» 

»Nej,»  svarade  jag,  »det  är  mycket  sällan  vi 
äta  sådan  soppa  i  det  gamla  landet.» 
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Innan  jag  slutar  att  tala  om  Chicago,  måste  jag 
nämna  några  ord  om  stadens  största  näringsgren, 
svinslakterierna.  Man  kan  göra  sig  en  föreställning 
om  dessa,  när  man  får  höra  att  öfver  10  mill.  svin, 
3  mill.  nötkreatur  och  4  mill.  får  årligen  nedslaktas 
i  desamma.  Endast  svinen  representera  ett  värde  af 
öfver  200  mill.  kronor.  7,000  människor  äro  syssel- 
satta i  dessa  slakterier  och  på  en  enda  dag  kunna 
65,000  svin  nedslaktas. 

En  dag  besökte  jag  Armours  stora  slakthus,  där 
10,000  svin  slaktas  för  hvarje  dag. 

Jag  vill  här  söka  beskrifva  huru  det  gick  till 
vid  mitt  besök  därstädes. 

Vi  voro  flere  i  sällskap  och  sedan  vi  å  kontoret 
tillkännagifvit  vår  önskan  att  få  bese  slakterierna, 
erhöllo  vi  en  vägvisare,  som  förde  oss  ut  i  detta 
dödsrike. 

Aldrig  förut  har  jag  sett  någonting,  som  på  mig 
gjort  ett  så  vidrigt  intryck. 

Strömmar  af  blod  flöto  på  golfven;  de  arma 
djuren  utstötte  sina  hemska  dödsskrin;  stanken  var 
gräslig.  Det  kändes  som  om  en  förbannelse  hvilade 
öfver  hela  denna  inrättning. 

Själfva  slakten  tillgår  på  det  sätt,  att  djuret 
hissas  upp  i  ena  benet,  en  man  sticker  ett  hål  i 
strupen,  blodet  forsar  och  i  dödsångest  vrider  sig 
offret,  under  utstötande  af  de  hemskaste  skrin.  Här- 
ifrån föres  det  ned  i  ett  skållhett  bad,  därifrån  in  i 
en    maskin,    där  borsten  aftages.     En  annan  maskin 
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afskär  hufvudet  och  uttager  inälfvorna.  Hela  slakten 
är  verkstäld  på  fem  minuter. 

Jag  vill  icke  försöka  beskrifva  hvad  jag  kände. 
Jag  vände  mig  bort  med  fasa  och  önskade  att  jag 
varit  ute,  men  detta  var  omöjligt,  ty  att  lämna  cice- 
ronen var  icke  rådligt.  Jag  kunde  då  ha  gått  vilse  i 
dessa  dödsrikets  hemska  labyrinter. 

Ingen,  som  icke  besökt  dessa  slakterier,  kan 
göra  sig  en  föreställning  om  det  förfärliga  intryck 
man  erhåller.  Luften  är  tjock,  och  man  andas  endast 
med  den  största  möda.  Det  är  som  om  en  stor 
tyngd  hvilade  på  bröstet  och  hindrade  lungorna  att 
arbeta.  Man  känner  hela  tiden  en  okuflig  längtan 
att  komma  ut. 

Slutligen  kommo  vi  därifrån.  Jag  drog  en 
suck  af  lättnad,  när  jag  åter  befann  mig  ute  i  Guds 
fria,  härliga  natur  och  med  välbehag  kunde  insupa 
den  friska  luften,  men  stanken  från  all  denna  oren- 
lighet  förföljde  mig  och  förföljer  mig  än. 

Jag  ser  i  andanom  dessa  strömmar  af  blod,  all 
denna  orenlighet  och  hör  de  stackars  djuren  sucka 
i  dödsångest. 

Aldrig  mer  skulle  jag  vilja  förnya  detta  besök 
och  jag  vill  råda  mina  läsare  att  icke,  om  de  komma 
till  Chicago,  låta  nyfikenheten  föra  dem  in  i  dessa 
väldiga  »stockyards»,  hvilka  upptaga  en  yta  af  350 
acres  land. 
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I  Chicago  råder  en  gränslös  lyx,  midt  i  den 
största  fattigdom  och  nöd.  Går  man  ned  till  State 
Street  eller  någon  annan  af  de  finare  affärsgatorna 
mellan  kl.  2 — 4  en  eftermiddag,  skall  man  finna  ett 
slöseri,  som  torde  sakna  sitt  motstycke.  Man  hör 
icke  sällan  talas  om,  att  damer  vid  någon  större 
bjudning  burit  diamanter  och  juveler  för  ett  par 
millioner  kronor.  Fäster  och  baler,  kostande  otro- 
liga summor,  aflösa  hvarandra.  För  något  år  sedan 
gick  en  notis  genom  de  amerikanska  tidningarne, 
att  en  bekant  millionär  arrangerat  en  fäst,  som 
kostade  den  lilla  nätta  summan  af  360,000  kr.,  men 
i  samma  tidning,  där  jag  såg  detta  meddelande,  fann 
jag  äfven  en  kort  notis,  som  talade  ett  mäktigt  språk 
om  huru  den  största  lyx  och  den  djupaste  fattigdom 
så  att  säga  gå  hand  i  hand.  Där  berättades  nämli- 
gen, att  icke  mindre  än  39  personer,  däraf  13  kvin- 
nor, sökt  tak  öfver  hufvudet  i  en  polisstation  och 
att  de  morgonen  därpå  förts  inför  domstolen  och 
dömts  till  sex  månaders  fängelse. 

Man  har  så  mycket  talat  om  jämlikhet  i  det  fria 
Amerika,  men  mig  tyckes  det,  som  om  klyftan  mel- 
lan de  olika  samhällsklasserna,  för  hvarje  dag  blir 
allt  större.  Knappast  någonstädes  i  hela  världen  är 
skilnaden  mellan  fattig  och  rik  så  framträdande  som 
i  Amerika.  Den  rike  behåller  anseendet,  ty  här,  om 
någonstädes,  är  det  guldet,  som  talar,  medan  den  fat- 
tige anses  som  en  fullkomligt  värdelös  person.  Det 
2)ersonliga  värdet  har  icke  stor  betydelse,  om  det  icke 
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på  samma  gång  kan  framvisa  några  hundra  tusen 
dollars. 

Den  amerikanska  republiken  påminner  tämligen 
mycket  om  Rom  under  kejsartiden.  De  fattigaste 
klasserna  i  landets  större  städer  stå  på  en  nästan  lika  låg 
ståndpunkt  som  slafvarne  i  Rom.  Ja,  jag  vågar  med 
stöd  af  historien  säga,  att  motsatsen  mellan  den  rike 
och  den  fattige  aldrig  var  så  bjärt  framträdande  i 
Rom,  som  den  är  i  Amerika  i  våra  dagar. 

Det  återstår  att  bevisa,  att  det  gamla  Rom  nå- 
gonsin sett  en  fäst,  som  kostat  360,000  kr.  En  pri- 
vatman, som  bjöd  sina  vänner  på  näktergalspastej 
eller  skänkte  en  grekisk  »hetär»  några  tusen  kronor 
väckte  i  Rom  sådant  uppseende,  att  alla  krönike- 
skrifvare  för  samtid  och  eftervärld  upprepa  hans 
namn.  I  dag  talar  ingen  om  dem  som  betala  20,000 
kr.  för  en  servis  af  gammalt  porslin  eller  500,000 
kr.  för  en  kapplöpningshäst  eller  som  låta  en  fal 
tärna  förslösa  en  million  på  ett  år. 

Men  det  fins  också  mycket  godt  i  Chicago.  Om 
det  är  sant  att  denna  stad,  mera  än  någon  annan, 
är  ett  tillhåll  för  skälmar,  banditer  och  afsigkomna 
stackare,  draggen  af  Europa  och  slagskämpar  från 
den  vilda  västern,  hvilka  här  finna  ett  passande  fält 
för  sina  operationer,  så  fins  det  också  en  mängd  he- 
derligt folk,  sanna  människovänner,  verkliga  kristna, 
hvilka  utgöra  ett  salt  i  förruttnelsen. 

Många  af  våra  landsmän  hafva  i  denna  stad 
skapat  sig  förmögenhet,  och  tusentals  dollars  strömma 
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årligen  ^hem    till    fattiga  släktingar  och  anhöriga  på 
den  gamla,  ännu  ej  förgätna  fosterjorden. 

Många  af  nordens  söner,  som  i  hemlandet  aldrig 
kunde  erhålla  mer  än  ett  knappt  bröd  för  dagen, 
hafva  i  Chicago,  utan  skuld,  bygt  trefliga  hem,  och 
flere  äga  sina  fyra  rum  och  kök,  alla  mattbelagda 
och  väl  möblerade.  På  deras  bord  fattas  hvarken 
smör  eller  kött.  Att  de,  som  kommit  i  denna  ställ- 
ning, lofprisa  Amerika  och  i  synnerhet  Chicago,  är 
ju  ej  underligt.  Ty  när  skulle  de  ha  »kommit  upp 
sig»  så  pass  i  Sverige? 
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Tredje  kapitlet. 


På  yärMsutställningen. 

1^1  n  af  de  förnämsta  anledningarne  till  min  resa 
^il  till  Amerika  var  naturligtvis  att  besöka  världs- 
utställningen. Jag  reste  därför  en  af  de  första  da- 
garne af  min  vistelse  i  Chicago  på  den  s.  k.  »upp- 
höjda järnvägen»  ut  till  »Jackson  Park»,  »Den  hvita 
staden»  eller  »Columbiautställningen»,  hvilka  tre  uttryck 
äro  hktydiga  begrepp.  Dagen  var  icke  särdeles  varm 
och  således  synnerligt  lämplig  för  mitt  besök  därstä- 
des, alldenstund  man  måste  gå  till  fots  flere  mil,.på 
utställningen,  så  vida  man  icke  föredrog  att  åka  i 
en  bekväm  rullstol  eller  låta  bära  sig  omkring  af 
ett  par  svartmuskiga  österländingar. 

Jag  föredrog  dock  att  vandra  till  fots  för  att 
om  möjligt  först  få  kasta  en  flyktig  blick  på  alla 
dessa  palatsers  yttre,  men  efter  fyra  timmars  marsch 
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måste  jag  uppgifva  hoppet  och  vara  nöjd  med  att 
första  dagen  hafva  fått  se  de  förnämsta  bygnaderna 
rsamt  fått  en  idé  om  utställningens  läge. 

Allt  hvad  som  blifvit  taladt  om  utställningen 
såsom  en  stad  af  palatser  och  förverkligandet  af  en 
arkitektonisk  dröm  är  bokstafligen  sant.  Och  »Hvita 
:staden»  tedde  sig  i  en  sagolik  prakt,  som  kom  hvarje 
främling  att  undrande  spörja,  huru  det  varit  möjligt 
för  vanliga  dödliga  människor  att  frambringa  allt 
detta  underbara. 

Utgifterna  för  utställningen  belöpte  sig  till  om- 
kring 100  mill.  kronor.  Bygnaderna  ensamt  kostade 
omkring  30  mill.  Öfver  18  mill.  utgåfvos  till  för- 
skönande af  »Jackson  park»,  som  för  knappast  två 
år  sedan  till  stor  del  utgjordes  af  kärr  och  dypölar. 

Omkring  65,000  män,  kvinnor  och  barn  hafva 
.arbetat  på  bygnadernas  uppförande  och  enligt  hvad 
personer,  som  själfva  arbetat  på  utställningen,  med- 
delade mig,  omkommo  därunder  genom  olyckshän- 
delser nära  1,000  människor. 

I  finansiell  afseende  blef  utställningen  långt  ifrån 
hvad  man  väntade,  emedan  de  besökandes  antal  ej 
var  så  stort  som  man  beräknat,  och  utgifterna  be- 
löpte sig  till   100,000  kr.  om  dagen. 

Utställningsfältet  upptog  en  areal  af  icke  mindre 
:än  650  acres  land,  d.  v.  s.  tre  gånger  större  än 
Jiågon  föregående  världsutställning. 

Kommunikationerna  på  utställningsfältet  voro  för- 
iträffliga.     Med    tillhjälp    af  den  upphöjda  järnvägen, 
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de  venetianska  gondolerna,  elektriska  ångsluparne, 
rullstolarne,  de  österländske  bärarne  samt  de  »rör- 
liga trottoarerna»  kunde  man  lätt  förflytta  sig  från 
det  ena  stället  till  det  andra. 

Reste  man  med  ångbåt  ut  från  staden,  hvilket 
var  den  vackraste  vägen,  så  möttes  ögat  af  en  syn 
som  sent  kan  förgätas.  Närmast  fastades  då  blic- 
ken vid  tvänne  i  lätt  stil  uppförda  bygnader,  sins 
emellan  förenade  genom  en  vacker  s.  k.  peristyl, 
eller  pelarsal,  hvilken  i  midtelpartiet  bildade  en  stor- 
slagen portal,  »Columbiaportalen»  kallad  och  rest 
som  ett  äreminne  åt  Amerikas  upptäckare.  De  båda 
bygnaderna  voro  Musiksalongen  och  »Casinot»,  båda 
värdiga  afslutningar  till  den  vackra  peristylen  och 
på  samma  gång  värda  ett  framstående  rum  bland 
utställningens  allra  vackraste  bygnader. 

Denna  peristyl  med  sin  portal  utgjorde  en  lämp- 
lig förberedelse  för  den  anblick,  som  mötte  besöka- 
ren vid  utträdet  därur,  en  anblick,  hvilken  i  arki- 
tektonisk prakt  och  helgjuten  totaleffekt  väl  sökte 
sin  like  på  denna  vår  jord.  Midt  framför  oss  låg 
en  lång  rektangulär  vattenbassin,  den  s.  k.  lagunen, 
omgifven  närmast  af  48  »rostra^>,  bärande  de  olika 
staternas  och  territoriernas  vapensköldar  och  prydda 
med  praktfulla  springbrunnar,  hvilkas  många  olika 
vattenkonster  efter  mörkrets  inbrott  upplystes  medelst 
mångfärgadt  elektriskt  ljus,  som  framkallade  effekter, 
trotsande  all  beskrifnincr. 
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Hvad  vi  sett  i  våra  skönaste  drömmar,  fingo  vi 
här  se  i  verkligheten,  men  under  allt  detta  måste 
vi  fråga  oss  själfva:  äro  vi  verkligen  på  jorden? 
Somliga  kvällar  samlades  bortåt  100,000  människor 
eller  mer  omkring  lagunens  stränder  för  att  få  njuta 
af  detta  vackra  skådespel,  lyssna  till  musiken  och 
under  tiden  göra  en  liten  båtfärd,  antingen  med  en 
af  de  elektriska  ångbåtarne  eller  med  en  äkta  vene- 
tiansk  gondol,  af  hvilka  hundratal  gledo  fram  och 
åter  på  den  förtjusande  vackra  sjön. 

Utsikten  framför 

Administrationsbygnaden 

med  dess  guldskimrande  döm  var  onekligen  den  micst 
storslagna  å  hela  utställningsfältet. 

Denna  bygnad  var  250  fot  lång  och  från  galle- 
riet där  uppe  hade  man  en  den  allra  härligaste  ut- 
sikt öfver  »den  hvita  staden».  Dessa  tusentals  män- 
niskor, som  vandrade  där  nere,  sågo  ut  som  dockor, 
och  de  elektriska  ångbåtarne  samt  de  venetianska 
gondolerna  liknade  svanor,  som  gledo  fram  öfver 
lagunen  förbi  de  skogbevuxna  öarne  och  bort  till 
konstgalleriet,  hvilket  från  arkitektonisk  synpunkt 
var  den  mest  fulländade  af  alla  utställningens  byg- 
nader. 

Administrationsbygnaden,  hvilken  —  utom  alla 
utställningens  byråer  —  innehöll  dess  postkontor 
samt  lokaler  för  tidningspressen  och  en  allmän  infor- 
mationsbyrå,     var     sammansatt     af     fyra     kvadrat- 
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formiga  paviljonger,  hvardera  af  84  fots  sida  och 
i  midten  förenade  genom  en  döm,  som  i  arkitekto- 
niskt hänseende,  enligt  kännares  utsago,  endast  lär 
öfverträffats  af  S:t  Peterskyrkans  i  Rom.  Hela  domen 
var  rikt  förgyld,  och  statyer  samt  grupper  af  statyer, 
basreliefer  och  frescomålningar  samt  kolonnader  kring 
nedre  delen  af  tornet,  bildade  en  slösande  rik  och 
praktfull  ornering.     Domens  höjd  var  277  fot. 

Särskildt  fastades  min  uppmärksamhet  på  sexton 
medaljonger,  som  fått  sin  plats  i  hörnen  mellan  de 
åtta  runda  hvalfven.  Dessa  medaljonger  innehöllo 
namnen  på  femton  af  de  utländska  makter,  som  del- 
togo  i  världsutställningen.  På  den  sextonde  skulle 
Sverges  och  Norges  namn  ha  varit  inristade,  men 
norrmännens  gamla  »aeresfolelse»  förnekade  sig  icke 
heller  vid  detta  tillfälle,  utan  de  lagade  så  att  å 
medaljongen  kom  att,  i  stället  för  »Sverge,  Norge», 
stå  »Nonoay  and  Siveden».  Naturligtvis  voro  namnen 
å  brödraländerna  i  de  offentliga  läroböckerna,  kata- 
logerna och  handböckerna,  sammanstälda  på  samma 
sätt.  I  Amerika  betraktas  Sverige  endast  som  ett 
litet  annex  till  det  »stora  Norge». 

Högt  uppe  i  domen  voro  i  åtta  afdelningar  in- 
huggna namnen  på  fyrtio  af  världens  store  män  inom 
forskningens  område.  Bland  dessa  märktes  namnen  på 
två  svenskar:  Linné  och  Berzelius.  Men  på  hela  listan 
fans  icke  ett  enda  norsJd  namn,  och  redan  detta 
borde  varit  en  talande  omständighet  för  norska  kom- 
missionen   att    icke    å  den  nämda  medaljongen  låta 
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sätta  annat  namn  å  de  förenade  rikena  än  det  offi- 
cielt  brukade  och  en  gång  af  så  väl  riksdag  som 
storting  antagna. 

Till  och  med  den  svenska  bygnaden  var  i  katalogen 
upptagen  såsom  Norges  och  Sverges  bygnad,  trots 
det  att  Norge  hade  sin  särskilda  bygnad,  i  hvilken 
dock  endast  fannos  —  ett  par  stolar  och  ett  bord. 
Men  norrmännen  försökte  inbilla  världen,  att  de  många 
dyrbara  föremålen  i  den  svenska  paviljongen  egent- 
ligen voro  norska^  alldenstund  bygnaden  i  katalogen 
var  upptagen  såsom  —  Norges  och  Sverges. 

Administrationsbygnaden    kostade    1,600,000  kr. 

Ansågs  nämda  bygnad  för  utställningens  »pärla», 
så  var  det  nära  intill  liggande 

htdiistripalatset 

dess  största  och  på  samma  gång  dess  om  gedigen 
konst  fördelaktigast  vitnande  bygnad.  Palatsets 
längd  var  1,687  fot  och  dess  bredd  787  fot,  medan 
väggarne  voro  60  fot  höga  och  takåsen  245  fot  öfver 
golfvets  yta.  Jämte  sina  gallerier  erbjöd  bygnaden 
44  acres  golfyta  och  kostade  öfver  6  mil!,  kronor. 
Det  var  den  största  bygnad  som  någonsin  blifvit 
uppförd  af  människohand. 

Hela  tyska  armén  skulle  bekvämt  kunnat  rym- 
mas i  denna  bygnad;  1,000  villor,  hvardera  25X50 
fot  skulle  fått  rum  i  densamma.  Den  var  tre  gån- 
ger   så    slor    som    S:t  Peterskyrkar.  i  Rom.     På  det 
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gamla  Roms  colisseum  funnos  sittplatser  för  80,000' 
personer,  men  denna  bygnad  var  fyra  gånger  större 
än  colisseum.  I  midtelpartiet,  som  ej  uppbars  af 
någon  pelare,  kunde  beredas  sittplats  för  75,000  per- 
soner, då  hvar  och  en  beräknades  erhålla  6  kvadrat- 
fots utrymme.  Hela  bygnaden  kunde  bekvämt 
rymma  300,000  personer.  Af  järnet  och  stålet  i 
taket  hade  kunnat  byggas  två  Brooklynbroar.  Til! 
själfva  takfönstren  hade  åtgått  40  vagnslaster  glas. 
Gångarne  sammanräknade  utgjorde  en  längd  af  om- 
kring sju  engelska  mil,  något  öfver  en  svensk. 

Från  bygnadens  tak,  dit  man  kom  med  fyra 
elevatorer,  hade  man  en  den  allra  härligaste  utsikt.. 
Där  kunde  man  taga  en  rundpromenad  på  en  en- 
gelsk  mil. 

Nästan  hela  världens  industri  var  i  denna  utställ- 
ningslokal representerad.  Den  ena  paviljongen  var 
praktfullare  än  den  andra.  I  synnerhet  utmärkte  sig 
Frankrike,  Tyskland,  Ryssland,  England  och  Japan 
för  sina  vackra  utställningsföremål.  Skulle  man  se 
allt  som  fans  i  denna  bygnad,  så  behöfde  man  minst 
en  månad  därtill. 

Akerbricksbygiiaden, 

som  var  800  fot  lång  och  500  fot  bred,  täckte  en 
yta  af  9,2  acres  och  kostade  2,500,000  kr.  Hvad 
som  genast  vid  inträdet  slog  den  besökande  med 
öfverraskning,  var  de  utmärkt  lyckade  anordningarne 
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och  dekorationerna.  Här  funnos,  som  ju  namnet  å 
bygnaden  antyder,  landlbruksalster  utstälda  från  hela 
jorden.  Äfven  Sverge  hade  där  en  s^'nnerligt  vacker 
utställning,  i  hvilken  firman  Th.  Winborg  &  C:o  i 
Stockholm  hade  en  mycket  lyckad  montre,  som  till- 
drog sig  de  besökandes  uppmärksamhet. 

Här  fans  äfven  bland  annat  en  ost  från  Canada, 
en  verklig  jätteost,  som  vägde  22,000  skalp,  och  var 
beredd  af  mjölk  från  10,000  kor,  mjölkad  af  1,666 
ladugårdspigor.  Dessutom  fanns  en  ost  från  Eng- 
land, som  var  tillverkad  år  1845. 

Ko??i}7iii7iikaHo7tsbifgnaden 

erbjöd  äfven  åtskilligt  af  inlresse.  Bygnadens  stor- 
lek var  256X960  fot  och  hade  kostat  nära  en  och 
en  half  million  kr.  Östra  portalen,  den  s.  k.  »Gyllne 
porten»  hade  ensamt  den  kostat  90,000  kr.,  men  så 
var  den  också  ett  arkitektoniskt  mästerverk.  Jag 
tvekar  icke  att  sätta  den  i  främsta  rummet,  när  jag 
tänker  på  allt  det  vackra  jag  såg  å  utställnings- 
fältet. 

Bland  ulställningsföremälen  i  denna  bygnad 
funnos  en  hel  del  högst  intressanta  saker.  Så  hade 
firman  Thos.  Cook  &  Son,  som  vägleder  resande 
icke  blott  i  Europa,  utan  äfven  i  Österlandet,  ditsändt 
två  i  fornegyptiska  grafvar  funna  modeller,  förestäl- 
lande de  båtar,  medels  hvilka  liken  af  döde  egyptier 
plägade    fraktas    öfver    Nilfloden    till   de  vid  öknens 
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rand  för  dem  beredda  grafplatserna.  Af  dessa  båda 
modeller,  som  påstås  vara  4,000  år  gamla,  hade  den 
ena,  som  dock  för  öfrigt  syntes  mest  skamfilad, 
årorna  i  behåll.  Den  andra  saknade  visserligen  åror, 
men  i  stället  kvarsutto  å  densamma  roddarne  på  sina 
platser.  Liket  hvilade  på  en  upphöjning  i  båtens 
midt,  omgifvet  af  präster  eller  sörjande  anförvandter, 
och  styrmannen  stod  i  akterstäfven,  hvarifrån  han 
med  sin  styråra  ledde  den  sorgliga  färden  mellan 
flodens  stenar  och  strömdrag. 

Jämte  dessa  båda  gamla  modeller  hade  firman 
utstält  sådana  af  venetianska  gondoler  från  femtonde, 
sjuttonde  och  nittonde  århundradena,  af  nilbåtar  eller 
s.  k.  dahabeahs  och  af  sina  egna,  särskildt  för  resor 
å  Niltloden  konstruerade  ångare. 

De  engelska  skeppsbyggarefirmorna  iotogo  natur- 
ligtvis med  sina  utställningar  ett  framstående  rum. 
De  förevisade  modeller  till  fartyg  af  många  olika 
slag,  stora  segelfartyg,  liksom  hjul-  och  propeller- 
ångfartyg, afsedda  både  för  krigsbruk  och  fredlig 
samfärdsel. 

De  transatlantiska  ångbåtsbolagen  hade  äfven 
utstält  skeppsmodeller.  Bland  dessa  intogo  utan 
motsägelse  »Cunard»-  och  »Hvita  Stjärnlinierna*  den 
förnämsta  platsen.  »Gunard-linien»  hade  utstält  icke 
mindre  än  nio  ovanligt  stora  och  vackra  modeller 
till  lika  många  af  sina  ångskepp.  I  allmänhet  taget 
medförde  man  från  sin  öfverblick  öfver  de  hundra- 
tals ångfartygsmodellerna  det  intrycket,  att  de  fartyg 
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som  underhålla  förbindelsen  mellan  Europa  och  JNord- 
Åmerika,  äro  i  de  flesta  afseenden  betydligt  öfver- 
lägsna  dem  som  göra  turer  å  andra  trader. 

Järnvägsutställningen  var  äfven  mycket  rikhaltig 
och  erbjöd  åtskilligt  af  stort  intresse.  Man  såg  här 
järnvägsmateriel  och  hela  järnvägståg  från  olika 
trakter  af  Amerika  och  andra  världsdelar.  Till  och 
med  S:t  Gotthardsjärnvägsbolaget  i  Schweiz  hade 
utstält  en  hel  del  —  taflor,  naturligtvis  egnade  att 
förvärfva  bolaget  resande. 

En  rikhaltig  samling  vagnar  och  slädar,  af  alla 
möjliga  storlekar  och  slag,  var  äfven  inrymd  i  denna 
bygnad.  Så  t.  ex.  fick  man  här  se  loixlmayorns  af 
London  galavagn,  som  är  dekorerad  med  —  de 
svenska  färgerna,  blått  och  gult. 

Här  fans  äfven  en  stor  samling  verktyg  för  väg- 
anläggningar,  en  samling  som  hade  fullt  berättigad 
plats  här  i  närheten  af  —  vagnar  och  slädar. 

Hvad  som  i  denna  bygnad  tycktes  vara  mindre 
på  sin  rätta  plats  var  den  s.  k.  »Spanska  utställnin- 
gen,» hvilken  hade  att  framvisa  en  mängd  —  tole- 
doklingor,  fint  damaskerade  svärd,  värjor,  dolkar  etc. 
Men  kanhända  dessa  utställningsföremål  skulle  visa 
några  fortskaffningsmedel  —  till  evigheten. 

Mycket  mera  vore  nog  att  säga  om  denna  byg- 
nad, men  jag  fruktar  att  jag  redan  pröfvat  läsarens 
tålamod  och  öfvergår  därför  till 
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Blekt7ncitetsbt/ giiaden , 

där  man  fick  se  de  mest  underbara  uppfinningar, 
som  blifvlt  gjorda  under  detta  århuudrade. 

Elektricitetsbygnaden  kostade  omkring  1,500,000 
kronor  samt  upptog  en  yta  af  5,5  acres. 

Det  är  ju  klarf,  att  den  store  uppfinnaren  Edi- 
sons  verk  här  intogo  första  och  förnämsta  platsen. 
Här  fans  telefon,  fonograf,  dynaiiiomaskiner  af  olika 
konstruktion  och  storlek  och,  sist  men  icke  sämst, 
Mnetografev,  en  apparat,  som  på  långt  afstånd  upp- 
fångar och  bevarar  ögonblicksbilder. 

Ovilkorligt  frågade  man  sig,  när  man  vandrade 
omkring  i  denna  bygnad:  finnes  någon  gräns  för 
människosnillet?  Allt  var  öfverraskande  storartadt, 
och  man  stod  slagen  med  häpnad  öfver  människans 
förmåga    att    äfven  göra  sig  elementen  underdåniga. 

Fiskeriutstälbi  ingen 

var  inrymd  i  en  bygnad,  som  bestod  af  ett  större  mid- 
telparti,  genom  öppna  gångar  förbundet  med  mång- 
kantade  flygelbygnader  och  hade,  med  de  sistnämda, 
en  längd  af  icke  mindre  än  1,100  fot.  Kostnaden 
uppgafs  ha  varit  omkring  750,000  kr. 

Västra  flygeln  upptogs  af  fiskredskap  af  skilda 
slag  samt  akvarier.  Oljemålningar  af  olika  ameri- 
kanska fisksU^g  prydde  väggarne.  x\fven  fans  i  denna 
flygel  inrymd  en  vacker  samling  af  mindre  båtar 
och  kanoter. 
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I  bygnadens  mellersta  del,  var  ovilkorligen  vårt 
broderland,  Norge,  »herre  på  täppan».  Också  var 
det  område  man  anslagit  för  broderlandets  utställ- 
ning tre  gånger  så  stort,  som  hela  dess  särskilda 
utställningsbygnad.  Sveriges  fiskeriutställning  upptog 
dock  endast  —  sex  kvadratfot  och  trots  ifrigt  sökande 
var  det  mig  omöjligt  att  finna  d«in.  Norska  afdel- 
ningen  var  rikt  flaggdekorerad  och  hvad  som  väckte 
en  synnerligt  angenäm  känsla  hos  mig  var,  att  alla 
llaggorna  ägde  —  unionsmärke. 

Icke  mindre  än  97  norska  utställare  framvisade 
här  fiskeriprodukter,  under  det  Förenta  staterna  en- 
dast hade  81,  Storbrittannien  16,  Ganada  14  o.  s.  v. 
Utslällningsföremålen  bestodo  af:  salt,  rökt,  torkad 
och  inlagd  fisk,  fiskoljor  och  transorter,  fodermjöl 
och  guano  tillvärkade  af  fisk  m.  m.  Harpuner  och 
spjut  för  hval-  och  hajfångst,  metkrokar,  nät,  vadar 
och  allt  hvad  de  heta  dessa  fångstredskap,  fulländade 
samlingen  af  utstäHningsföremål.  Ett  par  slora  olje- 
färgstaflor,  åskådliggörande  de  norske  fiskrarnes  lif, 
voro  äfven  att  se. 

England,  Frankrike,  Japan,  Ganada  och  Syd- 
Wales  m.  fl.  länder  hade  äfven  vackra  utställningar, 
men  som  dessa  innehöllo  hufvudsakligen  samma  ut- 
ställningsföremål som  den  norska,  går  jag  dem  med 
tystnad  förbi. 

I  östra  flygeln  upptogs  midten  af  en  rotunda, 
af  60  fots  genomskärning,  med  en  26  fot  bred  cir- 
kelformig  bassin,  ur  hvilken  reste  sig  en  hög  klipp- 
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massa,  öfvervnxen  med  mossa  och  sjöväxter.  Från 
remnor  i  klippan  utgjöto  sig  vattenströmmar  i  den 
därunder  belägna  bassinen,.  som  var  rikt  prydd  med 
vass.  Bassinen  hvimlade  af  fiskar  i  alla  möjliga 
vackra  färger.  En  dubbelring  af  akvarier,  innehål- 
lande tillsammans  140,000  gallons  vatten,  däraf 
40,000  gallons  saltvatten,  omgåfvo  denna  medelpunkt 
och  i  den  inre  ringen  kunde  man  från  båda  sidor 
betrakta*  de  fiskar  och  andra  vattendjur,  som  här 
hade  sitt  tillfälliga  hem. 

Trädgårdsutställnmge7i 

var  synnerligt  vacker.  Bland  annat,  som  jag  där 
lade  märke  till,  var  en  modell  af  kapitoleum  i 
Washington,  utförd  i  »evighetsblommor,»  ett  fyrtorn 
af  apelsiner  från  Los  Angeles  och  en  triumfbåge  af 
drufvor  från  Californien. 

Blomsterparken  öfverträffade  allt  hvad  jag  sett 
i  den  vägen,  men  hvad  som  särskildt  fäste  min  upp- 
märksamhet var  »hundraårsplantan»,  hvilken  säges 
blomma  blott  en  gång  hvarje  århundrade,  men  som 
för  närvarande  här  prålade  med  en  mängd  utslagna 
blommor,  mindre  sköna  än  sällsynta.  Här  sutto  vi 
en  half  timmes  tid  under  de  väldiga  palmernas  skugga 
och  betraktade  de  australiska  ormbunkträden,  japa- 
nesernas  i  sitt  slag  enastående  trädgårdsanläggnin- 
gar och  hela  denna  värld  af  blommor  och  grönska, 
hvilken    oemotståndligt    kom    mig    att  tänka  på  den 
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skönhet  och  härlighet,  som  väntar  oss  i  vårt  rätta 
hem  i  himmelen,  då  vi  skola  sitla  ned  vid  »de  lifs- 
träd,  som  gifva  tolf  skördar  om  året.» 

Besöken  i  trädgårdsdsutslällningsbygnaden  voro 
mina  skönaste  och  på  samma  gång  för  sinnet  mest 
upplyftande  stunder.  Här  fick  man  se  allt  det  här- 
liga, som  skaparen  frambringat,  ordnadt  af  människo- 
hand, det  är  sant,  miCn  ordnadt  så  att  den  öfver- 
väldigande  skönheten  om  möjligt  framträdde  ännu 
mera  anslående  storartad.  Här  såg  man  frukter  af 
alla  slag;  blommor  och  växter  i  de  mest  prunkande 
färger  utsände  en  berusande  Ijuflig  vällukt. 

Midt  under  kopolen  var  en  sällsynt  vacker  grupp 
af  palmer,  blommor  och  bladväxter  och  där  under  fans 
en  imitation  af  den  bekanta  Mammuthgrotlan,  hvilken 
här  framträdde  såsom  ett  underbart  kristallpalats, 
skimrande  i  den  praktfullaste  belysning. 

>^Kvin7ior7ias  bygiiacL^^ 

Det  är  omöjligt  att  förstå  hvad  menmgen  egent- 
ligen var  med  denna  bygnad,  ty  icke  kunde  det  väl 
gärna  vara  möjligt  att  kvinnorna  ville  å  utställningen 
uppträda  såsom  ett  särskildt  folkslag  och  icke  var  det 
väl  heller  tänkbart  att  de  ville  frånsäga  sig  all  del- 
aktighet i  hvad  som  fans  att  beundra  i  de  andra 
bygnaderna.  Jag  funderade  mången  gång  på  hvar- 
för  kvinnorna  stält  sig  som  medtäflerskor  gent  emot 
männen,  eller  lilj  och  med  i  viss  mån  såsom  fiendt- 
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ligt  stämda,  ty  vissa  anordningar  i  »Kvinnornas 
bygnad»  syntes  verkligen  antyda,  att  männen  voro 
mindre  välkomna  inom  dess  väggar.  Men  jag  vill 
icke  mera  tala  härom,  utan  i  stället  söka  lämna  en 
kort  redogörelse  öfver  »Kvinnornas  palats.» 

Bygnaden,  som  kostat  öfver  en  haif  mill.  kr, 
var  uppförd  efter  en  ritning  af  miss  Sofia  G.  Hayden 
i  Boston,  som  erhöll  det  utfästade  priset  af  3,800 
kr.  Skulpturarbetet  utfördes  af  miss  Alice  Rideout 
från  San  Francisco,  som  uppställ  flere  väl  utförda 
figurgrupper. 

Först  inkom  man  i  en  stor  sal,  som  i  katalogen 
kallades  »rotunda»,  70  fot  lång  och  65  fot  bred. 
Salen,  som  var  mycket  vacker,  hade  att  fram- 
visa ett  stort  antal  målningar,  bland  hvilka  man 
öfverraskades  af  att  få  se  porträtt  äfven  af  —  män, 
naturligtvis  målade  af  kvinnohänder. 

Utställningsföremålen  utgjordes,  som  man  kan  för- 
stå, af  kvinnors  arbete  på  alla  möjliga  områden  och 
erkännas  måste  att  utställningen  var  både  rikhaltig 
och  synnerligt  lyckad.  Ordföranden  i  hufvudkomi- 
tén  för  ordnandet  af  denna  utställning  har  varit  en 
af  Amerikas  mest  intelligenta  kvinnor,  fru  Potter 
Palmer. 

Sverges  afdelning  pryddes  af  drottning  Sofias 
porträtt,  måladt  af  fröken  H.  Lindgren,  en  altarduk 
med  Erik  den  heliges  och  andra  helgons  bilder,  en 
samling  spetsar  från  Vadstena,  en  ansenlig  mängd 
medaljer,    graverade    af    fru  Lea   Ahlborn,  ett  skrin 
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med  modeller,  åskådliggörande  fröken  Lundins  metod 
för  undervisningen  i  syarbeten  vid  Stockholms  folk- 
skolor samt  en  hel  del  andra  sevärda  saker. 


Bärgsbriiksufstälbiingen 

var  inrymd  i  en  bygnad,  som  kostade  nära  en  million 
kr.  Hvad  som  bland  utställningsföremålen  tilldrog 
sig  synnerlig  uppmärksamhet  var  Montanas  silfver- 
staty  af  aktrisen  Ada  Rehan,  som  hvilade  på  ett  mas- 
sivt guldstycke,  vägande  1,000  skalp.  Hela  statyn 
representerade  en  oerhörd  summa.  Montana  hade 
äfven  utstält  en  staty  af  »Rättvisans  gudinna»,  också 
den  i  rent  silfver. 

Utrymmet  nekar  mig  att  utförligare  omnämna 
öfriga  bygyiader,  hvarför  jag  endast  ber  alt  få  upp- 
räkna dem,  emedan  de  ändock  gifva  en  föreställ- 
ning om  utställningens  storlek.  De  voro:  antropolo- 
giska bygnaden,  skogsutställningen,  regeringsbygna- 
den,  maskinhallen,  särdeles  rikhaltig  och  intressant,, 
guvernementsbygnaden,  konstutställningen^,  i  hvilken 
Sverges  konstnärer  hade  en  exposition,  till  hvilken 
jag  dock  återkommer  längre  fram;  alla  staterna  i 
Amerika  hade  dessutom  sin  särskilda  bygnad,  af 
hvilka  dock  Illinois'  var  den  förnämsta,  så  väl  hvad 
angår   bygnadens    storlek  som  däri  utstälda  föremåL 
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Mycket  mera  vore  att  säga  om  denna  världens 
största  utställning,  men  jag  fruktar  att  mina  läsare 
tröttna,  om  jag  ordar  mera  härom,  hvarför  jag  nu 
slutar,  sedan  jag  omnämt  det  viktigaste^  för  att  skildra 
åtskilliga  andra,  kanske  på  sätt  och  vis  mera  intres- 
santa ting,  som  jag  såg  under  min  vistelse  i  den  stora 
republiken. 


.^^: 


^>^^^'^^^w^ 
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Fjärde  kapitlet. 

Frihetsdagen.   —  Midway  Plaisance.  — 
Buffalo  Bill. 

|en  fjärde  juli  firas  öfver  hela  Förenta  staterna 
såsom  dess  största  högtidsdag  —  den  stora  re- 
publikens frihetsdag.  I  Chicago  anordnades  under 
min  vistelse  därstädes  storartade  fästligheter  och 
under  flere  veckor  hade  man  gjort  förberedelser  för 
att  värdigare  än  någonsin  förut  fira  denna  dag. 

Tidigt  på  morgonen  —  den  4  juli  —  begaf  jag 
mig  ut  till  »den  hvita  staden»,  centralpunkten  för 
fästligheterna. 

Öfver  300,000  människor,  den  största  skara  som 
någonsin  samlats  på  en  plats  i  Amerika,*  styrde  sina 
steg  mot  Administralionsbygnaden,  där  man  upp- 
rest en  väldig  platform  för  talarne  och  musikkå- 
rerna. 

Det  var  en  öfverväldigande  syn  att  se  denna 
stora    människomassa.     Israels    barn,   som  vandrade 


*  Sedan  ofvanstående  skrefs  har  jag  genom  tidningarne 
erfarit  att  icke  mindre  än  750,000  människor  deltogo  i  fäst- 
ligheterna  på  staden   »Chicagos  dag»  å  utstäUningen. 

52 


ut  ur  Egypten,  Farao  och  hans  här,  som  drunknade  i 
Röda  hafvet,  och  filistéernas  falanger  som  mötte  Da- 
vid och  hans  krigare,  voro  ej  så  många,  som 
den  här  närvarande  människoskaran  var.  Denna 
folksamling  i  Jackson  Park  var  nära  så  stor  som 
Napoleons  största  armé,  och  två  gånger  så  stor  som 
den  skara,  hvilken  på  Roms  amfiteater  applåderade, 
då  de  kristna  martyrerna  kämpade  sin  sista  kamp 
med  de  vilda  lejonen. 

Klockan  hade  emellertid  slagit  elfva. 

D:r  Canfield  steg  fram  på  platformen  och  ned- 
kallade Guds  välsignelse  öfver  de  närvarande,  hvar- 
efter  direktör  Pratt  från  New  York  höjde  taktpinnen, 
hvilken  bestod  af  en  väldig  flagga,  och  de  fyra  kö- 
rerna, som  utgjordes  af  2,000  öfvade  röster,  place- 
rade på  gallerierna  å  de  fyra  närmast  liggande  ut- 
ställningsbygnaderna,  stämde  upp  »Columbia»,  ac- 
compagnerade  af  tvänne  väldiga  orkestrar. 

Efter  sången  talade  vice  president  Adlai  Ste- 
venson,  hvilken  erinrade  om  den  dag,  då  Amerikas 
Förenta  stater  utfärdade  sin  själfständighetsförklaring 
samt  uppmanade  alla  de  närvarande,  att  ständigt 
med  tacksamhet  och  glädje  fira  denna  dag,  den  be- 
tydelsefulla dag,  som  man  med  fullt  skäl  kunde  kalla 
den  stora  republikens  födelsedag. 

Efter  vice  presidenten  talade  Chicagos  borg- 
mästare,   Harrison.*     I   sitt  tal,  hvilket    flere  gånger 

"'  H.  sköts,  som  bekant,  af  en  vansinnig  man  i  sin  bo- 
stad den  29  sistlidne  Oktober. 
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afbröts  af  lifliga  bifallsyttringar,  erinrade  äfven  han, 
sedan  han  med  några  ord  berört  utställningen,  om 
dagens  stora  betydelse  såsom  Amerikas  frihetsdag. 
Han  talade  om  den  varma  fosterlandskärlek,  som 
dref  männen  från  1776  att  handla,  som  gaf  dem  mod 
att  möta  en  vida  starkare  och  på  allt  sätt  mera 
öfverlägsen  fiende,  som  gaf  dem  mod  att  segra  och 
skapa  ett  fritt,  ett  själfständigt  land. 

Bland  de  många  framstående  personer  som  fylde 
platformen,  märktes  äfven  en  gammal  kvinna,  hvil- 
ken  såg  ut  att  vara  omkring  90  år.  Hon  bar  under 
sin  ena  arm  en  liten  låda.  Kvinnan  presenterades 
för  vice  presidenten  af  öfverste  Davis  med  följan- 
de ord: 

»Tillåt  mig  att  presentera  mrs  Harriet  Stafford.» 

Vice  presidenten  fattade  hennes  hand,  hvilken 
han  varmt  tryckte. 

»Hon  medför  hit  Paul  Jones'  flagga,  den  första 
amerikanska  flagga  som  fladdrat  för  vinden»,  återtog 
öfverste  Davis. 

»Jag  har  den  här»,  svarade  den  gamla  kvinnan; 
»jag  har  den  här  i  denna  låda  och  jag  har  fört  den 
hela    den    långa    vägen  från  mitt  hem  till  Chicago». 

Denna  Amerikas  första  flagga,  som  var  sydd  af 
George  Washington  och  kapten  Brown,  hade  svajat 
från  toppen  af  ett  af  de  tre  krigsfartyg,  af  hvilka 
Amerikas  flotta  år  1779  bestod,  nämligen  skeppet 
»Bon  Homme  Richard»,  hvilket  fartyg  nämda  år 
sköts    i    sank    af    ett  par  engelska  fregatter.     Innan 
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»Bon  Homme  Richard»  sjönk,  hade  dock  en  ung 
officer,  James  Bayard  Stafford,  med  fara  för  sitt 
eget  hf,  räddat  densamma.  Flaggan  har  sedan  gått 
i  arf  inom  Staffords  familj. 

Borgmästare  Harrison  slutade  sitt  tal  med  unge- 
fär följande  ord: 

»Klockan  slår  genast  tolf  och  det  är  tecknet 
till  att  klockorna  i  hela  Amerika  skola  ringa, 
fröjdeskott  afskjutas  och  Amerikas  inbyggare  jubla. 
Det  är  frihetens  födelsedag,  vi  fira.  Nu  hören  I 
redan  skotten  .  .  .  Där  är  Paul  Jones  flagga,  här 
är  Andrew  Jacksons  svärd,  hvilket  dragits  för  fäder- 
neslandets frihet.  Må  hvarje  amerikanare  svärja, 
med  dessa  minnen  för  sina  ögon^  att,  om  så  skulle 
behöfvas,  med  glädje  draga  sitt  svärd  för  bevarande 
af  Amerikas  frihet!» 

På  slaget  tolf  hissades  den  gamla  sönderskjutna 
flaggan  och  i  samma  ögonblick  telegraferades  till 
Troy,  där  den  nya  »frihetsklockan»,  till  hvilken  öfver 
250,000  personer  bidragit  med  medel,  för  första 
gången  ringde  ut  sina  toner,  allt  under  det  tusentals 
klockor  i  samma  stund  ringde  ut  den  frihet,  som 
den  gamla  nu  spruckna  »frihetsklockan»,  hvilken 
fans  i  Pennsylvanias  bygnad,  första  gången  lät  sina 
klara  toner  ljuda  den  4  juli  1776. 

Och  när  borgmästare  Harrison  slutat  sitt  tal 
med  denna  uppmaning  till  det  amerikanska  folket, 
under  det  han  lyftade  Andrew  Jacksons  svärd  och 
pekade  på  den  gamla  sönderskjutna  flaggan,  ropade 
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nära  300,000  människor  med  full  röst,  ett  högljudt: 
»Vi  vilja!»  hvarefter  hänförelsen  blef  större  än  någon 
penna  kan  beskrifva. 

Men  nu  hissades  en  tredje  flagga.  Den  svajade 
högre  än  både  det  guldkantade  stjärnbanéret  och 
Jones'  gamla  flagga.  Det  var  den  hvita  fanan,  fredens 
baner,  som  i  sinom  tid  skall  utvecklas  öfver  alla 
jordens  nationer.  Detta  var  den  mest  tilltalande 
delen  af  hela  fästen. 

Och  när  sedan  musiken  spelade  upp  lofsången: 

Pris  vare  Gud,  som  kärlek  är! 

Pris  vare  Gud  på  jorden  här! 

Pris  vare  Gud  i  änglars  land! 

Pris  vare  fader,  son  och  and! 

och  då  de  tvåtusen  sångarne  från  gallerierna  och 
de  tre  hundra  tusen  deltagarne  instämde  och  sjöngo 
Herrens  lof,  kändes  det  som  om  himlen  sänkt  sig 
ned  till  jorden  och  Jackson  Park  förvandlats  till  ett 
stort  tempel,  ett  heligt  rum,  där  Gud  visserligen 
bodde. 

Under  dagens  lopp  utfördes  musik  och  sång  på 
flere  ställen  i  parken.  I  festivitetssalongen,  hviiken 
hade  sittplatser  för  5^000  personer,  gaf  direktör 
Thomas  fri  konsert,  och  på  aftonen  afbrändes 
ett  storartadt  fyrverkeri  nere  vid  stranden  framför 
Industripalatset.  Trängseln  där  var  nästan  outhärd- 
lig. Flere  hundra  kvinnor  svimmade  och  åtskilliga 
blefvo  skadade,  dock  ingen,  så  vidt  jag  vet,  lifsfarligt. 
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Äfven  vid  stationerna  och  på  tågen  var  trängseln 
förfärlig  och  det  dröjde  till  öfver  midnatt,  innan  vi 
hunno  tillbaka  till  Chicago. 

'■i' 

Efter  att  under  dagens  lopp  hafva  vandrat  ge- 
nom utställningens  olika  bygnader,  brukade  jag 
vanligen  på  eftermiddagen  aflägga  ett  besök  på  Mid- 
tvay  Plaisance,  en  midt  emot  damernas  bygnad  lig- 
gande gata,  hvilken  sträckte  sig  några  stadskvarter 
ända  ned  till  Cottage  Grove  Avenue. 

Midway  Plaisance  var  hvad  amerikanarne  kalla 
ett  »side-show»,  men  ett,  hvars  like  ingen  lefvande 
någonsin  skådat,  en  hel  mängd  olika  utställningar 
och  förevisningar,  hvilka  alltid  på  massan  utöfvade 
stor  dragningskraft. 

Här  rådde  ett  det  mest  brokiga  folklif,  man 
någonsin  sett.  Amerikanare,  engelsmän,  tyskar,  öster- 
rikare, ungrare,  italienare,  schweizare,  spaniorer  och 
äfven  svenskar  hade  där  sina  egna  förevisningar. 
Bland  halfciviliserade  folk  märkte  jag:  turkar,  syrier, 
egyptier,  beduiner,  indier,  javaneser,  kineser  och 
japaneser,  och  bland  vilda  folkslag  tilldrogo  sig  nu- 
bier,  sudaneser,  samoaner,  dahomiter  m.  fl.  mängdens 
intresse. 

Dessa  människor,  som  hade  så  olika  åskådnin- 
gar, seder  och  bruk,  umgingos  här  på  det  mest  vän- 
skapliga sätt. 

Jag  vill  i  korta  drag  söka  gifva  en  öfverblick 
af  det  väsentliga,  som  här  fans  att  se. 
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I  en  af  dessa  bygnader  voro  ett  fyrtiotal  af 
världens  vackraste  kvinnor  >^utstälda».  Flickorna, 
som  voro  »utvalda»  från  Frankrike,  England,  Tysk- 
land, Österrike,  Japan,  Ryssland,  Danmark,  Persien, 
Tyrolen,  Skottland  och  —  Sverige  m.  fl.  länder,  voro 
alla  klädda  i  nationaldräkter. 

Libbeys  glasHllverkning  tilldrog  sig  stort  intresse. 
Här  tillverkades  bland  annat  dräkter  af  glas  och  en 
förtjusande  vacker  sådan,  gjord  åt  prinsessan  Eulalia 
från  Spanien  vid  hennes  besök  därstädes,  kostade 
icke  mindre  än  aderton  tusen  kronor. 

I  den  turkiska  byn  funnos  en  mängd  bazarer,  en 
efterbildning  af  en  gammal  gata  i  Konstantinopel,  en 
turkisk  teater  —  i  hvilken  de  mest  vilda  och  an- 
ständigheten sårande  danser  utfördes  —  en  muham- 
medansk moské,  där  Muhammed  dyrkades  dagen 
igenom.  Där  fans  också  ett  tält,  som  tillhört  sha- 
hen af  Persien  och  en  säng  af  silfver  från  den  tur- 
kiske sultanens  harem. 

Gata  i  Cairo  var  kanske  den  mest  besökta  plat- 
sen på  Midway.  Man  kunde  verkligen  inbilla  sig  att 
man  var  långt  borta  i  den  egyptiska  hufvudstaden 
vid  Nilen.  Omkring  300  egyptier  utförde  här  dagligen 
sina  religiösa  ceremonier.  Gatan  var  en  trogen 
efterbildning  af  den  gamla  Ben  el  Kasrein,  på  båda 
sidor  omgifven  af  bazarer,  palatser  och  tempel.  Mot 
en  afgift  af  25  cents  fick  man  rida  på  kamelrygg, 
åsna  och  boricka  och  i  synnerhet  tycktes  barnen 
finna  stort  nöje  häri. 
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Museimännen  sågo  lata  och  sömniga  ut,  där  de 
sutto  ocli  utbjödo  silt  l^rims-l^rams.  Här  ocli  där 
hade  en  tasl^spelare  slagit  sig  ned  på  gatan  för  att 
visa  sina  konster,  under  det  de  store  »trollkarlarne», 
ormtjusarne  och  spåmännen  däremot  uppträdde  i 
särskilda  tält,  till  hvilka  fordrades  en  inträdesafgift 
af  ytterligare  25  cents. 

Här  fans  äfven  en  turkisk  teater,  beryktad  för 
sina  svärds-  och  »magdanser»,  hvilka  dock  voro  af 
sådan  beskaffenhet,  att  ingen  ordentlig  människa 
kunde  åse  dem. 

»Templet  i  Luxor,  bygdt  af  israeUterna  under 
deras  fångenskap.  Rameses  den  andres  mumie,  ko- 
nung Salomos  svärfaders  och  hans  svägerskas  Nessi- 
Ta-Neb-Asheds  mumier  förevisas  härinne.  De  heliga 
danserna  skola  strax  begynna»,  skrek  med  full  hals 
en  amerikanare,  som  skulle  föreställa  österländing, 
till    massorna,    som    böljade  fram  på  gatan  i  Cairo. 

Naturligtvis  måste  vi  gå  in;  —  det  kostade  ju 
endast  25  cents  att  få  se  allt  detta. 

Templet,  som  var  helgadt  åt  Osiris,  framstäldes 
sådant  det  såg  ut  för  3,500  år  sedan.  Allt  därinne 
var  massivt  och  storartadt,  och  väggarne  voro  fulla 
med  hieroglyfer. 

Sången  börjar.  På  en  estrad  i  templets  för- 
grund sitta  präster  och  tempeltjänare  med  olika  in- 
strument Framför  dem  hafva  två  prästinnor  af 
ovanlig  skönhet,  sin  plats;  de  hafva  harpor  i  sina 
händer.     Snart    börja    de    alla    sjunga  till  musikens 
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härliga  toner,  och  melodierna  voro  i  hög  grad  till- 
talande. Man  skulle  nästan  ha  kunnat  lyssna  därpå 
hur  länge  som  hälst. 

Plötsligt  reser  sig  den  ena  harpspelerskan,  en 
bländande  skön  mö,  stiger  fram  på  estraden  och 
börjar  den  heliga  dansen  till  Osiris  ära,  en  dans 
som  består  uteslutande  i  graciösa  böjningar  och 
vridningar  af  kroppen  och  armarne,  under  det  föt- 
terna långsamt  och  afmätt  röra  sig.  Takten  ökas 
så  småningom  och  de  spelande  och  dansande  utbyta 
leenden  med  hvarandra;  inom  femton  minuter  är 
tempeltjänsten  afslutad. 

Månne  det  tillgick  så  vid  de  gamla  egyptiernas 
gudstjänster?  Hvad  vi  nu  sågo,  tycktes  snarare  på- 
minna om  de  gamle  grekernas  fäster,  då  benrangels 
människan  stäldes  i  hörnet  af  gästabudssalen;  ty 
rundt  omkring  oss  lågo  afbildningar  af  mumier^  före- 
ställande de  ofvannämda  personerna. 

Bakom  templet  förevisades  två  grafvar,  den  ene 
inneslutande  den  helige  oxen  Apis  och  den  andre 
uppförd  till  minne  af  öfversteprästen  Thi.  Öfverste- 
prästen  Thi's  graf,  hvaraf  denna  utgjorde  en  afbild- 
ning,  är  belägen  två  mil  utanför  Cairo,  helt  nära  den 
stora  pyramiden  och  är  fullritad  med  bildskrifter, 
föreställande  huru  Thi  med  sin  hustru,  en  syster  till 
den  egyptiske  Farao,  betraktade  huru  jordbruket 
sköttes  på  deras  egendom,  huru  själarne  dagligen 
åkallade  Osiris,  den  symboliska  porten  mellan  jorden 
och  den  eviga  världen  o.  s.  v. 
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Denne  öfverstepräst  tros  hafva  lefvat  omkring 
2;800  år  före  Kristus. 

Att  dock  icke  de  praktiska  amerikanarne  mycket 
förstodo  af  all  denna  uråldriga  härlighet  fick  jag 
klart  för  mig,  då  en  sådan  i  min  närhet  frågade  en 
annan : 

»Är  detta  den  tyska  villan?» 

En  dahomeyhy  förevisades  äfven.  Den  bestod  af 
ett  tretiotal  med  löf  betäckta  lerhyddor,  hvilka  be- 
boddes af  omkring  sextio  negrer,  härstammande  från 
det  i  öfre  Guinea  liggande  konungadömet  Dahomey, 
där  konungen  dyrkas  som  Gud,  och  människooffer 
äro  vanliga. 

Dessa  negrer  voro  stora  och  kraftfulla.  Dess 
kvinliga  amazoner  strida  tappert  och  skrämma  hela 
härar  på  flykten.  Civilisationen  har  föga  berört 
detta  folk  och  ehuru  de  i  krig  äro  de  vildaste  bland 
människor,  se  de  här  ut,  som  en  hop  enfaldiga  barn. 
Musik  utfördes  på  barbariska  instrument,  hvilkas 
namn  jag  icke  känner,  och  vid  tonerna  af  denna 
bullrande  musik  utfördes  krigsdanser,  hvilka  till  och 
med  öfvergingo  indianernas  i  vildhet. 

Endast  skilda  af  ett  tunt  brädplank  ligga  Daho- 
meybyn  och  Lapplands  kåtor  ifrån  hvarandra.  Man 
skulle  nästan  vara  rädd  att  förkyla  sig,  när  man 
från  det  varma  Dahomey  genast  kommer  bland  Lapp- 
lands inbyggare. 

Tio  af  lapparne  voro  från  Hotagen  i  Norge,  nio 
af    dem    från    Sverige.     Alla  uppträdde  i  lappdräkt, 
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visande  seder  och  bruk  i  deras  hembygd.  Några 
renar,  akjor,  skidor  o.  d.  visades  äfven. 

Bland  lapparne  återfann  jag  en  ung  kvinna,  som 
genom  frälsningsarmen  blifvit  vida  känd  i  vårt  land. 
Det  var  nämligen  den  bekanta  lappflickan  »Sara 
Brita»,  hvilken  lämnat  sin  anställning  i  armén  för  att 
göra  sina  föräldrar  och  syskon  sällskap  till  utställ- 
ningen. Hon  spelade  och  sjöng  —  frälsningsarmens 
sånger,  accompagnerande  sig  på  guitarr. 

Vildarne  från  SöderJiafsöarne  hade  också  en  by  på 
Midway.  De  utförde  en  mängd  olika  danser  efter 
en  bullrande  musik,  af  hvilka  »manululudansen», 
till  hvilken  flickorna  Feloai  och  Lola  sjöngo  solo,  var 
en  af  de  vildaste.  Dessa  människor  äro  också  kanni- 
baler och  deras  utseende  vitnade  om  att  de  befinna 
sig  på  civihsationens  lägsta  trappsteg. 

I  beduinernas  läger  utfördes  hela  dagen  igenom 
samma  enformiga  musik,  under  det  ett  hälft  dussin 
smutsiga  kvinnor  dansade.  Husfadern  satt  framför 
sin  kaffepanna  och  rökte  sin  pipa,  utan  att  det  allra 
minsta  bekymra  sig  om  de  besökande. 

Hustrun  till  beduinchefen,  så  väl  som  en  liten 
flicka  och  en  med  sabel  beväpnad  man,  utförde  dess- 
utom dans.  Musiken  vid  dessa  danser  var,  som  jag 
förut  sagt,  af  det  enklaste  möjliga  slag;  den  bestod 
helt  enkelt  af  en  trumma,  hvilken  trakterades  med 
fingerspetsarne  af  en  kvinna.  »iMusiken»  accompag- 
nerades  med  handklappningar. 
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Sedan  dansen  afslutats,  förklarade  sällskapets 
impressario  alt  af  alla  de  uppträdande  danserskorna 
ingen  enda  var  en  muhammedansk  kvinna;  dessa  få 
nämligen  aldrig  visa  sitt  ansikte  för  någon  annan  än 
sin  make,  och  därför  hade  det  blifvit  nödvändigt  att 
för  de  österländska  danserna  engagera  kristna,  indiska 
och  hinduiska  kvinnor. 

Bland  andra  mera  intressanta  »utställningsföre- 
mål» märktes  kinesiska  hazaren,  templet  och  teatern, 
moJiriska  palatset^  ett  palats  i  Damaskus,  persiska  palatset, 
irländska  hyn,  elektriska  teatern,  Hagenhachs  menageri, 
Javas  utställning,  en  hy  i  Algeriet,  gamla  Wien,  indian- 
lägret, en  mängd  panoramor  o.  d. 

Det  märkligaste  af  allt  å  Midway  Plaisance  var 
onekligen  def  s.  k.  Ferrishjulet.  Det  var  det  största 
hjul  på  jorden.  Det  hade  en  diameter  af  250  fot  och 
drefs  af  två  maskiner  om  200  hästkrafter.  I  hjulrin- 
gen voro  fastade  tretiosex  på  axlar  hängande  passa- 
gerarevagnar, liknande  vanliga  spårvagnar.  Dessa 
kunde  på  en  gång  befordra  2,100  passagerare,  h vilka 
fördes  260  fot  i  luften  och  ned  igen,  två  gånger  om, 
mot  en  afgift  af  50  cents.  En  sådan  »himmelsfärd» 
drog  en  tid  af  tio  minuter.  Utsikten,  då  man  befann 
sig  högst  uppe,  var  förtjusande  skön,  synnerligast  på 
aftt3nen,  då  parken  strålade  i  millioner  ljuslågor.  Det 
kändes  nästan  litet  kusligt,  när  hjulet  började  gå 
rundt,  och  man  steg  upp  i  luften,  men  väl  kommen 
upp  hade  man  en  rik  ersättning  för  de  två  kronor 
man  utgifvit. 
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Och  då  värmen  var  för  stark  och  trängseln  blef 
för  odräglig,  var  det  mycket  angenämt  att  åka  några 
slag  på  den  konstgjorda  isbanan.  Det  var  den  plats, 
som  min  lilla  flicka  mest  beundrade  på  hela  utställ- 
ningen. Det  var  ju  alldeles  som  att  åka  kälkbacke 
i  Humlegården  midt  i  vintern.  Ja^  vi  kände  oss  rik- 
tigt som  barn  på  nytt,  då  kälken  gled  framåt  med 
svindlande  farl. 

Ehuru  Midway  Plaisance  knappast  kunde  sägas 
iillhöra  utställningen,  var  dock  ett  besök  därstädes 
af  stort  intresse,  ty  man  fick  där  en  inblick  i  olika 
folkslags  seder  och  bruk.  Det  var  alldeles  som  en 
sagolik  resa   »jorden  rundt». 


Innan  jag  afslutar  detta  kapitel,  vill  jag  nämna 
några  ord  om  världens  förnämste  ryttare  och  skytt, 
öfverste  W.  F.  Cody,  känd  öfver  hela  världen  under 
namnet  »Buffalo  Bill.» 

Han  uppträdde  med  sitt  stora  sällskap,  bestående 
af  flere  hundra  indianer,  »kogossar»,  hästar  och 
bufflar,  i  en  utanför  utställningen  uppförd  cirkus, 
hvilken  hade  sittplatser  för  18,000  personer.  Det 
torde  icke  vara  för  mycket  sagdt,  om  man  uppskattar 
dem  som  bevistade  hans  representationer  för  hvarje 
gång  till  minst  10,000.  Detta  var  elt  af  de  ställen, 
där  man  kände  sig  ha  fått  full  valuta  för  sina  utlagda 
50  cents,  ty  allt  hvad  man  här  fick  se  var  beundrans- 
värdt.    Så  visades  bland  annat  strid  mellan  nybyggare 
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och  indianer,  buffeljakt,  fångande  af  vilda  hästar, 
militära  uppvisningar  samt  prof  på  en  ovanlig  skjut- 
skicklighet m.  m. 

Såsom  ett  bevis  på  »Buffalo  Bills»  träffsäkerhet 
såsom  skytt,  kan  jag  nämna,  att  en  mängd  helt  små 
kulor,  som  uppkastades  i  luften,  sönderskötos  af  ho- 
nom.    Han  förfelade  aldrig  målet. 

Och  sedan  jng  nu  i  korta  drag  sökt  skildra  den 
brokiga  tafla,  som  Midway  Plaisance  erbjöd,  vill  jag 
öfvergå  till  ett  för  oss  svenskar  mera  intressant  ämne, 
nämligen  vår  egen  utställningsbygnad  och  däri  expo- 
nerade bevis  på  svensk  arbelsskicklighet. 


^^ 


m 


Svenska  paviljongen. 


^^. 


(L^<:::^.ai.J^^.^ 


_^^ 


C^ 


cr^<:>~R?-<;^='-c) 


~^^ 


Femte  kapitlet. 


I  svenska  paviljongen.  —  Svenska  utställ 
ningen  i  öfriga  lokaler.  —  Svenskarnes  dag.  — 
Den  »svenska»  restauranten. 


|n  bygnad,  som  mer  än  någon  annan  utöfvade  en 
mäktig  dragningskraft  på  mig,  var  naturligtvis 
vårt  eget  lands  utställningspaviljong.  Ehuru  Sverge 
var  representeradt  på  flere  andra  ställen,  såsom  i 
Åkerbruksbygnaden,  Konstpalatset  och  Kvinnornas 
bygnad,  så  var  ändå  denna  vårt  lands  särskilda  ut- 
ställning den  mest  intressanta. 

Paviljongen  var  uppförd  i  medeltida  kyrko-  eller 
slottsstil  och  gjorde  ett  skarpt  afbrott  mot  öfriga 
omkring  liggande  bygnader,  hvilka  samtliga  voro 
uppförda  i  en  modern  stil.  Det  gjorde  icke  något 
godt  intryck  att  man  sökt  framställa  Sverge,  sådant 
det  var  för  århundraden  sedan,  i  stället  för  att  gifva 
en  bild  af  Sverge  i  våra  dagar,  synnerligast  som  vårt 
land  på  civilisationens  trappsteg  intager  en  lika  hög 
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ställning  som  något  annat.  De  praktiska  och  nutids- 
enliga  amerikanarne  kunde  naturligtvis  icke  se  någon 
skönhet  i  den  svenska  paviljongens  yttre,  och  den 
öfriga  världen  fick  säkerligen  det  intrycket,  att  landet 
i  Norden  är  långt  efter  sin  tid. 

Bygnadens  egendomliga  form  torde  dock  till  stor 
del  bero  på,  att  själfva  den  tomt  som  utställningens 
styrelse  tilldelat  Sverge,  bestod  af  ett  triangulärt  jord- 
område, hvilket  icke  var  så  lätt  att  praktiskt  bebygga. 
Jag  hörde  kännare  påstå  att  arkitekten  på  ett  syn- 
nerligt lyckligt  sätt  löst  sin  uppgift. 

Om  man  frånser  själfva  träarbetet  —  bräderna 
voro  ohyflade  och  väggarna,  hvilka  invändigt  voro 
bestrukna  med  smutsblå  färg,  hade  att  framvisa  stora 
sprickor  och  det  hela  tycktes  vara  hopkommet  i 
största  hast  —  så  var  däremot  den  af  tegel,  terra 
cotta  och  cement  sammansatta  fagaden  och  trapporna 
till  bygnadens  öfre  del  verkliga  praktverk,  som  hvarje 
besökande  måste  beundra.  Det  var  de  skånska  tegel- 
och  cementfabrikevna,  som  verkstält  detta  arbete, 
hvilket  således,  på  samma  gång  det  utgjorde  deras 
utställningar,  också  var  till  praktisk  nytta  och  pryd- 
nad för  paviljongen.  Dessa  utställare  voro:  Höganäs 
stenkolsbolag ^  Skånska  cementfabriken,  De  förenade  kalk- 
brotten, Minnesberg  a  och  Skromberga  aktiebolag,  Wallåkra 
bolag,  Börringe  och  Billeshohns  tegelbruk. 

Att  »Järnbäraland»  naturligtvis  hade  sina  vikti- 
gaste utställningsföremål  i  Järnkontorets  kollektiv- 
utställning,   faller    af    sig    själft.     Denna    utställning 
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var  anordnad  af  en  särskild  kommissarie,  herr  T. 
Bergen  dahl. 

Bland  utställare  därstädes  märktes  följande  bruk: 
Ankarsriim^  Bofors^  Söderfors^  Siirahammar,  Avesta^  Fors- 
hacka^  Sandviken,  Kolsva^  Fiyispong,  Fagersta,  UddeJiolm^ 
Horndal,  Strömsnäs,  Laxå,   Österly^  Kilafors  och  Hult. 

Utställningsföremålen  i  denna  afdelning  bestodo 
af:  malmer,  tackjärn,  bessemerstål,  smidt,  valsadt 
och  brändt  stål^  plåt,  sågblad,  yxor,  åkerbruksredskap, 
stålredskap  m.  m. 

Bland  annat  hade  Sandvikens  bruk  utstält  en 
100  fot  lång  sågklinga,  tillverkad  af  en  enda  bit  stål. 
Det  är  faktiskt  den  största  såg  i  världen. 

Huskvarna  bruk  hade  en  vacker  utställning  af  sy- 
och  virkmaskiner,  äfvensom  fint  arbetade  hjälmar 
och  skjutvapen. 

Eskilstuna  järnmanufakturaktieholag  hade  ett  större 
skåp  med  glasdörrar,  uppfyldt  af  de  finaste  eskils- 
tunasmiden,  såsom  saxar,  fäll-  och  rakknifvar  m.  m., 
hvilket  tilldrog  sig  stor  uppmärksamhet. 

Rörstrands  porslinsfabrik  hade  en  konstnärligt  ord- 
nad utställning.  Bland  annat  märktes  här  en  servis 
för  12  personer,  kostande  nära  4,000  kronor.  Fa- 
briken hade  dessutom  en  särdeles  vacker  fontän  och 
dess  tvänne  montrer  voro  naturligtvis  fylda  med 
vaser^  bordserviser  och  andra  om  stor  konstskicklig- 
het vitnande  porslinsarbeten,  hvilka  till  och  med 
kunde  mäta  sig  med  Japans,  Belgiens  och  Frankrikes 
utsökt  fina  arbeten  i  Industripalatset. 
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Hvad  som  väckte  en  särdeles  stor  uppmärksam- 
het var  hivistföreningeiis  utställning  och  den  där  bredvid 
varande  tit  ställningen  af  etsade  järnarbeten.  Denna  var 
så  ordnad,  att  en  stor  sköld  intog  midtelparliet,  till 
hvilken  på  båda  sidorna  slöto  sig  andra  fina  arbeten, 
såsom  dyrbara  skrin,  mindre  sköldar,  hillebarder 
o.  s.  v. 

Att  amerikanarne  äro  ett  mycket  praktiskt  folk 
är  en  känd  sak,  men  att  de  icke  i  allmänhet  hafva 
blick  för  skön  konst  har  jag  förut  låtit  förstå.  I  en 
amerikansk  tidning  läste  jag  också,  vid  bladets  om- 
nämnande af  denna  utställning,  följande  roliga  histo- 
ria, hvilken  jag  här  meddelar: 

En  beskedlig  infödd  amerikanare  med  sin  gumma 
stannade  en  stund  framför  densamma,  undrande  hvad 
egentligen  den  stora  skölden  kunde  vara  afsedd  till, 
men  slutligen  uppgick  det  ett  ljus  för  dem,  då  den 
amerikanska  frun  kom  på  den  idén,  att  skölden  vore 
en    zinkplåt,   ämnad  att  lägga  under  —  köksspiseln. 

Den  svenska  literaturen  representerades  af  P.  A. 
Norstedt  &  Söners  bokförlag  i  Stockholm. 

Af  bokbinderiarbeten  hade  firmorna  P.  Herzog  och 
P.  Beck  &  Son  i  Stockholm  utstält  vackra  prof,  som 
öfverträffade  allt  jag  sett  i  den  vägen. 

Munksjö  pappersbruk  i  Jönköping  hade  en  25  fot 
hög  montre,  mera  liknande  ett  litet  kyrktorn.  Flere 
andra  pappersbruk  voro  dessutom  representerade,  af 
h vilka  särskildt  Munktells  pappersfahrik  i  Gnjcksho  må 
framhållas. 
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På  tal  om  papper  ledes  tanken  lält  på  bläck, 
och  då  erinrar  jag  mig  Barnängens  fabriks  vackra  ut- 
ställning af  sina  tekniska  fabrikat.  Dess  stora  montre 
bestod  af  ett  med  rika  förgyllningar  af  järn  konst- 
smidt  tempel,  på  hvilket  fabrikens  välkända  märke, 
björnen,  hade  sin  plats. 

Juveleraren  C.  G.  Hallberg  hade  en  fm  utställning 
af  silfverarbeten,  hvaraf  kommunionkärlen  väckte 
synnerlig  uppmärksamhet. 

Jönköpings  tändsticksfabrik  hade  äfven  en  stor 
montre,  kring  hvilken  taflor,  visande  bilder  från  det 
gamla  fosterlandet,  voro  uppstälda.  En  annan  tänd- 
sticksfabrik. Vulkan^  som  omsätter  mycket  tändstickor 
både  i  England  och  Amerika,  var  också  representerad. 

D.  Forssell  &  Söners  pelsvaru utställning  utgjorde 
onekligen  en  af  de  vackraste  utställningarne  i  paviljon- 
gen. Man  fann  här  allt  möjligt  i  denna  branch,  från 
pelsar,  slädfällar  och  hudar  ned  till  renskinnsstöflar 
och  —  lappskor,  hvilka  sistnämda  äfven  funno  köpare. 

En  välsorterad  gymnastikattiralj,  hvilken  i  fonden 
pryddes  af  en  utmärkt  samling  fäktvapen,  var  äfven 
utstäld. 

Den  svenska  slöjden  var  väl  representerad.  Sär- 
skildt  må  framhållas  en  större  glaslåda,  innehållande 
svensk  konstslöjd  från  fröken  S.  Giöbel  i  Stockholm. 
Bland  annat  fästes  min  uppmärksamhet  vid  en  lapp- 
dräkt, som  kostade  icke  mindre  än  800  kr.  Vackra 
handarbeten  från  Stockholms  folkskolor  voro  också 
utstälda. 
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Själfva  glanspunkten  i  den  svenska  utställningen 
var  onekligen  Nordiska  museets. 

När  man  steg  upp  för  trappan  såg  man  först 
till  höger  en  jägare  på  skidor  och  till  vänster  en 
skridskogångare.  Uppkommen  befann  man  sig  midt 
i  det  nordligaste  Sverge,  ty  blicken  föll  genast  på 
en  vinterscen  därifrån. 

Det  var  en  bild  från  Lappland.  Man  såg  där 
en  lapp  på  skidor  och  en  i  akja,  dragen  af  en  ren. 
Figurerna  voro  naturligtvis  i  kroppsstorlek. 

Vände  man  så  blicken  åt  fonden,  såg  man  en 
vacker,  leende  bild  af  Stockholms  slott  med  Norrbro 
och  till  höger  fans  en  i  vax  utförd  reproduktion  af 
Amalia  Lindegrens  stämningsfulla  tafla  »Lillans  sista 
hädd».  Det  var  en  gripande  scen,  som  framlockade 
tårar  ur  månget  öga. 

På  hvardera  sidan  om  rotundan  funnos  tvänne 
rum,  ytterst  elegant  inredda,  trogna  bilder  från  den 
svenska  salongen.  I  ett  af  dessa,  möbleradt  med  ett 
tronsäte,  en  buffet,  en  med  möbeltyg  i  gammalmodiga 
färger  och  mönster  klädd  sotfa  samt  ett  stort  bord 
m.  m.,  såg  man  konung  Oscar  ILs  porträtt  i  kropps- 
storlek. 

Det  var  med  en  viss  stolthet  som  jag  pekade 
på  vår  älskade  konungs  bild  och  sade  till  mina 
amerikanska  vänner:  »Sådan  skall  en  kung  se  ut. 
Hade  ni  haft  en  sådan  regent  i  Amerika,  så  skulle 
aldrig  denna  förfärliga  kris  hafva  inträffat  Det  är 
dessa  partistrider  och  detta  ständiga  ombyte  af  pre- 
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sidenter  som  ruinerar  Amerika.  I  elt  sådant  rikt 
land  skulle  det  finnas  bröd  för  flere  hundra  millioner 
människor,  om  ni  blott  hade  en  bättre  styrelse».  Och 
mina  vänner  måste  i  de  flesta  fall  medgifva  att  jag 
hade  rätt. 

Såsom  en  kuriositet  i  den  svenska  paviljongen 
kan  nämnas  ett  bord,  som  var  sammansatt  af  28,070 
bitar,  tillhörande  21  olika  träslag,  för  hvilket  begär- 
des 3,800  kr. 

Föremålen  i  den  svenska  paviljongen  hade  ord- 
nats med  synnerligt  god  smak  och  det  var  för  en 
svensk  en  verklig  njutning  att  se  vårt  land  intaga 
ett  så  framstående  rum  bland  de  öfriga  nationerna. 
Ingen  af  utställningens  samtliga  bygnader  företedde 
en  sådan  mångfald  och  omväxling  som  Sverges,  För 
min  egen,  del  tyckte  jag  att  den  svenska  expositionen 
var  den  vackraste  af  alla  och  daghgen  gjorde  jag 
under  min  vistelse  i  Chicago  en  titt  ditin.  Och  när 
jag  så  satt  där,  beskådande  dessa  svenska  föremål, 
drömde  jag  att  jag  var  hemma  igen,  hemma  i  det 
gamla  kära  fosterlandet.  Och  jag  kände  vid  sådana 
tillfällen  att  jag  aldrig  skulle  kunna  trifvas  i  Amerika, 
vore  det  än  tio  gånger  rikare  än  det  är. 


Sverge  hade,  som  jag  förut  sagt,  utställnings- 
föremål äfven  i  andra  bygnader,  än  vårt  lands  sär- 
skilda paviljong. 
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I  den  stora  åkerhnikshygnaden  hade  flere  firmor 
sina  utställningar.  Så  såg  Jag  där  bland  annat  deli- 
katessill  i  alla  former  från  August  Lysell  i  LyseJdl. 
G.  Kullberg  hade  utstält  svensk  kaviar,  Falmcrantz  & 
Co.  skörde-  och  centrifugalmaskiner,  Simdgreyi  i  Öster- 
sund cellulosa,  Gustafsfors ^  Gyswge,  Laxå  m.  fl.  bruk 
trämassa;  utsädesfrö  var  utstäldt  från  flere  firmor, 
och  sillguano  från  Nyström  i  Göteborg  m.  m. 

Men  hvad  som  i  denna  bygnad  bland  svenska 
utställningsföremål  intog  största  och  förnämsta  plat- 
sen var  —  den  svenska  punschen! 

Icke  mindre  än  fem  utställare,  fyra  från  Stock- 
holm och  en  från  Göteborg,  täflade  här  om  pris. 

Hos  nykterhetsvännen  väcker  det  onekligen  blan- 
dade känslor,  att  se  Sverge  å  alla  expositioner  excel- 
lera i  utställandet  af  rusdrycker.  Jag  har  i  en  liten 
bok  om  Amerika  funnit  ett  det  mest  berömmande 
omnämnande  af  det  förhållandet,  alt  svenska  punschen 
utställes  och  vinner  erkännande,  ja,  författaren  går 
till  och  med  så  långt  att  han  såsom  Sverges  för- 
nämsta och  mest  kända  exportartiklar  uppräknar 
järn,  tändstickor  och  —  punsch.  »Dessa  tre  äro  ett», 
säger  författaren,  och  tillägger:  »de  äro  ju  Sverge 
för  utländingen».  För  min  egen  del  tycker  jag  att 
detta  är  en  ganska  tvätydig  ära  för  vårt  land. 

I  maskinhallen  träffade  man  äfven  på  åtskilliga 
svenska  utställare.  Först  må  då  framhållas  G.  de 
Lavals    turbindvnamos.     Herr    C.    Bratt  i  Stockholm 
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hade    utsiält    en    maskin    för    tillverkning  af  tunnor 
m.   m. 


I  koiistiti ställningen  hade  Sverge  en  ganska  vacker 
samling  taflor  och  andra  konstverk.  Ja,  man  har  till 
och  med  i  amerikanska  tidningar  satt  den  högt  och 
det  vill  icke  säga  så  litet.  Dock  får  man  det  intryc- 
ket att  Sverge  långt  ifrån  utstält  det  bästa  som  hade 
kunnat  åstadkommas. 

Zorns  taflor  voro  onekligen  de  förnämsta,  men 
äf  ven  Liljefors,  Nordström^  Kreuger^  Ekström  och  Björck 
hade  exponerat  vackra  dukar.  Däremot  tycktes  mig 
Carl  Larsons  stora  tafla,  »Min  familj»,  vara  temligen 
underhaltig. 

Af  svensk  skulptur  märkte  jag  Ericsons  Linné- 
relief  och  »Blindbock»  samt  Hasselbergs  »Snödrop- 
pen». 


Det  var  från  början  bestämdt  att  svenskarnes 
dag  på  »Worlds  Fair»  skulle  firas  på  midsommar- 
aftonen. Men  af  en  eller  annan  orsak  måste  fästlig- 
heterna  framflyttas  till  den  20  juli.  Således  fick 
man  god  tid  att  göra  nödvändiga  förberedelser, 
att  på  ett  värdigt  sätt  fira  den  svenska  national- 
fästen. 
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Dagen  var  vacker.  I  arla  morgonstunden  tågade 
en  väldig  procession  i  parad  —  antalet  uppskattades 
till  omkring  femton  tusen  —  genom  Chicagos  för- 
nämsta gator  och  ned  till  »Lake  Front»,  hvarifrån 
skaran  reste  med  ångbåt  till  Jackson  Park,  där 
Sverges  kommissionär,  Arlur  Leffler,  hälsade  sina 
landsmän  välkomna. 

Den  blågula  duken  svajade  på  alla  bygnaderna 
och  två  gula  och  två  blå  sex  tum  långa  band  å 
vänstra    axeln    var    svenskarnes   igenkänningsmärke. 

På  eftermiddagen  hölls  en  storartad  svensk  kon- 
sert i  festivitetssalongen,  som  har  sittplatser  för  5,000 
personer,  och  långt  innan  konserten  tog  sin  början, 
var  hvarenda  plats  utsåld. 

Men  så  var  detta  icke  heller  någon  vanlig  kon- 
sert. Denna  gång  representerades  den  svenska  sån- 
gen af  sådana  förmågor  som  Caroline  Östberg,  C. 
F.  Lundqvist  och  Conrad  Behrens,  namn  som  äro 
allt  för  väl  kända  för  hvarje  svensk  konst-  och  mu- 
sikvän, att  jag  här  skulle  behöfva  yttra  mig  om 
deras  sång.  Segern  blef  emellertid  fullständig,  och 
Lundqvists:  »Du  gamla,  du  friska,  du  fjällhöga  nord» 
lämnade  hos  den  tacksamma  publiken  ett  minne, 
som  sent  skall  glömmas. 

Klockan  7  på  aftonen  höllos  tal  framför  den 
svenska  paviljongen.  Kommissarien  Leffler  talade  så- 
lunda: 

»Aldrig  förr  har  en  så  stor  mängd  sven- 
skar   varit    samlad    på    en    plats   utanför  det  gamla 
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Sverges  gränser.  Man  ur  huse  hafva  landsmännen 
gått  ut  på  denna  dag,  svenskarnes  dag,  för  att  ära 
vårt  älskade  fosterland  och  visa  våra  amerikanska 
bröder  huru  tahnkt  vi  äro  representerade  i  detta 
land.  Vi  önska  i  dag  uttrycka  till  dem  vårt  hjärt- 
liga tack  för  den  välvilja  de  städse  visat  Sverges 
söner  och  döttrar,  hvilka  här  funnit  ett  andra  hem. 
Jag,  som  varit  bosatt  i  Amerika  fyra  år,  vet  full- 
komligt, hvilka  goda  vänner  svenskarne  och  ameri- 
kanarne alltid  äro  och  jag  förstår  äfven  att  uppfatta 
hvilket  stort  och  ädelt  folk  det  amerikanska  är. 
Mina  landsmän!  Förenen  er  med  mig  och  utbringen 
ett  svenskt  hurra  för  våra  amerikanska  bröder!» 

Därefter  presenterades  domaren  Thomas  J. 
Bryant  såsom  en  »väl  känd  vän  till  svenskarne». 
Han  sade  bland  annat: 

»I  en  mening  äro  vi  alla  främlingar  här  i  landet, 
eller  åtminstone  af  utländsk  börd.  Vi  eller  våra 
förfäder  kommo  hit  från  andra  sidan  hafvet,  lockade 
af  större  fördelar  i  det  nya  landet.  Skandinaverna 
med  sin  kända  förkärlek  för  sjön  kommo  först  till 
dessa  då  okända  trakter,  och  i  proportion  till  be- 
folkningen i  hemlandet  ha  de  sedan  stadigt  sändt 
den  största  emigrantströmmen  till  våra  kuster.  Sven- 
skarne blifva  de  bästa,  mest  laglydiga  medborgare, 
men  på  samma  gång  glömma  de  ej  sin  gamla  hem- 
bygd, utan  bibehålla  sin  första  kärlek  till  fosterjorden, 
hvilket  1,  mina  vänner,  i  dag  nu  så  tydligt  lagt  i 
dagen.» 
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Fästligheterna  räckte  i  tre  dagar.  En  mer  än 
vanlig  uppmärksamhet  ägnades  svenskarne  under 
denna  tid,  hvilket  bäst  framgår  af  följande,  som  ut- 
gör en  öfversättning  från  en  Chicagofidning  : 

»Sverge  är  icke  ett  land  med  stora  städer. 
Dess  folk  är  i  sitt  fädernesland  farmare,  seglare, 
fiskare  och  grufarbetare,  såväl  som  köpmän  och  fa- 
briksidkare.  När  de  blifva  amerikaner,  blifva  de 
skickliga  i  alla  amerikanska  yrken;  de  blifva  mäster- 
liga maskinister,  driftiga  köpmän,  verksamma  i  yrkena, 
och  de  äro  ganska  goda  politici,  när  de  ägna  sig 
däråt. 

Svensken  är  en  pålitlig  och  intelligent  valman, 
men  han  är  sällan  en  politiker  i  ordets  sämre  be- 
tydelse. Han  är  aldrig  ämbetsjägare.  Han  är  reli- 
giös. Han  känner  värdet  af  våra  allmänna  skolor 
och  är  en  villig  understödjare  af  dem.  Svensken  är 
en  emigrant,  som  alltid  är  välkommen.  Han  blir 
nästan  alltid  en  god  medborgare. 

Chicago  känner  mycket  väl  till  svenskarne.  Utom 
Stockholm  och  Göteborg  har  Chicago  den  största 
svenska  befolkningen  af  någon  stad  i  världen.  Om- 
kring 45,000  svenskar  hafva  sitt  hem  i  denna  nie- 
tropolis.  Mindre  än  8,000  hafva  gjort  sig  hemma- 
stadda i  New  York.  Att  så  många  valt  Chicago  och 
så  få  New  York  till  sitt  hemvist,  är  ett  afgörande  be- 
vis på  den  höga  intelligensen  hos  detta  folk.  (!)  Chicago 
är  lika  belåtet  med  sina  svenska  medborgare  som 
de  med  Chicago. 
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Svenskarne  äro  just  nu  i  besittning  at  ex- 
posilionsmarken.  Naturligtvis  deltaga  åtskilliga  tio- 
tusental infödda  medborgare,  och  medborgare  af 
andra  nationaliteter  i  svenskarnes  fästligheter,  men 
svenskarne  dominera  icke  dess  mindre  i  tre  dagar. 
De  vilja  sjunga,  ty  de  voro  musikanter  innan  Jenny 
Lind  förvånade  världen;  500  öfvade  röster  skola 
understödja  en  trio  af  solister,  hvilka  kommit  från 
Sverge  för  att  uppmuntra  de  amerikanske  svenskar- 
nes hjärtan  med  fosterländska  sånger.  Chicago  lyck- 
önskar svenskarne,  som  nu  hafva  väldet  i  Jackson 
Park » . 


Nära  intill  den  svenska  bygnaden  låg  den  s.  k. 
»svenska»  restauranten.  Vi  njöto  redan  på  förhand 
af  hoppet  att  få  en  riktig  svejisk  middag,  men  huru 
bedragna  blefvo  vi  icke! 

Äfven  här  träffade  vi  på  chicagohumbugen. 

En  rik  svensk  man,  Robert  Lindblom,  som  länge 
vislats  i  Amerika,  stod  visserligen  i  spetsen  för  före- 
taget, men  hvarken  han  eller  hans  betjäning,  som 
han  troligen  hoprafsat  från  något  svenskt-amerikanskt 
»boarding-house»,  förstodo  sig  på  svensk  matlagning. 

De  flesta  kyparne,  af  hvilka  en  del  icke  kunde 
tala  hvarken  svenska  eller  engelska^  voro  ytterst 
ohöfliga. 

Man  måste  beklaga  att  icke  världen  vid  detta  till- 
fälle erhöll  en  bättre  föreställning  om  den  beryktade 
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svenska  matlagningen,  än  som  nu  var  förhållandet. 
Här  fick  man  sitta  vid  nedsmorda  och  stundom  odu- 
kade bord,  under  det  rätterna  serverades  på  trasiga, 
hvita,  tjocka  tallrikar,  ofta  utan  både  knif  och  gaffel. 

Och  ändå  kostade  en  dylik  äkta  amerikansk 
middag,  bestående  af  tre  rätter  mat,  en  kopp  kaffe 
och  ett  glas  vatten^  något  mer  än  6  kronor. 

Som  jag  nu  kom  in  på  talet  om  amerikansk 
matlagning,  råkade  mitt  blod  i  svallning  och  jag 
finner  intet  bättre  än  att  sluta  detta  kapitel  för  att 
i  stället  för  mina  läsare  söka  skildra  en  färd  genom 
den  stora  västern. 


"«A<-^ 
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Brudslöjefallet  i  Cheyenne  canyon. 


Sjätte  kapitlet. 


Genom  den  stora  västern:  Denver.  —  Mani- 
tou.  —  Pikes  Peak.  —  Helen  Jacksons  graf.  — 
The  grand  canyon.  —  Salida.  —  Uppför  Mar- 
shall Pass.  —  Gunnison.  —  Sandstormar.  —  Till 
mormonernas  Zion. 


fen  10  juli  afreste  jag  från  Chicago  för  att  före- 
if^'  taga  en  färd  i  den  stora  västern.  Fyra  år 
förut  hade  jag  gjort  samma  resa,  men  dels  var  min 
tid  då  så  knapp  att  jag  icke  så  noga  som  jag  önskat 
hann  bese  alla  de  märkvärdiga  och  natursköna  trakter, 
genom  hvilka  jag  reste  och  dels  tänkte  jag  då  icke 
på  att  göra  några  anteckningar  från  min  färd.  Nu 
var  det  min  afsikt  att  stanna  på  hvarje  plats,  som 
kunde  vara  af  något  större  intresse  och  icke  minst 
i  Yellowstone-parken,  hvilken  jag  under  mitt  före- 
gående   besök   i  västern  icke  hann  se  och  beundra. 
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Efter  korta  besök  i  Des  Moines  och  Omaha, 
där  värmen  var  nästan  olidlig,  anlände  jag  den  14 
till  Denver,  hufvudstaden  i  Colorado,  en  af  de  vack- 
raste och  renligaste  städer  i  hela  Amerika.  Denver, 
som  ännu  icke  är  tretio  år  gammal,  har  nära 
200,000  invånare,  af  hvilka  omkring  8,000  äro 
svenskar. 

Där  staden  nu  är  belägen  fans  för  tretio  år 
sedan  en  vild  prärie,  bebodd  endast  af  bufflar  och 
indianer.  Nu  sammanlöpa  där  en  mängd  järnvägar, 
hvaraf  en  stor  del  gå  till  de  omkring  liggande  gruf- 
fälten. 

Staten  Colorado,  hvilken  ofta  kallas  »det  ame- 
rikanska Schweiz»,  är  känd  för  sin  storslagna  natur 
och  sina  rika  gruffält.  Staten  bildar  ett  område  af 
275  eng.  mils  bredd  och  380  mils  längd,  samt  har 
nära  en  half  million  invånare.  Folkmängden  ökas 
dock  hastigt,  naturligtvis  beroende  på  de  ofantliga 
underjordiska  rikedomar,  som  denna  stat  äger.  Guld, 
silfver  och  järn  finnes  i  otrolig  mängd;  under  mera 
än  en  tredjedel  af  staten  sträcker  sig  ett  kolbälte, 
som  delvis  börjat  bearbetas,  och  i  Colorados  södra 
del  finnas  en  mängd  petroleumkällor.  Det  är  ju 
klart  att  Colorado,  till  följd  häraf,  är  en  af  unionens 
viktigaste  stater.  Härtill  kommer,  alt  klimatet  är 
det  bästa  och  sundaste;  luften  är  ren  och  himlen 
hög  och  klarblå.  Särskildt  för  lungsiktiga  personer 
är  klimatet  synnerligen  välgörande. 
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Från  Denver  har  man  en  härlig  utsikt  öfver  de 
snöbetäekta  Klippbärgen,  som  i  en  oöfverskådlig 
kedja  höja  sig  vid  horisonten.  Det  14,336  fot  höga 
Pikes  Peak  reser  sin  hvita  hjässa  mot  det  klarblå 
himlahvalfvet.  Man  tycker  sig  vara  alldeles  i  bärgens 
närhet  och  det  har  till  och  med  händt  att  personer 
företagit  fotvandringar  för  att  söka  hinna  dit,  men 
nödgats  återvända.  Den  rena,  klara  och  tunna  luf- 
ten gör,  att  föremålen,  fastän  ganska  aflägsna,  te  sig 
alldeles  i  ens  närhet.  Och  ändå  är  det  öfver  80 
engelska  mil  från  Denver  till  Manitou,  hvarifrån  upp- 
stigningen till  Pikes  Peak  företages. 

Denver  är  en  välbygd,  fin  stad,  hvars  gator  i 
renlighet  äro  himmelsvidt  oHka  Chicagos  sänka  och 
smutsiga  landsvägar.  Trottoarerna  äro  jämna  och 
breda,  och  de  flesta  gatorna  äro  belagda  med  asfalt, 
på    sidorna    omgifna  af  »silfverkonungarnes»   palats. 

I  denna  stad  finnas  närmare  100  kyrkor,  till- 
hörande olika  trosbekännare.  Bland  dem  märkes 
särskildt  »Trefaldighets  metodistkyrka»,  den  största, 
vackraste  och  dyrbaraste  metodistkyrka  i  världen, 
hvilken  i  uppförande  kostat  öfver  2  mill.  kronor. 
Orgeln,  som  ensamt  kostar  110,000  kr.,  är  den  största 
i  hela  Amerika. 

Klockan  8  följande  morgon  steg  jag  på  ett  tåg 
å  Denver  &  Rio-Grande-järnvägen,  hvilken  blifvit 
kallad  »the  scenic  line  of  the  world».  Tåget  rullar 
fram  med  hastig  fart.  Bland  passagerarne  råder  lif 
och  glädje.     Bekantskaper  göras  snart,  och  samtalet 
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rör  sig  endast  kring  ett  enda  ämne:  resan  genom 
Klippbärgen  och  de  underbara  scenerier,  som  snart 
skola  upprullas  för  våra  ögon.  Luften  blir  allt 
svalare;  man  andas  så  lätt.  Det  är  som  om  alla 
bekymmer  och  all  dåsighet  med  ens  toge  vingar  och 
flöge  bort. 

Det  är  ett  slags  egendomlig  romantik  fästad  vid 
blotta  omnämnandet  af  dessa  bärg.  Vi  veta  att  de 
utgöra  en  af  världens  största  bärgskedjor.  De  sträcka 
sig  i  en  nästan  oafbruten  linie  längs  genom  hela 
Norra  och  Södra  Amerika,  från  de  arktiska  länderna 
till  södra  Patagonien,  en  sträcka  af  8,200  mil. 

Jag  stannade  i  Colorado  Springs  och  gick  där- 
ifrån med  spårvagn  till  Manitou,  en  af  de  skönaste 
platser  på  vår  jord.  Manitou  är  belägen  alldeles 
vid  foten  af  Pikes  Peak  och  erhöll  sitt  namn  af  in- 
dianerna, hvilka  uppkallade  platsen  efter  »den  store 
anden»  (Manitou),  som  enligt  deras  förmenande  hade 
sin  boning  där.  Dit  företogo  de  pilgrimsfärder,  där 
uppgjorde  de  sina  freds-  och  krigsplaner  och  dit 
förde  de  sina  sjuka  och  ålderstigna  för  att  ur  de 
hälso-  och  lifgifvande  springkällorna  dricka  det  vatten, 
som  utgjorde  gudarnes  egen  dryck. 

Omkring  125,000  människor  besöka  årligen  detta 
»den  store  andens  hem». 

Omedelbart  efter  min  ankomst  till  Manitou,  hade 
jag  nöjet  att  få  bestiga  Pikes  Peak.  En  »kugghjuls- 
bana», konstruerad  efter  samma  metod  som  Rigi- 
banan    i    Schweiz,    har  nyligen  blifvit  anlagd  för  en 
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•summa  af  nära  två  millioner  kr.,  hvadan  det  går 
ibåde  fort  och  bekvämt  att  komma  upp  för  det  högsta 
bärg,  som  kan  bestigas  af  människofot. 

Jag  skal)  icke  försöka  beskrifva  en  sådan  resa 
«,000  fot  upp  i  luften  —  Manitou  ligger  6,000  fot 
•öfver  hafvet  —  ty  man  ser  och  känner  hvad  ingen 
tunga    kan  uttolka  och  ingen  penna  kan  nedskrifva. 

Väldiga  bärg,  majestätiska  furuskogar,  brusande 
-vattenfall  och  porlande  bäckar,  hvart  vi  än  kasta 
våra  blickar!  Vi  gå  ständigt  högre.  Naturen  för- 
ändras. Här  hafva  vi  ödsliga  klippar,  höljda  af  snö 
och  is.  Här  finnas  hvarken  välluktande  blommor 
eller  grönska.  Här  talar  allting  om  död  och  för- 
gängelse. 

Men    utsikten    här    uppe   är  gränslöst  storartad. 

Denver,  Colorado  Springs,  Fueblo  m.  fl.  städer 
:se  ut  som  små  schackbräden. 

I^ångt  där  nere,  på  många  mils  afstånd,  arbeta 
och  hvila,  ängslas  och  hoppas  millioner  människor. 
Vi  se  dem  icke  härifrån;  ingen  af  jordens  varelser 
är  synlig  för  oss,  där  vi  nu  stå,  men  vi  veta  att  de 
finnas  där  och  det  kännes  som  om  vi  helt  hastigt 
blifvit  förda  ur  denna  strid,  detta  virrvarr,  som  jor- 
den erbjuder.  Allt  omkring  oss  är  så  stilla,  lugnt 
och  fridfullt.  Den  kyliga  luften  är  så  klar,  snön, 
som  omgifver  oss,  är  bländande  hvit  och  i  fulla  drag 
njuta  vi,  som  voro  vi  fullkomligt  befriade  från  alla 
bekymmer,  alla  sorger,  alla  jordens  hindrande  band. 
Vi  äro  höjda  öfver  den  oroliga  människovärlden. 
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).;  sju  fallen  i  Cheyeniie.canyon. 


Under  våra  fötter,  dit  människoblick  aldrig  trängt, 
ligga  oerhörda  skatter  af  guld  och  silfver  förvarade. 
Kommande  släkten  skola  dock  måhända  en  dag  taga 
dessa  skatter  till  vara  och  föra  ut  dem  i  världsmark- 
naden, der  de  skola  åstadkomma  strid,  split  och 
olycka. 

Sedan  vi  na  en  stund  roat  oss  med  snöboll- 
kastning och  blifvit  fotograferade  —  en  fotograf  med- 
följer alltid  tåget  —  ljuder  klockan,  och  vi  intaga 
våra  platser  å  järnvägen  för  att  åter  stiga  ned  till 
de  lägre  regionerna.  Efter  en  och  en  half  timmes 
färd  äro  vi  tillbaka  i  Manitou. 

En  resa  till  Pikes  Peak  på  »kugghjulsbanan» 
kostar  den  lilla  nätta  summan  af  18  kronor. 

Tidigt  följande  dag  var  jag  uppe  för  att  göra 
en  utflykt  till  en  af  de  vackraste  och  mest  storartade 
»canyons»  i  Klippbärgen,  den  s.  k.  »Cheyenne  canyon». 

Efter  en  halftimmes  vandring  bland  bärgen,  förbi 
»Herkulespelarne>>  m.  fl.  andra  3,000  fot  höga  klip- 
por, anlände  vi  till  de  »sju  fallen»,  hvilka,  ett  efter 
annat,  kastar  sig  ned  för  bärgen. 

Högt  uppe  öfver  fallen  —  först  upp  för  en  208 
steg  hög  trappa  och  sedan  upp  för  de  förskräckli- 
gaste branter,  dit  endast  få  människor  äro  starka  nog 
att  uppstiga,  —  ligger  författarinnan  Helen  Hunt  Jack- 
son begrafven. 

Denna  sköna  plats  var  hennes  jordiska  paradis. 
Här  brukade  hon  ensam  sitta  dagen  igenom,  lyssna 
till  det  dofva  bruset  från  fallen  där  nere  och  i  detta 
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Guds  storslagna  tempel  dikta  sina  härligaste  poem 
eller  skrifva  sina  skönaste  berättelser. 

Här  ville  hon  också  bli  begrafven.  Och  hvem 
undrar  väl  därpå?  Skönare  grafplats  finnes  säkerligen 
icke  i  denna  värld. 

Helen  Jackson  dog  för  omkring  tre  år  sedan, 
och  hennes  stoft  gömmes  under  den  torfva,  hvarpå 
hon   tillbringat  sina  flesta  dagar. 

Underbara  känslor  genomströmmade  min  själ, 
då  jag  stod  framför  Helen  Hunt  Jacksons  graf  på 
bärgets  krön  öfver  »de  sju  vattenfallen»  i  Cheyenne 
canyon.  Mitt  hjärta  öfversvallade  af  tacksamhet  till 
den  allsmäktige  skapare,  som  af  intet  frambragt  denna 
storslagna  natur,  hvilken  icke  af  någon  mänsklig 
tunga  kan  skildras,  men  på  samma  gång  kände  jag 
att  hvad  skalden  så  skönt  säger:  »midt  i  det  skö- 
naste råder  förgänglighetens  ande»,  är  en  oemot- 
säglig sanning.  Här  uppe,  där  en  fridfull  tystnad, 
endast  afbruten  af  vattenfallens  dofva  brus,  råder, 
där  vinden  susar  så  sakta  i  furornas  grenar  och  där 
den  molnfria  himmelen  hvälfver  sitt  azurblå  fäste, 
där  allt  var  ägnadt  att  draga  sinnet  bort  från  alla 
sorgliga  betraktelser,  kände  jag  likväl  att  allt  här  på 
jorden  är  förgänglighet.  Framför  mig  låg  den  enkla 
grafven,  i  hvilken  en  stor  ande  i  snillets  värld  hvilade 
från  jordens  oro  och  besvär,  under  mig  äflan  och 
oro,  strid  och  split,  och  jag  kände,  att  huru  skönt 
än  allting  här  må  vara,  så  finnes  alltid  i  glädjebägaren 
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någon  droppe  malört,  ingen  njutning  utan  påminnelse 
om  att  vi  lefva  i  förgänglighetens  värld. 

Icke  långt  härifrån  är  det  vackra  »Brudslöjefallet» 
beläget,  af  hvilket  läsaren  å  sid.  82  återfinner  en  bild. 

I  närheten  af  Manitou  ligger  också  den  s.  k. 
»Gudarnes  trädgård»,  hvilken  utgöres  af  flera  märk- 
värdiga klippformationer.  »Trädgården»,  som  ulgöres 
af  en  af  en  engelsk  mils  vidd  bestående  kitteldal, 
omgifves  af  flere  egendomliga  bärgväggar,  hvilka 
skimra  i  olika  färger.  Här  ser  man  jättestora  sten- 
pelare i  de  mest  besynnerliga  och  fantastiska  former^ 
och  det  hela  väcker  hos  betraktaren  ett  mäktigt  och 
egendomligt  intryck 

Nu  var  det  tid  att  stiga  på  tåget  för  att  fortsätta 
resan  längre  ät  väster.  Vi  färdas  förbi  Pueblo,  en 
stad  med  30,000  invånare,  och  närma  oss  Klippbärgen. 
Några  sekunder  till,  och  vi  äro  där. 

The  grand  canyon  (den  stora  klyftan)  öppnar  sitt 
gap,  liksom  för  att  för  alltid  uppsluka  oss.  Det  blir 
tyst  bland  passagerarne.  I  månget  anlete  läser  man 
ängslan  och  förskräckelse,  under  det  tåget  rullar  fram 
genom  afgrundsbranter,  där  nere  i  de  dystra  regio- 
nerna. 

På  ömse  sidor  om  oss  resa  sig  3,000  fot  höga 
klippor  och  genom  dessa  nedsläppas  endast  ett  helt 
sparsamt  ljussken.  En  del  af  dessa  klippor  se  ut 
som  om  de  voro  färdiga  att  rasa  hvilket  ögonblick 
som    helst.     På    ett  ställe   är  genomgången  så  smal, 
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att  man  bygt  en  bro  från  det  ena  bärget  till  det 
andra,  på  hvilket  tåget  rullar  fram. 

Under  två  timmars  tid  se  vi  intet  annat  än 
samma  höga  klippor  i  olika  former.  Hvilket  härligt 
panorama!  Hvilka  kraftiga,  ständigt  växlande  färger! 
Man  känner  icke  den  ringaste  trötthet. 

Om  någonting  i  denna  värld  är  ägnadt  att  hän- 
föra oss,  så  är  det  en  resa  genom  dessa  bärg  en 
varm  och  klar  sommardag  Denna  syn  trycker  i 
själen  ett  minne,  soqi  tvifvelsutan  aldrig  kan  utplånas. 

Klockan  7  på  eftermiddagen  anlände  vi  till  Salida, 
hvilken  stad  är  belägen  i  en  dal  mellan  de  höga 
bärgen.  Här  stannade  vi  öfver  natten  och  fingo  njuta 
af  den  svala,  sköna  luften  samt  af  en  välbehöfhg  hvila. 

Just  som  solen  följande  dag  kastade  sina  första 
strålar  å  de  hvitglänsande  bärgstopparne,  lämnade 
vi  Salida  för  att  börja  färden  upp  för  det  3,800  fot 
höga  Marshall  Pass. 

Hvilken  härlig  utsikt  vi  hafva  framför  oss!  Till 
höger  hafva  vi  bärget,  på  hvars  kant  tåget  slingrar 
sig  i  alla  möjliga  riktningar  och  till  vänster  djupa 
dalar  och  raviner.  Än  går  tåget  öfver  hemska  bråd- 
djup, än  genom  trånga  dalar,  men  alltid  i  starka 
stigningar  och  svåra  krökar,  ända  tills  det  når  bär- 
gets topp.  Öfver  allt  synas  järnvägar,  både  under 
och  öfver  oss  och  dock  är  det  samma  järnväg,  på 
hvilken  vi  ständigt  färdas,  allt  högre  och  högre. 

Nu  fara  vi  fram  under  snöskärmar,  bygda  öfver 
järnvägen,  hvilka  äro  afsedda  att  hindra  snömassorna 
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från  att  rasa  ned  och  begrafva  tåget.  O,  hvilket  eko 
här  är!  Hu,  hvad  det  går  undan!  Det  skakar  för- 
färhgt,  och  man  har  nog  att  göra  med  att  hålla  sig 
fast  på  soffan. 

Från  Marshall  Pass  stego  vi  åter  nedåt  för  att 
komma  till  det  mest  storslagna  partiet  i  »Klippbärgen», 
»The  black  canyon  of  the  Gunnison»  (den  svarta 
klyftan)  en  mörk  afgrund,  som  kommer  oss  att  tänka 
på  jättarnes  hem  —  eller  snarare  det  miderjorden, 
till  hvilket  Jupiter  slungade  titanerna  ned  från  him- 
melen  —  på  hvars  båda  sidor,  å  flere  ställen,  höja 
sig  två-  till  tretusen  fot  höga  klippor,  den  ena  mera 
underbar  än  den  andra,  på  en  sträcka  af  öfver 
femton  mil. 

Här  reste  vi  på  middag.en  och  hade  vår  plats  å 
en  öppen  vagn,  då  plötsHgt  —  det  går  en  rysning 
genom  hela  min  varelse,  då  jag  skall  berätta  det  — 
ett  klippras  inträffade,  under  det  tåget  rusade  fram 
med  full  fart.  Hade  vi  kommit  endast  en  half  minut 
senare,  skulle  det  hafva  kastat  hela  tåget  ned  i  af- 
grunden.  Man  kan  göra  sig  en  föreställning  om  med 
hvilken  knapp  nöd  vi  undkommo  olyckan,  då  jag 
berättar^  att  å  vår  vagn  hela  bromsverket  slogs  sön- 
der, så  att  bitarne  af  detsamma  kastades  långt  bort. 
Att  vi  icke  urspårade  ansågo  alla  järnvägstjänste- 
männen vara  ett  Guds  underverk. 

Nu  färdas  vi  genom  vidsträckta  öknar,  där  intet 
grönskande  strå  växer.  Det  ser  ut  som  om  förödel- 
sens styggelse  hvilade  öfver  landet.    Dessa  öde  trakter 
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påminna  om  ett  månlandskap,  sådant  astronomerna 
tecknat  det,  bestående  af  de  mest  fantastiska  bärg, 
i  alla  möjliga  färger.  Rödt  och  grågult  äro  dock  de 
mest  förhärskande  färgerna,  men  det  fms  äfven  gula 
och  gröna  lager,  lager  af  sandig  lera,  omväxlande 
med  lager  af  kalkartad  sandsten,  och  här  och  där 
ett  hvitt  sandlager.  Det  är  en  omväxling  i  formation 
och  färger,  som  värkar  särdeles  anslående.  Den  syn, 
som  vi  sågo  denna  afton  —  en  dal,  omsluten  af 
sådana  klippor,  belysta  af  aftonsolen,  badande  i  en 
outsäglig  glans,  som  gjorde  deras  färger  allt  mera 
lysande  och  praktfulla  —  är  en,  som  man  aldrig 
kan  glömma. 

Vid  6-tiden  på  aftonen  anlände  vi  till  Grand 
Junction^  en  stad  midt  i  ödemarken.  Jag  förvånade 
mig  mest  öfver  huru  stadens  omkring  1,500  invånare 
kunde  lefva  och  uppehålla  sig  härslädes.  Allt  var 
dock  här  fabulöst  dyrt.  Så  t.  ex.  fick  jag  betala 
en  kr.  för  rakning,  femtio  öre  för  att  få  tvätta  hän- 
derna och  ansiktet.  För  en  kopp  kaffe  fingo  vi  be- 
tala en  kr.  och  lika  mycket  för  ett  par  små  bröd. 

Här  fingo  vi  göra  bekantskap  med  en  af  de 
sandstormar,  som  så  ofta  hemsöka  Colorado.  Himlen 
blef  nästan  svart,  solen  var  förmörkad  och  sanden 
yrde  omkring,  så  att  ingen  människa  vågade  lämna 
sin  bostad.  Man  kunde  knappast  se  tre  famnar 
ifrån  sig. 

Sanden  lade  sig  dock  icke  i  drifvor;  den  endast 
yrde    omkring    i    ett    par  timmars  tid,  hvarefter  det 
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Stenformalion  i  Klippbärgen. 


åter    klarnade,    stormen   lade    sig    och    allt   var  så- 
som förut. 

Samma  afton  fortsattes  resan,  äfven  nu  genom 
en  hemsk  ödemark^  endast  afbruten  af  en  tunnel, 
hvilken  var  så  lång  att  det  drog  femton  minuters  tid 
för  det  framrusande  tåget  att  passera  densamma. 
Banan  gick  här  i  de  mest  besynnerliga  krokvägar. 
Vi  svängde  ständigt,  än  åt  höger  och  än  åt  vänster. 
Tänk  om  ett  hjul  skulle  gå  sönder,  en  skena  vridas 
på  sned,  eller  ett  klippstycke  lossna,  så  vore  vi,  inom 
ett  ögonblick,  inne  i  evigheten! 

Till  höger  om  oss  se  vi  den  gamla  emigrant- 
vägen,  full  med  benrangel  efter  hästar  och  kor, 
kvarlämningar  efter  någon  gammal  vagn,  som  gått 
sönder  under  den  långa  resan  och  här  och  där  en 
jordhög  eller  en  sten,  visande  platsen  där  en  emigrant 
slutat  sin  pilgrimsfärd  under  den  tid,  då  på  ett  år 
öfver  Klippbärgen  färdades  5,000  vagnar,  dragna  af 
7,000  mulåsnor  eller  30,000  par  oxar. 

Men  natten  kommer.  Solen  döljer  sig  bakom 
de  höga  bärgen  och  den  mörka  slöjan  bredes  öfver 
den  öde  näjden.  Jag  går  till  sängs  i  en  bekväm 
PuUmanvagn,  under  det  tåget  fortfarande  rusar  fram 
och  drömmer  om  att  jag  nästa  morgon  skall  vara  i 
mormonernas  Zion,  det  förlofvade  landet.  Saltsjö- 
staden i  Utah. 

Tidigt  på  morgonen  väcktes  vi  af  konduktören, 
just  som  vi  färdats  genom  »Slottsportarne»,  tvänne 
500  fot  höga  klippor  på  hvardera  sidan  af  järnvägen. 
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Nu  äro  vi  i  Utah. 

Flitiga  arbetare  köra  sina  hästar  och  mulor  på 
tegarne  mellan  bärgen.  Vid  ingången  till  tälten  eller 
lerhyddorna  leka  dussintals  små  ungar,  under  det 
mödrarne  —  oftast  tre  ä  fyra  stycken  —  stå  utanför 
hyddans  dörr,  i  lifligt  samspråk  betraktande  tåget. 

Solen  höjer  sig  öfver  de  11,000  fot  höga  Wasatch- 
bärgen,  hvilka  tillika  med  bärget  Nebo  sluta  inom 
sin  ram  den  vackra  Saltsjödalen,  detta  paradis  bland 
bärgen. 

Framför  oss  i  väster  utbreder  sig  Saltsjön,  lik 
en  spegel  af  silfver  i  morgonsolens  glans.  Vi  insupa 
med  välbehag  den  rena,  klara  luften,  hvilken  aldrig 
kännes  brännande  het,  ty  solslrålarnes  värme  afkylas 
af  bärgsvindarne.  Orkanen  och  stormen  hinna  aldrig 
till  denna  förtjusande  dal. 

Jag  skall  ej  försöka  att  beskrifva  detta  mormo- 
nernas Zion,  detta  deras  förlofvade  land.  En  bättre 
penna  må  göra  det.  Jag  kunde  blott  beundra  denna 
sköna  natur^  dessa  vackra  trädgårdar,  fulla  af  de 
härligaste  frukter  och  njuta  af  de  sköna  taflor,  som 
ständigt  upprullades  för  min  syn. 
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^^-^ 


Sjunde  kapitlet. 

Saltsjöstaden:  Mormonlemplet.  —  »Ta- 
bernaklet». —  Beehive  och  Lion  House.  — 
»Tiondehuset».  —  Saltsjön. 

flockan  11  på  förmiddagen  den  20  juli  ankommo 
vi  till  Saltsjöstaden,  eller,  såsom  den  af  mor- 
monerna kallas,  »Zion»,  »Profetens  boning»,  »Medel- 
punkten af  Guds  rike  på  jorden»  och  »De  förtram- 
pade heliges  tillflyktsort». 

Saltsjöstaden  har  sin  särskilda  historia.  Då  mor- 
monerna år  1846  fördrefvos  från  Nauvoo,  färdades 
de  två  tusen  mil  genom  ödemarker,  för  att  söka  ett 
»förlofvadt  land».  Efter  oerhörda  Udanden  uppnådde 
de  den  stora  sjön  och  här,  på  förut  obebygd  strand, 
slogo  de  sig  ned. 

Staden  ligger  4,500  fot  öfver  hafsytan.  Nybyg- 
garne utlade  stadsplanen  och  indelade  den  i  kvarter, 
hvartdera    omfattande    tio    acres,    med  gator  af  132 
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fots  bredd.  På  båda  sidor  om  gatan  finnas  kanaler, 
murade  af  hvit  sten,  genom  hvilka  flyter  det  renaste 
och  klaraste  bärgsvatten. 

Praktfulla,  skuggrika  träd  skilja  körbanan  och 
trottoarerna.  I  ingen  stad  i  Amerika  fann  jag  så 
många  elektriska  spårvagnar,  som  i  Saltsjöstaden. 
Spårvägarnes  sammanräknade  längd  utgör  icke  min- 
dre än  65  mil. 

Hvart  man  går  i  staden,  finner  man  vackra  träd- 
gårdsanläggningar, planterade  med  fruktträd,  hvaraf  i 
synnerhet  fans  rik  tillgång  på  persikor,  aprikoser,  pä- 
ron och  plommon.  Nästan  hvarje  trädgård  hade  sin 
särskilda  vattenledning. 

Hela  Saltsjöstaden  utgör,  kan  man  säga,  en  enda 
trädgård.  De  »heliges  stad»  är  en  verklig  prydnad 
för  det  amerikanska  fastlandet.  År  1847  fans  icke 
ett  träd,  där  staden  nu  står,  men  sedan  Brigham 
Young  nämda  år  invigt  platsen  till  »Guds  konunga- 
rike», grep  han  sig  verket  an  med  dess  grundlägg- 
ning och  skapade,  midt  i  öknen,  ett  verkligt  jordiskt 
paradis.  Från  bärgen  ledde  han  strömmar,  som  vatt- 
nade den  torra  marken  och  gjorde  den  fruktbärande. 
Detta  var  också  nödvändigt,  emedan  regn  icke  faller 
på  sex  månaders  tid,  under  den  varmaste  delen  af 
året. 

På  de  sista  tio  åren  har  invånareantalet  mera 
än  fördubblats,  och  staden  räknar  nu  icke  mindre 
än  55,000  inbyggare.  Flertalet  af  dessa  äro  dock 
icke  rättrogna  mormoner,  utan  utgöras  af  »hedningar». 
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Saltsjöstaden  har  200  fabriker,  23  folkskolor 
och  15  privata  läroverk,  35  kyrkor,  tillhörande  olika 
trosbekännare,  2  teatrar,  ett  museum  och  6  offent- 
liga bibliotek.  Dessutom  finnes  ett  universitet,  ett 
döfstuminstitut,  en  kvinlig  normalskola^  3  hospital 
och  70  välgörenhetsföreningar.  I  staden  utgifvas  4 
dagliga  tidningar  och  mera  än  ett  dussin  andra  pe- 
riodiska skrifter.  Från  sex  järnvägar,  som  samman- 
löpa därstädes,  afsändas  dagligen  60  passageraretåg. 
Bland  den  mängd  hotell,  som  finnas,  kan  nämnas 
»Walker  House»,  »Knutsford»,  »Templeton»,  och 
»Manitou». 

Nu  vilja  vi  med  läsaren  göra  ett  besök  i  stadens 
märkligaste  och  mest  sevärda  kvarter,  det  s.  k.  »Tem- 
pelkvarteret», på  alla  sidor  omgifvet  af  höga  murar. 

I  det  stora  mormontemplet,  till  hvilket  ritningen 
»kommit  direkt  från  himmelen»,  skall  Kristus,  en- 
ligt mormonernas  tro,  regera  i  synlig  måtto  och 
lägga  alla  sina  fiender  under  sina  fötter.  På  detta 
stora  tempel,  hvarifrån  härligheten  skall  utgå  öfver 
hela  världen,  har  det  arbetats  i  fyrtio  år,  lika  lång 
tid  som  Israels  barn  vandrade  i  öknen,  och  det  in- 
vigdes  den  6  sistlidne  april. 

Jag  trodde  aldrig,  att  det  skulle  taga  sig  så  bra 
ut  som  det  gjorde.  Det  är  allt  igenom  fint,  och 
arkitekturen  är  utsökt  vacker. 

Templet  är  uppfördt  af  glänsande  hvit  granit 
från  Wasatchbärgen,  och  murarne  äro  nio  fot  och 
nio    tum    tjocka.     Längden  är  200  fot,  bredden  100 
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och  höjden  100  fot.  Sex  tom,  af  hvilka  fyra  äro 
220  fot  höga,  pryda  bygnaden. 

Öfver  ingången  läses  i  starkt  förgylda  bokstäf- 
ver:  »Hehghet  Herranom,  Herrens  hus,  bygdt  af  Jesu 
Kristi  församling,  de  yttersta  dagarnes  helige.  På- 
börjadt  den  6  april  1853,  fullbordadt  den  6  april 
1898». 

Bygnaden  har  i  uppförande  kostat  öfver  aderton 
millioner  kronor. 

Taket  öfver  fasaden  är  prydt  med  en  ängel  af 
guld,  blåsande  i  en  basun,  hvilken  naturligtvis  är 
ämnad  att  vara  en  allegorisk  påminnelse  om  bibel- 
stället:  »Se  jag  sänder  min  ängel». 

Ingen  »hedning»  får  komma  in  i  templet.  Jag 
tiggde  och  bad  en  präst,  att  få  komma  in  endast 
för  ett  ögonblick.  Jag  sade  att  jag  rest  ända  från 
Sverge  för  att  få  se  detta  underbara  tempel.  Omöj- 
ligt! 

»Ingen  oinvigd  får  komma  in.  Templet  använ- 
des endast  till  heligt  bruk  (mormonernas  hemliga 
ceremonier).  Ingen  annan  än  de  yttersta  dagarnes 
helige  får  inkomma». 

Tabernaklet^  som  är  beläget  alldeles  i  närheten 
af  templet,  är  en  af  de  egendomligaste  bygnader  jag 
sett  Den  liknar  mest  en  upp-  och  nedvänd  pastej- 
form. Den  består  af  ett  hvälfdt  tak,  i  en  enda  oaf- 
bruten  sträcka,  250  fot  långt  och  150  fot  bredt, 
som   höjer  sig  75  fot  öfver  marken,  hvilande  på  44 
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femton  fot  höga  massiva  stenpelare.  Mellan  hvarje 
sådan  pelare  finnes  en  dubbeldörr. 

>^ Tabernaklet»  har  sittplatser  för  omkring  10,OCO 
personer. 

Gudstjänst  hålles  här  hvarje  söndag  kl.  2  e.  m. 
Ingen  vet  hvem  predikanten  skall  bli,  förr  än  han 
stiger  upp  i  predikstolen  och  börjar  sin  predikan. 
Predikningarne  äro  oftast  af  mycket  praktisk  art. 

En  med  förhållandena  väl  känd  person  har  med- 
delat, att  man  i  »Tabernaklet»  får  höra  predikningar 
om  hirsodling,  barndop,  bästa  gödningsämnena  för 
kål,  de  heligas  förföljelser,  det  syndiga  i  att  skumma^ 
mjölk  innan  den  säljes,  bästa  metoden  att  rensa 
diken,  vägglusgift,  tandsprickning,  kyrkans  martyrer 
och  förföljelser,  förskräckliga  anklagelser  mot  »hed", 
ningarne»  och  mormonismens  fiender,  om  olivolja 
som  bot  för  mässling,  prästvigning,  Melkisedeks  ka- 
raktär, fikonmask,  barnamord,  chinjonger,  lyxen  i 
damernas  toaletter,  månggifte  m.  m. 

I  akustiskt  hänseende  är  »Tabernaklet»  ett  af 
de  bästa  rum,  som  någon  arkitekt  hittills  kunnat 
frambringa.  Jag  stod  å  en  af  läktarne  och  kunde, 
på  250  fots  afstånd,  tydligt  höra  huru  en  mormon- 
präst  lät  en  liten  blyertspenna  falla  mot  golfvet  och 
lika  tydligt  hörde  jag,  när  han  gned  sina  händer 
och  uttalade  en  svag  hviskning  för  att  gifva  oss  en 
försäkran  om,  att  hvarje  människa  under  gudstjän- 
sterna kunde  höra  predikanten. 


103 


Orgeln  i  »Tabernaklet»  har  2,648  pipor  och  är 
en  af  de  största  och  vackraste  i  Amerika. 

Nära  intill  »Tabernaklet»  ligger  det  s.  k.  »JBe- 
gåfningshuset»^  där  giftermål  och  mormonernas  hem- 
liga ceremonier  före  templets  invigning  firats. 

I  Beehive  och  Lion  House,  hvilka  i  Brigham 
Youngs  lifstid  utgjorde  hans  residens,  bo  nu  ett  tiotal 
af  hans  enkor.  Han  hade  19  verkliga  hustrur,  hvilka 
här  hade  sina  särskilda  rum.  Lion  House  är  ur- 
sprungligen inredt  för  tjugo  damer.  En  trappa  upp 
funnos  rum  för  de  olika  mödrarnes  barn,  på  nedra 
botten  hade  de  själfva  sina  rum.  Om  någon  af 
hustrurna  hade  en  mer  än  vanligt  talrik  barnskara, 
erhöll  hon  särskilda  bekvämligheter  och  flere  rum. 
De  hade  en  stor  gemensam  matsal,  tvättrum,  källare 
och  gemensamma  arbetsrum. 

Utom  dessa  hustrur  hade  Young  en  mängd 
»andliga»  hustrur  här  och  där  i  landet.  Han  hade 
öfver  hundra  barn,  af  hvilka  många  nu  äro  framstå- 
ende köpmän  i  Saltsjöstaden. 

Hans  förnämsta  hustru  hette  Amalia.  Åt  henne 
lät  han,  strax  invid  Lion  House,  bygga  ett  särskildt 
hus,  ett  verkligt  palats. 

Ett  stycke  längre  i  norr,  upp  för  en  ganska  hög 
backe,  ligger  Brigham  Young  begrafven.  Han  afled 
år  1877.  Ett  stort  järnstaket  omgifver  platsen,  där 
hans  jordiska  kvarlefvor  ligga. 

Som  jag  bodde  snedt  emot  mormonpresiden- 
tens    palats    —    den    nuvarande    presidenten    heter 
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Woodruff  —  blef  jag  i  tillfälle  att  se  honom,  då  han 
satt  på  verandan,  ständigt  konverserande  med  en 
mängd  besökande  herrar  och  damer.  Woodruff  är 
en  man  af  omkring  sextio  års  ålder,  med  ett  synner- 
ligen intelligent  och  vördnadsvärdt  utseende. 

I  Beehive  House  är  äfven  det  s.  k.  »tiondehu- 
set» inrymdt.  En  mormon  måsle  gifva  tionde  af 
allt  hvad  han  äger  och  åtgå  naturligtvis  dessa  skat- 
ter till  prästerskapets  underhåll.  Oerhörda  summor 
inflyta  årligen,  hvilka  utan  redovisningsskyldighet  för- 
valtas af  prästerna.  Det  finnes  ett  tiondehus  i  hvarje 
mormonstad,  där  en  biskop  presiderar,  men  tionde- 
huset i  Beehive  House  är  de  öfrigas  hufvudstation, 
ty  dit  insändes  allt,  som  mottages  i  de  öfriga  stä- 
derna. 

En  vacker  morgon  företogo  vi  en  utflykt  till 
Saltsjön.  Denna  sjö,  som  saknar  aflopp,  upptäcktes 
år  1828. 

Stora  Saltsjön  har  en  ansenlig  täthet.  Dess 
vatten,  hvars  specifika  vigt  är  l,i7o,  motsvarar,  efter 
hvad  det  påstås,  vattnets  i  Döda  hafvet.  Det  har 
21  7o  salthalt,  då  hafsvattnet  endast  har  3  7o.  Flere 
strömmar  hafva  sitt  utlopp  i  sjön  och  därför  att  den 
det  oaktadt  bibehåller  sin  sälta,  har  man  antagit  att 
dess  vatten  flyter  öfver  något  doldt  saltlager,  hvari- 
genom  saltproportionen  bibehålles. 

I  sjön  finnes  ingen  fisk,  men  myriader  små  flu- 
gor betäcka  dess  yta. 
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Det  är  omöjligt  att  drunkna  i  denna  sjö.  Vi 
fingo  oss  ett  mycket  skönt  bad  och  vi  kunde  ligga 
alldeles  stilla  på  vattnet,  utan  att  dragas  till  bottnen. 
Hundratals  män,  kvinnor  och  barn  njuta  dagligen 
af  dessa  uppfriskande  bad,  och  mormonerna  hafva 
också  uppbygt  en  hel  mängd  påklädningsskjul  å 
stranden  vid  en  plats,  som  kallas  Lake  Point,  där 
man  äfven  kan  erhålla  de  mest  egendomligt  utstyrda 
badkostymer.  Sedan  man  badat,  måste  man  tvätta 
sig  med  sött  vatten,  emedan  huden  öfverdrages  af 
en  tjock  saUskorpa. 

En  annan  dag  badade  jag  vid  »Garfield  Beach». 
Som  dagen  var  mycket  varm,  var  antalet  badande 
synnerligen  stort.  Där  lågo  vi,  hundratal  om  hvar- 
andra,  »hedningar»  och  mormoner,  hvilka  alla,  under 
musikens  toner,  sökte  svalka  på  den  salta  vågen. 

Vid  »Garfield  Beach»  fans  äfven  en  dansbana, 
ty  »de  siste  dagars  helige»  äro  passionerade  »dan- 
sare», och  deras  baler  börjas  och  afslutas  alltid 
med  bön! 

I  Saltsjön  finnas  sju  större  öar,  bland  hvilka 
Antilop-  eller  Kyrkön  är  den  största.  Den  är  näm- 
ligen icke  mindre  än  sexton  mil  lång  och  sex  mil 
bred  och  dess  bärgstoppar  höja  sig  2,000  fot  öfver 
sjön,  d.  v.  s.  7,300  fot  öfver  hafvet.  På  dessa  öar, 
hvilkas  bärg  lära  innehålla  rika  och  sällsynta  mine- 
ralier, finnes  sött  vatten.  Saltsjöns  hela  längd  ut- 
gör hundra  mil  och  dess  bredd  femtio  mil. 
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I  Saltsjöstadens  norra  del  finnas  heta  svafvel- 
källor,  och  hela  trakten  är  af  vulkanisk  natur. 

Den  förnämsta  affärsfirman  i  staden,  hos  hvilken 
man  kan  köpa  allt  hvad  man  behöfver,  är  »Zion 
Co-Operative  Mercantile  institution»,  hvilken  äges  af 
uteslutande  mormoner,  och  årligen  har  en  omsätt- 
ning af  omkring  femton  millioner  kronor. 

Totalinkomsten  af  hela  territoriets  exportarliklar, 
bestående  af  guld,  silfver,  koppar,  salt,  kol,  järn, 
timmer  o.  d.,  uppgår  till  den  vackra  summan  af 
omkring  120  mill.  kronor  per  år. 
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Ättonde  kapitlet. 

Mormonismen. 

|et  nittonde  seklets  vidrigaste  företeelse  inom 
andens  värld,  mormonismen,  räknar  sin  till- 
varo från  år  1830.  Själfva  kalla  sig  mormonerna 
»de  yttersta  dagarnes  helige».  Lärofadern  Josef 
Smith  förklarar  att  namnet  mormon  härleder  sig  från 
det  engelska  »more»,  som  betyder  mer  och  det  egyp- 
tiska »mon»,  som  betyder  godt.  Ordet  »mormon» 
skulle  således  vara  liktydigt  med  mera  godt,  d.  v.  s. 
bättre  än  allt  annat,  den  förnämsta  af  alla  religioner, 
den  enda  saliggörande  läran. 

Hvad  jag  nu  ämnar  säga  om  mormonismen  är 
grundadt  på  verkliga  fakta,  hämtade  dels  från  sektens 
förnämsta  apostlar  och  skriftställare,  Orson  Pratt, 
George  Smith  och  Brigham  Young,  dels  från  kristna 
missionärers  utsago,  trovärdiga,  nu  lefvande  perso- 
ners vitnesbörd  samt  från  egna  iakttagelser  under 
vistandet  i  mormonismens  hemland. 
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Josef  Smith,  mormonismens  stiftare,  föddes  i 
staden  Sharon,  Vermont,  den  23  december  1805. 
Hans  moder  var  en  sorgligt  beryktad  kvinna,  som 
förtjänade  sitt  uppehälle  genom  spådom  och  troll- 
konster. Hon  påstod  sig  ha  fått  uppenbarelse,  att 
en  af  hennes  söner  skulle  blifva  profet. 

Josef  erhöll  aldrig  några  verkliga  kunskaper, 
dock  fick  han  inhämta  så  mycket,  att  han  kunde 
läsa  rent  innantill  och  skrifva  en  nätt  och  jämt  läs- 
lig handstil. 

Vid  femton  års  ålder  kom  han  i  själsbekymmer 
och  var  nära  att  blifva  en  kristen,  men  det  var  just 
nu  han  erhöll  sin  första  »uppenbarelse». 

Härom  berättar  han  själf,  att  han  en  afton  be- 
gaf  sig  ut  till  en  dalsänkning  icke  långt  från  sin 
faders  hus,  föll  ned  på  sina  knän  och  bad  till  him- 
melens och  jordens  herre,  att  han  af  honom  måtte 
erhålla  visdom.  Mörkrets  makter  ansatte  honom, 
men  han  blef  segervinnare,  och  nu  uppenbarades 
Herrens  härlighet  för  honom.  Trädtopparne  badade 
i  ljus,  och  hela  näjden  var  som  förklarad.  Tvänne 
personer  närmade  sig  honom  och  tillförsäkrade  ho- 
nom syndernas  förlåtelse  samt  underrättade  honom 
om  att  alla  de  bestående  samfunden  trodde  på  falska 
läror,  hvarföre  Kristus  icke  bekände  sig  till  något 
af  dem. 

Den  andra  uppenbarelsen  erhöll  han  den  21 
september  1823.  Rummet  upplystes  af  Herrens  här- 
lighet.    En    ängel  nedsteg  och  försäkrade  honom  att 
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hans  böner  blifvit  hörda,  att  Guds  förband  var  upp- 
fyldt  samt  att  evangelium  nu  skulle  predikas  för  alla 
jordens  nationer.  Gud  hade  utvalt  Josef  Smith  till 
sin  högste  profet. 

Vid  samma  tillfälle  underrättades  han  äfven  om 
att  indianerna,  som  voro  en  afkomma  från  Israel, 
vid  sin  ankomst  till  Amerika,  var  ett  upplyst  folk, 
som  ägde  kunskap  om  den  sanne  guden,  och  att 
deras  profeter  voro  befalda  att  förvara  de  heliga 
skrifterna,  rörande  nationens  historia  och  religion. 
En  del  af  dessa  skrifter  föll  i  händerna  på  ogud- 
aktiga  personer,  hvilka  förstörde  dem,  men  på  Her- 
rens befallning  förvarade  den  siste  profeten  de  vik- 
tigaste taflorna,  hvilka  Smith  nu  fick  i  uppdrag  alt 
föra  fram  i  ljuset.  På  dessa  taflor,  hvilka  utgjordes 
af  två  guldplåtar,  fans  det  eviga  evangelium  upp- 
tecknadt,  sådant  det  ursprungligen  öfN^erlämnats  åt 
fäderna.  Tillsammans  med  plåtarne  funnos  tvänne 
stenar,  infattade  i  silfver,  de  så  kallade  Urim  och 
Thumnim,  med  hvilkas  tillhjälp  skriften  skulle  kunna 
öfversättas. 

På  detta  sätt  kom  »Mormons  bok»  till  stånd. 
Då  den  blifvit  öfversatt,  uppväckte  Gud  vitnen,  som 
inför  världen  skulle  betyga  dess  sanning.  Vitnes- 
bördet  lyder  sålunda: 

»Vare  det  kunnigt  för  alla  nationer,  folk  och  tungomål, 
att  vi  genom  Guds  nåd  fått  se  taflorna,  hvilka  innehålla  hi- 
storien om  folken,  som  kommo  från  tornet.  Vi  betyga  att  vi 
hafva   sett   skriften,    ty    en  Herrens  ängel  steg  ned  och  visade 
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oss  den.  Vi  veta,  att  om  vi  äro  trogna  mot  Kristus,  skola  vi 
befinnas  ostraffliga  inför  hans  domstol  och  evigt  få  vistas  i 
hans   himmel.     Ära    vare    fadern,  sonen  och  den  helige  ande! 

Oliver  Coivdery.  Martin  Harris. 

D  au  i  cl    Wliitmer.T> 


Mormonsamfundet  organiserades  den  6  april 
1830.  Det  bestod  då  af  sex  personer,  hvilka,  med 
Smith  såsom  ledare,  förklarade  sig  villiga  att  göra 
allt  för  världens  »omvändelse». 

Orson  Pratt  och  Brigham  Young  voro  de  för- 
nämsta missionärerna.  I  Missouri  utbröt,  hufvud- 
sakligen  genom  deras  arbete,  en  storartad  »väckelse», 
så  att  samfundet  därstädes  inom  kort  räknade  ett 
medlemsantal  af  omkring  1,200.  Nu  erhöll  Josef 
Smith  en  uppenbarelse,  att  det  var  där  det  nya 
riket  skulle  grundläggas. 

Men  om  mormonerna  hittills  gått  fria  från  för- 
följelse, så  började  de  nu  i  stället  att  trängas  från 
alla  håll.  Guvernören  i  Missouri,  krigsmakten  och 
pöbeln  förenade  sig  mot  de  »helige»,  hvilka  nödga- 
des fly  därifrån. 

De  begåfvo  sig  då  till  Illinois,  där  de  slogo  sig 
ned  omkring  tre  mil  från  Burlington.  Här  fick  Smith 
en  uppenbarelse,  att  han  skulle  bygga  en  stad,  Nau- 
voo,  d.  ä.  »skönhetens  stad».  Två  år  därefter  hade 
mormonerna  redan  uppbygt  öfver  2,000  hus,  gjort 
landet  till  en  leende  trädgård  och  uppfört  ett  vackert 
tempel. 
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Smith  var  en  stor  man,  och  samfundet  tillväxte 
dagligen.  Redan  nu  begynte  »profeten»  praktiskt 
tillämpa  läran  om  det  »himmelska  äktenskapet»^  d. 
v.  s.  rättigheten  för  en  man  att  ha  flere  hustrur. 
Då  denna  uppenbarelse  blef  känd,  steg  förbittringen 
mot  de  »helige»  till  sin  höjd.  En  stor  del  mera 
framstående  och  begåfvade  personer  öfvergåfvo  Smith 
och  bildade  ett  parti  för  att  afslöja  hans  synder.  En 
tidnings  »Nauvoo  Expositor»  uppsattes,  hvilken  redan 
i  sitt  första  nummer  meddelade  ett  intyg  från  sexton 
kvinnor,  att  Smith,  Young  m.  fl.  sökt  öfvertala  dem 
att  med  sig  ingå  förbund  för  tid  och  evighet,  under 
namn  af  »himmelska  äktenskap». 

Nu  bröt  stormen  lös  på  fullt  allvar.  Statens 
guvernör  beordrade  ut  krigsmaken,  och  tusentals 
medborgare  samlades  under  vapen.  Smith  kastades 
i  fängelse  och  då  han  sökte  rymma  därifrån,  bröt 
sig    en    pöbelhop  in  i  fängelset  och  nedsköt  honom. 

Smiths  död  väckte  stor  sorg  bland  de  »helige», 
hvilka  nu  voro  som  får  utan  herde.  Brigham  Young, 
en  man  som  förstod  att  härska,  valdes  dock  till  hans 
efterträdare,  och  han  samlade  spillrorna  af  de  »yt- 
tersta dagarnes  helige»  och  upprättade  ånyo  mormon- 
kyrkan. 

Men  förföljelsen  blef  allt  större  och  större.  Rät- 
tigheten för  mormonerna  att  besitta  staden  Nauvoo 
återtogs.  Nu  återstod  ingenting  annat  för  dem  än 
att  åter  begifva  sig  ut  på  pilgrimsfärd  för  att  upp- 
söka ett  nytt  »förlofvadt  land».  De  begåfvo  sig,  som 
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jag  redan  i  föregående  kapitel  omnämt,  väster  ut, 
genom  tusenmila  ödemarker,  trotsande  både  vägens 
längd  och  resans  faror,  och  så  hunno  de  fram  till 
Saltsjön,  där  Salt  Lake  City  anlades. 

Under  de  år,  som  sedan  dess  förflutit,  hafva 
mormonerna  ökats  med  förunderlig  hastighet.  De  äro 
nu  spridda  öfver  Utah  samt  de  närgränsande  terri- 
torierna Idaho,  Arizona,  New  Mexico  och  Oregon. 
Man  uppskattar  mormonkyrkans  bekännare  öfver 
hela  jorden  till  minst  en  half  million.  För  närva- 
rande äro  omkring  35,000  skandinaver,  tillhörande 
mormonkyrkan,  bosatta  i  Utah. 

Rörande  mormonernas  tillvägagående  att  vinna 
anhängare,  säger  pastor  Montgomery: 

»Mormonernas  sätt  att  gå  till  väga  är  ytterst  bedrägligt 
från  början  till  slut.  Deras  äldste  och  missionärer  äro  de 
mest  lögnaktiga  människor  i  världen.  De  vinna  sina  anhän- 
gare genom  lögner;  genom  lögner  och  bedrägliga  förespeglingar 
narra  de  dem  till  Utah;  genom  förnyade  lögner,  genom  sina 
offers  fattigdom  och  hjälplöshet,  genom  hotelser  och  tyranni 
hålla  de  dem  där  tills  de  dö. 

Mormonmissionärerna  gå  ut  två  och  två.  Komma  de  in 
i  en  familj  börja  de  varsamt  predika  sina  läror.  Under  det  de 
fördölja  alla  sina  dåliga  läror,  bedraga  de  sina  offer  med  »mjölk 
för  nyfödda  barn».  Så  småningom  tillvinna  de  sig  familjens 
aktning  och  de  börja  då  tala  om  de  syner,  som  Gud  gifver 
människorna  genom  ^de  sista  dagarnes  helige»  och  säga,  att 
han  meddelat  en  s.  k.  uppenbarelse  och  att  hvarje  verkligt 
»helig»  människa  kan  få  mottaga  »änglabesök».  När  de  så 
hafva  fått  en  eller  två  omvända,  börja  de  hålla  offenUiga  mö- 
ten, vanligen  på  något  aflägset  ställe  eller  i  ett  privat  hus. 
Sina    värsta   läror   predika  de  endast  så  småningom,  allt  efter 
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som  de  finna  sina  anhängare  bedragne  eller  enfaldiga  nog  att 
mottaga  dem.  Så  spinna  de  sina  nät  och  snärja  sina  förblin- 
dade lärjungar». 

Mormonismen  är  ingen  kristen  kyrka.  Den  föd- 
des i  synd  och  bedrägeri  och  den  trifves  godt  i  denna 
belägenhet.  Dess  bekännare  tro  hvarken  på  en  him- 
mel eller  ett  helvete.  Att  läsa  bibeln  i  hemmet  är 
förbjudet.  Missionärerna  predika  ur  bibeln  för  att 
vinna  anhängare  och  förmå  dessa  att  tro,  det  mor- 
monismen är  den  verkliga  kristendomen.  Bibeln  an- 
vändes ock  stundom  i  »Tabernaklet»  i  Saltsjöstaden, 
på  det  att  främlingar,  som  besöka  staden,  skola  få 
en  god  föreställning  om  mormonismen.  På  alla 
andra  ställen  i  Utah  har  Mormons  bok  tagit  bibelns 
plats.  Dessa  människor  äro  hedningar  och  afguda- 
dyrkare.     Adam  är  deras  Gud. 

Man  skulle  gärna  vilja  tro  att  alla  mormonis- 
mens läror  återfinnas  i  Mormons  bok,  men  så  är 
likväl  icke  fallet.  Att  tydligt  kunna  framställa  de 
samma  är  icke  lätt,  ty  de  utgöras  af  elementer, 
hämtade  från  materialismen,  panteismen,  buddhaismen 
och  kristendomen. 

Angående  Gud  lära  mormonerna  att  hvarje  odöd- 
lig människa  med  en  fullkomlig  bygnad  af  ande, 
kött  och  ben  och  fullkomlig  i  sina  egenskaper,  d.  v. 
s.  ägande  den  himmelska  härlighetens  fullhet,  kan 
kallas  en  gud.  Hvarje  gud  äger  alla  organer,  lem- 
mar och  kroppsdelar,  som  mannen  äger.  Mormo- 
nerna   tro    att  Gud  är  lik  Abraham,  ehuru  han  kan 
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röra  sig  upp  och  ned,  utan  att  röra  på  benen,  något 
som  ingen  annan  kan.  De  tro  att  Gud  äger  passio- 
ner såsom  vi;  han  äter,  dricker,  älskar  och  hatar. 
I  en  bok,  »Rocky  Mountain  Saints»,  läses  på  484:de 
sidan:  »Gud  är  en  välmående  bonde  af  friskt  utse- 
ende, äger  god  matlust  och  försmår  ej  gammalt 
maltöl.» 

Brigham  Young  förklarade  att  vår  planets  gud 
är  Adam.  I  en  predikan,  hållen  i  Saltsjöstaden, 
sade  han: 

»Hören  det  nu,  I  jordens  inbyggare,  hedningar 
och  judar,  muhammedaner  och  syndare!  Då  vår 
fader  Adam  nedsteg  i  Edens  lustgård,  kom  han  dit 
med  en  himmelsk  kropp  och  förde  Eva,  en  af  sina 
hustrur,  med  sig.  Han  hjälpte  till  att  skapa  vår 
värld.  Han  är  Mikael,  ärkeängelen,  den  gamle  af 
dagarne.  Han  är  vår  fader  och  vår  gud,  den  ende 
gud,  med  hvilken  vi  hafva  att  skaffa». 

En  annan  apostel  sade,  att  Brigham  Young  var 
hans  gud,  och  han  behöfde  ingen  bättre,  ty  Young 
var  god  nog. 

Rörande  skapelsen  säga  oss  mormonerna,  att 
Adam  skapade  vår  värld  medelst  säd  eller  lifskraft, 
som  han  hämtade  från  solen. 

Angående  Kristus  lärde  Brigham  Young,  att  han 
icke  blef  aflad  af  den  helige  ande,  utan  af  sin  fader 
likt  alla  andra  människor.  Jesus  var  Adams  förste 
son.  Adam  föll,  emedan  han  åt  af  den  förbjudna 
frukten.     Kristus   blef  korsfästad,    icke  för  syndares 
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frälsning,  utan  därför  alt  han  var  en  god  polygamist, 
som  hade  en  hel  mängd  hustrur.  Bland  dessa  in- 
togo  Marta,  Maria  och  Maria  Magdalena  första  rum- 
met. Davids  fyrtiofemte  psalm  tillämpas  bokstaf- 
ligen  på  Kristus  och  hans  hustrur.  Jesus  är  en 
frälsare,  emedan  han  är  en  stark  ande,  som  bryter 
fjättrarne  och  lössläpper  de  fångne  andarne. 

Ingen  af  våra  fritänkare  eller  Kristus-förnekare 
har  gått  så  långt  i  gräsliga  hädelser,  som  mormo- 
nerna gjort. 

Mormonerna  lära  om  fallet  i  andevärlden,  att 
Herren  visade  Abraham  de  förnuftsväsen,  som  voro 
organiserade  före  världens  grundläggning.  Bland 
dessa  funnos  många  goda  och  ädla  själar.  Dessa 
hade  en  gång  ett  stort  möte  på  de  himmelska  fälten, 
där  frågan  om  deras  antagande  af  mänskliga  krop- 
par behandlades. 

Jcous,  som  var  den  förstfödde  bland  andarne,  tilläts 
på  grund  af  sin  ålder,  att  öppna  mötet  med  ett  tal. 
Han  föreslog  då  att  Adam,  hans  fader,  och  Eva, 
hans  moder,  skulle  nedstiga  till  jorden  och  att  han 
sedan  själf  skulle  komma  ned  och  lära  människorna 
sanningen. 

Adams  andre  son  hette  Lucifer.  Han  blef  af- 
undsjuk  på  Jesus  för  det  bifall  hans  tal  rönte  och 
föreslog  i  stället  att  någon  borde  nedstiga  till  jorden 
och  frälsa  människorna  i  deras  synder.  Detta  för- 
slag  vann  understöd  hos  en  del,  men  förkastades  af 
andra,  och  följden  blef  en  fruktansvärd  strid  i  ande- 
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världen.  Lucifer  blef  slagen  i  striden  och  nedkasta- 
des till  helvetet.  Detta  fall  i  andevärlden  blef  också 
orsaken  till  raceskilnaden  på  jorden.  De  andar,  som 
stridde  på  Jesu  sida,  fmgo  hvita  kroppar,  då  däre- 
mot Lucifers  medhjälpare  blefvo  svarta  och  kallades 
—  negrer. 

Mormonerna  tro  på  ett  syndafall  i  paradiset, 
men  detta  fall  skedde  endast  för  att  människorna 
skulle  blifva  till  och  få  glada  dagar.  Därigenom  alt 
Adam  och  Eva  åto  af  den  förbjudna  frukten,  brin- 
gade   de    »lifsglädjen»  till  de  arma  människobarnen. 

Om  frälsningen  lära  do,  att  den  sker  genom 
gärningar  från  människans  sida.  Vid  dopet  fästes 
stor  vikt,  ty  då  människan  nedstiger  i  vattnet  aftvås 
synden  och  då  hon  åter  uppstiger,  födes  hon  till  ett 
nytt  lif. 

Mormonerna  utsträcka  dock  dopets  välsignelse 
äfven  till  dem  som  redan  äro  döda,  stödjande  sig 
därvid  på  1  Kor.  15:  29.  Det  finnes,  säga  de,  många, 
som  icke  trodde  på  Kristus  medan  de  lefde  på  jor- 
den, men  genom  dopet  öfver  de  döda  öppnas  ande- 
världens mörka  klyftor,  och  de  bestrålas  af  hoppets 
sol.  Helgonen  predika  visserligen  evangelium  för  de 
döda,  men  som  det  antagligen  ej  finnes  något  vatten 
i  Hades,  och  evangelium  ej  ensamt  är  tillräckligt  att 
gifva  frälsning,  måste  dopet  ske  här  på  jorden  af 
den  aflidnes  anförvandter  eller  vänner.  För  några 
år  sedan  besökte  en  rik  mormon  Boston,  där  han 
fick    höra    att    icke    mindre    än  två  hundra  af  hans 
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anhöriga  dött  i  otro,  och  så  lät  han  döpa  sig  öfver 
hvar  och  en  af  dem.  Det  är  således,  enligt  mor- 
monernas åsikt,  mycket  lätt  att  få  världen  frälst, 
bara  man  har  godt  om  vatten. 

Jag  vill  nu  med  några  ord  beröra  mormonernas 
lära  om  äktenskapet.  Detta  är  ett  heligt  sakrament, 
en  bekräftelse  på  den  sanna  tron.  I  början  af  mor- 
monismens tillvaro  lärdes  ingenting  om  månggifte, 
men  i  juli  månad  1842  erhöll  Josef  Smith  en  »up- 
penbarelse» härom. 

Som  jag  antager  att  det  skall  intressera  mina 
läsare  att  höra  en  del  af  denna  »uppenbarelse»,  vill 
jag  in  extenso  återgifva  ett  par  af  de  viktigaste 
punkterna  i  densamma. 

»Hören  hvad  Herren  förkunnade  för  sin  tjänare  och  profet 
Josef  Smith  i  Nauvou  den  12  juli  1842! 

Sannerligen,  så  säger  Herren  till  dig,  min  tjänare  Josef, 
att  —  efter  som  du  önskar  veta  min  vilja  —  rörande  mina 
tjänare  Abraham,  Isak  och  Jakob,  hvilka  hade  många  hustrur, 
vill  jag,  Herren  din  Gud,  gifva  dig  svar  på  denna  din  bön. 
Bered  därför  ditt  hjärta  att  mottaga  och  lyda  de  befallningar, 
som  jag  skall  gifva  dig,  ty  se,  nu  uppenbarar  jag  för  dig  det 
nya  och  eviga  förbundet,  och  om  du  icke  fasthåller  vid  detta 
förbund,  skall  du  förgås,  ty  ingen,  som  motsätter  sig  detta  mitt 
förbund,  kan  få  inträda  i  min  härlighet,  men  alla,  som  önska 
min  välsignelse,  skola  blifva  vid  detta  mitt  förbund,  hvilket  är 
faststäldt  före  världens  grundläggning.  —  —  —  — 

Låt  min  tjänarinna  Emma  Smith  *  mottaga  alla,  som  äro 
gifna  åt  min  tjänare  Josef,  hvilka  äro  dygdiga  och  rena  jung- 
frur   för   mig,  men  de,  som  icke  äro  rena,  skola  straffas  inför 


*  Josefs  hustru. 
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mig,    säger   Herren,    ty   jag   är   Herren,  din  Gud,  och  I  skoJen 
lyda  min  röst. 

Och  jag  befaller  min  tjänarinna  Emma  Smith  att  blifva 
vid  och  hålla  sig  till  min  tjänare  Josef  och  till  ingen  annan. 
Men  vill  hon  icke  lyda  min  befallning,  skall  hon  förgöras,  säger 
Herren,  ty  jag  är  Herren  din  Gud,  och  jag  skall  förgöra  henne, 
om  hon  icke  håller  min  lag.  Och  min  tjänare  Josef  skall  jag^ 
välsigna  och  gifva  honom  hundrafaldt  i  denna  världen  af  fäder, 
mödrar,  bröder  och  systrar,  hus  och  land,  hustrur  och  barn 
och  lifvets  krona  i  den  eviga  världen.  Låt  nu  min  tjänarinna 
Emma  Smith  förlåta  min  tjänare  Josef  hans  öfverträdelser, 
såsom  jag  förlåtit  honom  hans  öfverträdelser  emot  mig,  och 
jag,  Herren  din  Gud,  skall  välsigna  och  föröka  henne  och  göra 
hennes  hjärta  gladt.» 

Men  denna  »uppenbarelse»  behagade  icke  Emma 
Smith.  Hon  trodde,  att  hennes  Josef  leddes  af  sina 
passioner  och  sin  kärlek  till  kvinnor  att  hopdikta 
denna  nya  »uppenbarelse»,  och  hon  ville  skiljas  från 
honom  för  att  taga  sig  en  annan  man. 

Skilsmässan  blef  dock  aldrig  af,  ehuru  Josef 
»på  Herrens  befallning»  skaffade  sig  många  hustrur. 
Man  känner  åtminstone  ett  dussin  kvinnor,  som  på- 
stodo  sig  vara  gifta  med  honom. 

Och  i  sanning,  släktet  blef  förökadt!  Aposteln 
Kimball  uttalade  en  gång  följande  betecknande  ord: 

»Huru  länge  tron  I  det  skall  dröja,  innan  min 
afkomma  uppgår  till  en  million?  Ett  hundra  år 
skola  ej  vara  svunna,  förrän  detta  antal  uppnås. 
Broder  Brlgham  och  jag  hålla  på  att  blifva  lika 
Abraham,  Isak  och  Jakob.  Vi  hafva  gjort  ett  här- 
ligt   lopp,   ockrat  med  våra  lif  och  vår  kraft  och  vi 
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skola  ärfva  de  välsignelser,  som  äro  lofvade  åt  de 
troende.» 

I  sammanhang  härmed  vill  jag  omtala  en  hand- 
ling ur  presidenten  Taylors  lif  (Taylor  var  president 
före  Woodruff.)  Ar  1850  var  han,  en  af  de  sjutio 
äldste,  på  missionsresa  i  Frankrike.  Hans  ansträng- 
ningar kröntes  med  framgång,  och  många  »hedningar 
omvändes».  Men  han  predikade  och  omvände  män- 
niskor med  tillhjälp  af  lögn.  Hans  kyrka  anklagades 
för  att  hylla  månggifte.  En  så  allvarlig  beskyllning 
kräfde  en  omedelbar  förklaring.  Och  hvad  gjorde 
då  John  Taylor? 

Han  förestälde  sina  åhörare  att  ett  sådant  till- 
stånd af  moralisk  förnedring  vore  omöjligt,  att  de 
rykten  som  nått  deras  öron,  vore  för  vansinniga  att 
man  kunde  sätta  tro  till  dem,  att  »Book  of  Doctrine 
and  Covenants»  uttryckligen  förnekat  månggifte  som 
en  af  trons  grunder,  och  att,  enligt  hans  åsikter  om 
kyskhet  och  äktenskap,  hvilka  delades  af  hans  mis- 
sionsbröder i  Boulogne,  en  så  förnedrande  lära  var 
afgjordt  falsk. 

Men  medan  han  sålunda  djärft  förnekade  mång- 
giftet, som  någonting  af  kyrkan  sanktioneradt,  hade 
han  fem  hustrur  boende  i  Saltsjöstaden.  En  af  hans 
missionsbröder,  som  var  med  honom  i  Boulogne, 
hade  två  hustrur,  som  också  bodde  där,  och  en 
annan  af  hans  vänner,  som  äfven  gjort  honom  säll- 
skap till  Frankrike,  hade  i  SaJtsjöstaden  lämnat  två 
hustrur,  mor  och  dotter! 
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Detta  exempel  är  endast  ett  bland  flera,  som 
här  skulle  kunna  anföras. 

Månggiftet  infördes  icke  såsom  religionssak  förrän 
tjugutre  år  efter  Josef  Smiths  första  uppenbarelse. 
Polygamien  utgör  en  skarp  motsägelse  i  mormoner- 
nas religion.  I  Mormons  bok  är  det  strängt  förbju- 
det att  ha  flera  hustrur,  ty  i  detta  märkvärdiga 
verk  läses: 

»Därför,  mine  bröder,  hören  mig  och  hören  Herrens  ord; 
iy  ingen  man  bland  eder  skall  hafva  mera  än  en  hustru,  och 
inga  älskarinnor  skall  han  hafva,  ty  jag.  Herren  eder  Gud, 
älskar  kyskhet  hos  kvinnan.  Si  Lamaniterna,  edra  bröder,  som 
I  haten  för  deras  osedlighels  skull  och  de  förbannelser,  som 
kommit  öfver  deras  hud,  äro  rättfärdigare  än  I,  ty  de  hafva 
icke  förgätit  Herrens  befallning,  som  han  gaf  åt  våra  fäder, 
att  de  icke  skulle  hafva  mera  än  en  hustru.» 

Anledningen  till  att  Josef  Smith  införde  mång- 
giftet var  helt  enkelt  att  söka  skydda  sig  själf  mot 
vissa  anfall,  som  den  tiden  gjordes  mot  hans  en- 
skilda lif,  hvilket  var  allt  annat  än  fläckfritt.  »Up- 
penbarelsen» hölls  dock  under  tio  års  tid  fördold 
för  den  stora  massan  och  blef  icke  offentligt  prokla- 
merad för  kyrkan  förrän  år  1852. 

Ur  ett  synnerligen  intressant  verk  om  mormo- 
nernas giftermål  ber  jag  att  få  anföra  följande: 

Alla  mormoner  i  Utah  äro  teoretiska  polygamister.  Om- 
kring en  tredjedel  af  mormonerna  i  Sallsjöstaden  ha  två  till 
tio  hustrur  hvardera. 

Om  en  mormon  lefver  som  ungkarl,  blir  han  mycket  för- 
aktad.    Det  är  en  plikt  mot  kyrkan,  det  tillkommer  honom  som 
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en  sannskyldig  »helig»  att  gifta  sig  så  fort  han  kan.  För  alt 
inge  aktning,  bör  han  ha  minst  tre  hustrur. 

Allting  göres  för  att  underlätta  mormonens  inträde  i  akten 
skåp.  Såhmda  kan  en  man  få  en  kvinna  »fästad»  vid  sig  an- 
tingen endast  för  denna  världen  eller  också  både  för  denna  och 
den  kommande.  Vidare  kan  en  man  få  en  kvinna  »fästad»  för 
denna  vär!den,  under  det  alt  en  man  kan  få  samma  kvinna 
> fästad»  för  den  kommande  —  hon  är  hustru  till  A.  här  på 
jorden,  men  blir  B:s  hustru  i  himmelen.  —  Eller  också  kan 
en  kvinna,  som  förälskat  sig  i  någon  afliden  »helig»  och  som 
önskar  bli  hans  hustru  i  den  tillkommande  världen,  »fästas» 
vid  honom  genom  ombud,  om  hon  blir  hustru  till  någon  af  de 
lefv^ande  »helige». 

Ordet  »fästa»  innefattar  dock  icke  med  bestämdhet,  att 
ett  äktenskap  ingås.  Det  kan  betyda  giftermål,  men  det  kan 
också  helt  enkelt  betyda  en  öfverenskommelse  om  giftermål, 
som  skall  fullbordas  i  andra  världen,  antingen  direkt  uppgjord 
mellan  de  båda  parterna  eller  genom  ombud  för  den  part,  som 
är  död.  En  kvinna  kan  t.  ex.  bli  hustru  åt  Abraham,  Isak, 
Moses  eller  Job,  för  att  icke  tala  om  Josef  Smith,  Brigham 
Young  eller  John  Taylor.  På  detta  sätt  påstås  att  Brigham 
Young  har  öfver  200  »andliga  hustrur»,  d.  v.  s.  han  ingick 
en  »helig»  förbindelse  med  detta  antal  kvinnor  under  sin  lifs- 
tid,  att  de  skulle  bli  hans  hustrur  i  himlen.  Man  fmner  häraf 
huru  mormonerna  uppbygga  sitt  »andliga  konungarike». 

Hvem  kan  väl  tälja  detta  myckna  elände,  dessa 
floder  af  tårar,  dessa  grusade  förhoppningar  och 
tusende  krossade  kvinnohjärtan,  dessa  för  tid  och 
evighet  på  all  verklig  lycka  ruinerade  människor  och 
dessa  helveten  på  jorden,  som  varit  en  följd  af  mång- 
giftet? Stora  volymer,  fylda  af  de  mest  hjärtskärande 
berättelser,  ha  blifvit  skrifna,  och  i  hela  den  civili- 
serade världen  hafva  moralens  förkunnare  framstält 
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bilder    ur    verkligheten    från    detta  Sodom  vid  Salt- 
sjön i  Utah. 

En  gammal  kvinna  yttrade,  då  hon  uppmanades 
att  fly  till  Kristus  och  tro  på  honom: 

*Jag  vill  tro,  men  jag  kan  icke.  Mormonismen 
har  gjort  detta.  Finnes  det  ett  heUete  bortom  graf- 
ven,  så  slipper  jag  komma  dit,  ty  jag  har  redan  varit 
där.  Ah,  funnes  det  en  Gud  —  och  nu  lyftade  hon 
sin  knutna  hand  af  vrede  och  förtviflan  mot  himlen 
—  funnes  det  en  Gud,  så  hade  han  ej  kunnat  vara 
grym  nog  att  kvarhålla  mig  i  detta  helvete,  i  hvilkot 
jag  nu  måste  lefva.» 

Mången  gång  har  jag  hört  den  frågan:  »H varför 
kvarstannar  kvinnan  i  eländet?» 

Nöden  tvingar  henne  ofta  därtill,  men  det  finnes 
äfven  andra  orsaker.  Det  finnes  en  gräslig  hemlig- 
het i  mormonernas  lära,  som  kallas  »blodsförsonin- 
gen». Det  finnes  tre  slags  synder,  som  ej  kunna 
försonas  på  annat  sätt  än  genom  blodsutgjutelse, 
eller  med  andra  ord  afrättning.  Dessa  synder  äro: 
1:0  affall  från  kyrkan;  2:o  yppande  af  kyrkans  hem- 
ligheter, och  3:o  kvinnans  otrohet  mot  sin  man. 

I  en  af  kyrkans  bekännelseskrifter  heter  det: 

»Bröder  och  systrar!  Vi  önska  att  I  skoleii  frälsas,  och 
om  I  hafven  begått  synder,  som  ej  kunna  försonas  medelst 
dop,  så  låten  edert  blod  utgjutas,  att  röken  däraf  må  uppstiga 
inför  Gud  till  en  försoning  för  eder.» 
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Såsom  ett  bevis  för  hura  denna  lära  i  all  sin 
stränghet  tillämpas  mot  den  stackars  kvinna,  som 
dukat  under  för  frestelsen  och  råkat  blifva  otrogen 
mot  sin  man,  vill  jag  anföra  en  händelse,  som  jag 
vet  är  fullkomligt  sann  i  all  sin  hemska  verklighet. 
Det  hände  för  icke  så  synnerligt  många  år  sedan, 
att  en  hustru  blef  otrogen  mot  sin  man,  då  denne 
var  ute  på  en  längre  missionsresa.  Vid  hans  åter- 
komst trodde  hon,  att  hon  var  dömd  att  mista  rät- 
ten till  de  barn,  hon  födt,  förkastas  från  sin  man 
och  under  alla  evigheter  endast  blifva  tjänarinna  i 
härligheten,  så  vida  ej  hennes  blod  blefve  utgjutet. 
Hon  gick  in  på  att  straffas,  satte  sig  på  sin  mans 
knän,  och  under  det  denne  omfamnade  henne  och 
tryckte  sina  läppar  mot  hennes,  drog  han  sin  knif, 
afskar  lugnt  hennes  strupe  och  sände  hennes  ande 
till  härligheten.  Mannen  bor  ännu  i  Saltsjöstaden 
och  tjänstgör  stundom  som  predikant. 

Måhända  är  största  orsaken  till,  att  kvinnan 
kvarstannar  bland  mormonerna,  hennes  naturliga 
kärlek  till  sina  barn  och  hennes  tro  på  en  uppstån- 
delse och  återförening  i  en  annan  värld.  Som  redan 
är  nämdt,  blifva  de  bästa  polygamisterna  gudar,  och 
de  få  kraft  att  uppväcka  sina  hustrur  från  de  döda. 
Tanken  på  att  mannen  helt  enkelt  skulle  låta  hustrun 
i  alla  evigheter  ligga  kvar  i  grafven  eller  att 
blifva  beröfvad  sina  barn  och  all  himmelsk  lycksa- 
lighet för  att  endast  vara  en  tjänsteande,  gör  att  hon 
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hellre  bär  sina  lidanden  och  gör  allt  hvad  hon  kan 
för  att  genom  mannens  »nåd»  blifva  uppväckt  och 
komma  i  åtnjutande  af  himmelens  lycksalighet.  Vi 
kunna  ju  lätt  förstå  huru  svårt  det  är  för  en  stackars 
enfaldig  kvinna  att  bryta  sina  heligt  afgifna  eder,  ut- 
sätta sig  för  hunger  och  död  och  från  Utah  begifva 
sig  till  en  annan  plats,  utan  penningar  och  vänner, 
som  de  allra  flesta  af  dem  äro. 

För  några  år  sedan  utfärdades  en  lag,  som  för- 
bjöd månggiftet,  men  det  oaktadt  praktiseras  det 
lika  flitigt  som  förr.  Utah  blir  snart  en  stat  i  unio- 
nen och  af  rent  politiska  skäl  tillämpas  icke  denna 
lag.  Territoriet  är  nu  indeladt  i  25  domsagor,  och 
mormonerna  ha  majoritet  i  21  af  dessa.  Till  följd 
häraf  kommer  en  mormon  att  bli  guvernör,  och  som 
denne  tillsätter  alla  ämbets-  och  tjänstemän,  börja 
»hedningarne»  krypa  för  mormonerna  för  att  af  dem 
blifva  ihågkomna.  I  Amerika  köpes  allt  för  pennin- 
gar. »Hedningarne»  och  de  »troende»  behöfva  hvar- 
andra.  På  den  dagen  blefvo  Herodes  och  Pilatus 
vänner! 


Under  de  senaste  åren  har  en  ganska  liflig 
kristlig  verksamhet  bedrifvits  i  Utah,  synnerligast  af 
metodisterna  och  Augustanasynoden.  Metodisterna 
ha  dock  icke  haft  någon  större  framgång,  emedan 
endast    ett  fåtal  åhörare  besöker  deras  gudstjänster, 
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men  af  en  skola,  som  de  här  anlagt,  vänta  de  sig 
goda  frukter.  Augiistanasynoden  räknar  ett  hundra- 
tal från  mormonismen  omvända  medlemmar.  Att 
dessa  dock  från  sina  förra  trosförvandters  sida  röna 
stor  förföljelse  faller  af  sig  själft. 
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Nionde  kapitlet. 


Genom    öknar   och    bärg. 
Till  »guldlandet». 


Kap  Horn. 


21    juli    lämnade    jag    Saltsjöstaden    för  att 
fortsätta  till  Galifornien,  detta  underbara  sago- 
land på  den  stora  republikens  västkust. 

Från  Saltsjöstaden  till  San  Francisco  är  en  väg- 
längd  af  920  mil.  En  lång  sträcka  går  järnvägen  på 
Stora  Saltsjöns  strand,  hvilken  på  flere  mils  om- 
krets är  betäckt  med  alkali,  hvilket  gör  att  trakten 
är  ytterst  ofruktbar.  Men  mormonerna  hafva  öfver- 
vunnit  alla  svårigheter,  soqi  rest  sig  i  vägen  för  od- 
landet af  denna  oländiga  mark.  De  hafva  genom 
konstgjorda  vattenledningar  bortsköljt  alkalin,  och 
nu  ser  man  här  och  där  i  öknen  små  fruktbara 
särdeles  hemtrefliga  landtgårdar. 
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Efter  två  timmars  resa  anlände  vi  till  Ogden,  en 
af  de  förnämsta  städerna  i  Utah,  där  tågombyte 
ägde  rum,  och  fortsatte  nu  färden  å  världens  största 
järnväg,  Pacific-banan. 

En  af  de  mest  intressanta  platserna  på  denna 
väg  är  Promontory  Point,  hvilken  ligger  å  en  i  Stora 
Saltsjön  utskjutande  udde.  Det  var  här  det  stora 
s.  k.   »järnvägsbröllopet»  firades  år  1879. 

De  båda  stora  järnvägsbolagen  »Gentral-Pacific», 
som  lagt  692  mils  väg  från  Sacramento,  och  »Union- 
Pacific»,  som  lagt  1,084  mil  från  Omaha,  möttes  näm- 
ligen här.  Genom  en  efteråt  gjord  öfverenskommelse 
lämnade  Unionbolaget  till  Centralbolaget  femtioen 
mil  af  den  del  det  hade  bygt  och  samma  år,  då  de 
båda  linierna  förenades,  köpte  Centralbolaget  af  Västra 
Pacificbolaget  den  140  mil  långa  järnväg,  som  för- 
binder Sacramento  med  San  Francisco.  På  detta  sätt 
kom  Union-Pacificbanans  längd  att  bli  1,033  mil  och 
Central-Pacificbanans  883  mil. 

»Järnvägsbröllopet»,  som  de  stora  banornas  för- 
ening allmänt  kallas,  firades  med  stor  pomp  och  ståt. 
Representanter  från  Amerikas  förnämsta  städer  voro 
närvarande  och  den  sista  spiken  —  af  rent  guld  — 
inslogs  af  guvernör  Leland  Stanford  med  en  hammare 
af  massivt  silfver,  vid  hvars  handtag  telegraftrådar 
voro  fastade,  hvilka,  när  hammaren  slog  mot  det 
gyllne  spikhufvudet,  förde  nyheten  om  järnvägens 
fullbordande  till  samtliga  Amerikas  större  städer  och 
viktigare  platser. 
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De  sista  tio  milen,  d.  v.  s.  den  del  som  förenade 
de  båda  järnvägarne,  lades  på  en  enda  dag,  hvarom 
ett  par  taflor  å  banvallen  lämna  oss  underrättelse. 
När  Centraljärnvägens  ingeniör  tillkännagaf,  att  han 
skulle  bygga  tio  mil  på  en  enda  dag,  utfästade  mr 
Durant,  Unionbolagets  vice  president  —  ett  vad  af 
nära  40,000  kr.,  att  det  icke  skulle  lyckas.  Men 
Centralbolagets  ledande  män  sade:  Det  skall  gå.  Och 
det  lyckades  äfven. 

Färden  öfver  öknarne,  dessa  stora  alkaliska 
slätter,  brukar  alltid  vara  tröttande,  ty  värmen  är 
vanligtvis  odräglig.  Men  under  min  resa  inträffade 
det  egendomliga,  att  regn  föll  i  strida  strömmar  nä- 
stan hela  dagen,  något  som  denna  tid  på  året  icke 
i  mannaminne  händt.  I  regeln  faller  i  dessa  trakter 
intet  regn  under  sommarmånaderna. 

Öknen  är  högst  enformig. 

De  enda  lefvande  varelser  vi  sågo  voro  prärie- 
hundarne, hvilka  finnas  i  tusental,  Jämte  en  och  annan 
skallerorm,  som  trifves  ganska  bra  tillsammans  med 
präriehunden  i  hans  underjordiska  håla. 

Denna  »hund»,  som  är  omkring  fjorton  tum  lång, 
liknar  mera  en  stor  råtta.  Färgen  är  gråaktigt  röd. 
Hannen  är  mycket  större  än  honan  samt  mera  kvick 
och  liflig  i  sina  rörelser.  På  fötterna  hafva  de  långa, 
skarpa  klor,  tänderna  äro  hvassa  och  framskjutande. 
I  stället  för  öron  hafva  de  två  små  hål.  Präriehun- 
den   är    dock    ett  fromt  djur,  så  vida  han  icke  blir 
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retad,  ty  vid  sådana  tillfällen  kan  han  vara  fruk- 
tansvärd. 

I  hans  håla  söka  sig  äfven  en  hel  del  andra 
djur  en  tillflyktsort.  Så  kan  man  där  finna  sköld- 
paddor, grodor,  ugglor  och,  som  jag  förut  sagt, 
skallerormar. 

När  tåget  rusar  fram,  ser  man  endast  ett  enda 
exemplar  af  detta  lilla  egendomliga  djur  vid  hvarje 
samhälle,  på  vakt  utanför^  sittande  på  bakbenen, 
uppmärksamt  lyssnande  till  bantågets  buller,  och  när 
detta  dör  bort  i  fjärran,  underrättar  han  därom  sina 
släktingar  i  hålan,  hvilka  då  skynda  ut,  när  den  fara 
de  fruktat  väl  är  öfver. 

Präriehunden  är  ej  lätt  att  fånga,  vare  sig  död 
eller  lefvande.  Därtill  fordras  alt  kulan  omsorgsfullt 
måttas  åt  hans  hjärna  och  till  och  med  om  man 
träffar  honom,  är  det  ändå  osäkert  om  man  får 
honom,  ty  han  är  alltid  nära  sin  håla  och  försöker 
att  släpa  sig  dit  in,  och  kommer  han  en  gång  väl 
in  och  dör  där,  så  skulle  man  väl  kunna  sticka  in 
handen  och  draga  ut  honom,  — men  skallerormenll 
Präriehunden  kan  tämjas  och  såsom  sådan  blir  han 
oftast  allas  favorit. 

Under  vägen  passera  vi  flere  större  stationer, 
bland  hvilka  märkas  Terras,  Tacoma,  Moore,  Wells 
och  Elko.  Vid  samtliga  dessa  träffa  vi  Amerikas 
urinvånare,  indianerna,  tiggande,  eländiga,  smutsiga, 
halfnakna,  med  det  långa  håret  hängande  långt  ned 
på  ryggen.     Många   af  dem  tyckas  vara  halfdöda  af 
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hunger,  men  vi,  med  våra  från  Coopers  skildringar 
från  ungdomen  häm.tade  begrepp  om  detta  så  rikt 
utrustade  folk,  förvåna  oss  öfver,  att  det  nu  fram- 
ställer sig  för  oss  i  detta  ömkliga  tillstånd.  Hvad 
är  anledningen  härtill?  frågade  vi  litet  hvar. 

Och  svaret  blir:  de  hvita  drifva  urinvånarne 
allt  längre  och  längre  bort  från  de  gifvande  jakt- 
markerna och  det  återstår  dem  snart  ingenting  annat 
än  —  att  dö  hungersdöden.  Detta  är  anledningen 
till  att  den  stolte  indianen  blifvit  en  stackars  föraktad 
tiggare. 

Han,  landets  ursprunglige  ägare,  har  nödgats 
lämna  de  bördiga  fälten  och  de  af  villebråd  öfver- 
fylda  skogarne,  för  dessa  hvite,  som  berömma  sig 
af  att  äga  alla  civilisationens  välsignelser,  men  som 
på  samma  gång  i  kampen  för  tillvaron  —  förlorat 
sina  hjärtan  och  nu  icke  längre  anse  de  stackars  india- 
nerna såsom  människor,  utan  —  stående  långt  under 
djuren.  Sina  hästar  vårda  de,  men  indianerna  — 
döda  de.  Inför  Förenta  staternas  lag  anses  de  icke 
som  människor,  utan  de  betraktas  såsom  osjäliga 
djur.  Man  kallar  dem:  »röda  uslingar,  drinkare  och 
hvite  mäns  mördare». 

En  af  mina  goda  vänner,  som  denna  sommar 
vistats  hos  dem  sex  månaders  tid,  försäkrade  dock, 
att  de  aldrig  från  honom  stulit  för  ens  en  cents 
värde,  utan  att  de  i  allo,  hela  denna  tid,  uppfört 
sig  redligare  än  någon  »civiliserad»  amerikanare 
skulle  ha  gjort. 
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Indianerna  ha,  sedan  de  till  de  hvite  männen 
öfverlämnade  sina  jaktmarker,  nödgats  utstå  en 
mängd  grymheter,  våld,  orättvisor  och  bedrägerier. 
Hela  historien  om  »yankees»  handlingssätt  mot  in- 
dianen är  en  historia  om  de  mest  barbariska  för- 
följelser. 

Amerikanarne  hafva  organiserat  en  hel  armé 
för  dödande  och  utrotande  af  landets  urinvånare, 
men  jag  är  icke  den  ende,  hvars  allvarliga  tro  är, 
att  indianen  blifvit  den  bäste  af  Amerikas  inbyggare, 
om  man  icke  stött  bort  honom  från  civilisationens 
altare,  utan  låtit  honom  i  fred  blanda  sig  med  »de 
hvite».  Nu  hatar  han  dem,  därför  att  han  vet  att 
de  hata  honom. 

En  stor  del  af  dessa  människor  har  blifvit  om- 
vänd till  kristendomen.  Af  stammen  Sioux,  som 
har  40,000  medlemmar,  äro  icke  mindre  än  8,000 
kristna. 

År  1890  funnos  omkring  250,000  indianer  i 
Förenta  staterna.  Omkring  8,000  af  deras  barn  be- 
söka de  allmänna  skolorna. 

Sedan  vi  hela  dagen  färdats  genom  torra  sand- 
öknar, ägnade  att  nedstämma  sinnet,  kommo  vi  sent 
på  aftonen  till  Humloldt,  en  verklig  oas  i  öknen. 

Jag  kan  icke  beskrifva  huru  skönt  det  kändes, 
att,  sedan  man  hela  dagen  genom  kupéfönstren  be- 
traktat det  enformiga  landskapet  —  torrt  och  ofrukt- 
bart —  nu  helt  hastigt  se  sig  förflyttad  till  ett  para- 
dis i  miniatyr. 
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Mirage  är  en  af  stationerna  på  vår  väg,  som 
mera  än  någon  annan  torde  vara  känd.  Och  orsa- 
ken till  dess  ryktbarhet  är  den  underbara  hägring, 
som  ofta  visar  sig  i  öknen. 

Då  den  stackars  emigranten,  hvilken  under  den 
heta  dagen  vandrat  genom  den  torra  öknen,  kom- 
mer till  denna  plats,  ser  han  helt  plötsligt  en  syn, 
som  fyller  hans  hjärta  med  de  mest  Ijufliga  känslor. 
Han  skådar  gröna,  lummiga  träd,  porlande  källor, 
och  den  törstige  vandraren  tycker  att  vägen  till  all 
denna  uppfriskande  liärlighet  är  endast  helt  kort. 

Ofta  har  den  trötte  ökenvandraren  gjort  långa 
omvägar  från  den  verkliga  vägen  för  att  nå  dessa 
uppfriskande  oaser,  hvilka  dock,  vid  närmare  be- 
traktande, endast  voro  tomma,  vackra,  men  inne- 
hållslösa hägringar. 

Dessa  underbara  hägringar  förändra  sig  ofta 
och  det  är  svårt  att  gifva  en  fullt  tydlig  skildring 
öfver  desamma.  Jag  har  sett  de  gröna  fälten,  de 
skuggrika  träden  oeh  det  rinnande  vattnet.  Jag  har 
sett  allt  detta  alldeles  i  min  närhet;  jag  såg  det  då 
jag  för  fyra  år  sedan  reste  denna  väg,  en  dag  då 
solen  var  så  brännande  het^  att  vi  under  åtta  tim- 
mars tid  icke  vågade  lämna  den  vagn  hvari  vi  åkte, 
och  jag  kände  en  liflig  önskan  att  efter  resan  i  den 
torra  öknen,  några  minuter  få  hvila  i  det  gröna 
gräset,  inandas  den  rena  luften  och  uppfriska  mig 
med  det  klara  källvattnet,  men  —  allt  var  endast 
en    skugga;    en   hägring.     Många  resande  hafva  dött 
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af  törst  och  hetta,  med  denna  skugga  och  detta 
friska  vatten  för  sina  ögon. 

Men  vi  rulla  fortfarande  framåt,  tretio  mil  i 
timmen,  öfver  alkali  och  grå  lava,  knappast  ägnande 
en  tanke  åt  dem,  hvilka  i  förfluten  tid,  med  dessa 
sköna  bilder  för  sina  ögon,  utstodo  så  fasansfulla 
lidanden  och  hvilka  till  slut  uttröttade  föUo  på  den 
heta  sanden,  uppgifvande  den  sista  sucken.  Nu 
ligga  deras  af  solen  bleknade  ben  där  ute,  vitnande 
om  den  stackars  ökenvandrarens  sista  stunder,  då 
han,  med  denna  hägring  för  sina  ögon,  i  förtviflan 
uppgaf  sin  ande. 

Efter  ytterligare  femtio  mils  resa  genom  samma 
öde  öken,  få  vi  syn  på  Sierra  Nevada.  Dessa  bärg 
äro  lika  höga  som  Klippbärgen. 

Tåget  går  sakta  uppför.  Af  de  oregelbundna 
flämtningarne  från  båda  våra  lokomotiv  förstå  vi  att 
det  med  fullt  allvar  bär  upp  för  Sierra,  allt  högre 
genom  vilda  och  branta  hålvägar.  Luften  blir  kallare 
för  hvarje  mil. 

I  närheten  af  Truckee  har  man  ett  panorama, 
som  aldrig  kan  glömmas.  Snöbetäckta  bärgstoppar 
från  två-  till  tre  tusen  fot  höga  resa  sig  öfver  vackra 
furuskogar.  Där  nere  i  en  2,000  fot  djup  dal  se  vi 
en  liten  spegelklar  sjö,  som  gifver  dalen  ett  förtrol- 
lande skönt  utseende. 

Men  glädjen  är  kort. 

Vi  komma  nu  in  i  ett  tjuguåtta  mil  långt  snö- 
skjul, öfver  hvilket  vintertiden  tjugu  fot  djup  snö  hvilar. 
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Än  högre  stiga  vi  genom  tunnlar  och  bärgpass 
tills  vi  uppnå  Summit^  den  högsta  punkt  på  Sierra 
Nevada  som  kan  nås  med  tillhjälp  af  änghästen. 
Rundt  omkring  oss  höja  de  gamla  granitklipporna 
sina  nakna  och  kala  spetsar,  belysta  af  den  uppgå- 
ende morgonsolen,  döljande  för  vår  syn  de  vid- 
sträckta och  bördiga  fält,  som  ligga  emellan  oss  och 
Stilla  hafvets  gyllene  kust.  De  djupa  bärgsklyftorna 
äro  fylda  med  snömassor  som  legat  där  —  hvem 
vet  huru  länge. 

Vi  omgifvas  nu  af  den  mest  storslagna  natur, 
hvart  vi  än  blicka.  Turisten  finner  här  scenerier  af 
den  vildaste  skönhet,  tänkaren  och  filosofen  ha  här 
ett  rikt  fält  för  sina  studier,  jägaren  och  fiskaren 
hafva  här  tillfälle  att  få  utöfva  sina  nöjen,  ty  bärgen 
vimla  af  vildt  och  i  sjöarne  och  de  strida  ström- 
marne  slår  laxen  och  äfven  på  annan  fisk  finnes  rik 
tillgång. 

Ännu  några  stationer  och  vi  äro  vid  Kap  Horn, 
och  nu  öppnar  sig  för  vår  syn  en  af  den  ameri- 
kanska kontinentens  härligaste  scenerier.  Man  drager 
sig  ovilkorligen  tillbaka,  under  det  man  känner  en 
rysning  genomila  sina  nerver,  när  blicken  med  för- 
våning   och    undran  hvilar  på  den  underbara  taflan. 

Man  kan  ulan  öfverdrift  säga  att  järnvägsbyg- 
naden  här  är  den  märkvärdigaste  i  hela  världen. 
Den  rent  af  tyckes  vara  fastklängd  vid  bärget,  under 
det  nedanför  finnes  en  2,500  fot  djup  afgrund.  Byg- 
naden    är    utförd    af    kineser,    hvilka    under  arbetet 
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måste  nedhissas  med  tåg  från  bärgets  topp,  till  dess 
de  hunnit  spränga  undan  så  mycket,  att  arbetet 
kunde  utföras  utan  dylika  »hissar». 

Just  som  man  kommit  rundt  bärget  passerar 
man  en  klyfta,  öfver  hvilken  finnes  en  bro,  113  fot 
hög  och  878  fot  lång. 

Så  går  åter  färden  utför.  Med  svindlande  fart 
rusar  tåget  ned  från  Sierra  Nevada.  Vi  sänka  oss 
öfver  6,000  fot  på  70  eng.  mil.  Innan  vi  veta  ordet 
af  äro  vi  i  Californien. 

Bärgen  ligga  nu  bakom  oss  och  i  stället  för 
dessa  se  vi  bördiga  majsfält  och  vingårdar,  apelsin- 
och  fikonträd,  stora  äppelträd  och  rika  gräsfält  och 
allt  detta  i  ett  land,  där  icke  en  droppe  regn  faller 
från  mars  till  november.  Här  tröskar  landtmannen 
sin  säd  på  åkern  och  för  hem  den  i  säckar,  direkt 
från  fälten.  Han  behöfver  inga  lador,  ty  han  vet 
att  icke  något  regn  faller. 

Här,  så  väl  som  i  hela  den  stora  västern,  be- 
vattnas fälten  medelst  kanaler  och  konstgjorda  vat- 
tenledningar, hvadan  landet  är  särdeles  bördigt,  ehuru 
detta  bevattningssystem  medför  stora  kostnader. 

Efter  två  timmars  resa  genom  dessa  fält,  hvilka 
mera  Hkna  en  enda  stor  trädgård,  passerade  vi 
Sacramento,  den  egentliga  hufvudstaden  i  Californien, 
som    dock    endast  räknar  omkring  30,000  invånare. 

Sacramento  ligger  i  en  fruktbar  dal,  där  tropi- 
kens och  den  tempererade  zonens  frukter  växa  sida 
vid  sida.     Här  finner  man  plommon,  päron,  äpplen, 
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oliver,  smultron,  fikon,  apelsiner,  meloner  och  per- 
sikor, de  senare  så  stora  som  två  knutna  händer. 
Vingårdarne  upptaga  stora  fält,  och  för  några  cents 
kan  man  köpa  så  mycket  af  dessa  världens  största 
och  bästa  drufvor  man  orkar  bära.  Det  är  så  rik 
tillgång  på  dem  att  de  ofta  användas  som  föda  åt 
svinen. 

Luften  är  ren  och  uppfyld  af  vällukt.  Himlen 
är  klar  och  molnfri.  Vi  njuta  i  fulla  drag  af  detta 
sköna,  härliga  klimat,  under  det  tåget  fortfarande 
ilar  fram,  allt  mera  närmande  sig  Stilla  hafvets  kust. 

Vid  Benicia  få  vi  göra  bekantskap  med  världens 
största  ångfärja,  »Solano».  Här  ligger  nämligen  en 
sjö,  öfver  hvilken  järnvägstågen  föras  af  denna  jätte- 
båt, hvilken  —  när  jag  reste  öfver  —  bar  icke 
mindre  än  fyra  järnvägståg  till  andra  stranden. 
»Solano»  är  424  fot  lång  och  18  fot  hög  samt  har 
maskiner  hvilkas  styrka  uppgå  till  2,000  hästkrafter. 

Oakland,  en  förstad  till  San  Francisco,  är  näst 
Los  Angeles  Californiens  vackraste  stad.  Gatorna 
äro  raka  och  breda  samt  belagda  med  asfalt.  Trot- 
toarerna beskuggas  af  acacier,  peppar-,  apelsin-  och 
flera  andra  tropikernas  trädslag.  Utanför  nästan 
hvarje  hus  äro  stora  blomsterrabatter  anlagda,  hvilka 
prunka  i  regnbågens  alla  färger,  mättande  den  rena 
luften  med  sina  vällukter.  Här  råder  evig  sommar. 
Blommorna  stå  lika  vackra  efter  regntidens  slut  i 
januari  månad,  som  de  äro  nu,  midt  i  högsommaren. 
I    Oakland    finnes    en    lokaljärnväg,    som    går    midt 
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igenom  staden.  Det  är  den  enda  järnväg  i  världen, 
som  icke  upptager  passagerareafgift.  Hvem  som  vill 
får  åka,  och  ingen  betalar  ett  enda  öre  därför. 

Hos  en  af  mina  gamla  vänner,  pastor  F.  U. 
Liljegren,  tillbringade  jag  här  en  den  behagligaste 
vecka  jag  någonsin  upplefvat. 
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Tionde  kapitlet. 


San  Francisco.  —  Golden  Gate  Park.  —  Cliff 
House.  —  Kinastaden. 

^an  Francisco,  eller  som  invånarne  själfva  älska 
benämna  den,  »den  gyllene  staden»,  daterar 
sin  historia  från  1776,  då  två  spanska  munkar,  Benito 
Cambon  och  Francisco  Paulo,  tillhörande  Francisca- 
nerorden,  därstädes  anlade  missionsanstalten  Dolores. 
Till  år  1847,  då  den  erhöll  sitt  nuvarande  namn, 
kallades  den  Yuba  Buena. 

Staden  räknar  i  dag  öfver  300,000  invånare,  af 
hvilka  omkring  en  tiondedel  äro  kineser.  Här  finnas 
dessutom  världens  alla  folkslag  representerade,  och 
bland  dem  omkring  10,000  skandinaver. 

Staden  är  bygd  på  tre  kullar,  med  en  medel- 
höjd af  350  fot  och  upptager  en  yta  af  46  kvadratmil. 
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San  Francisco  är  icke  endast  Californiens  utan 
hela  västkustens  största  och  förnämsta  stad.  Mar- 
ken är  naturligtvis,  då  staden  är  bygd  å  de  nämda 
kullarne,  mycket  kuperad,  men  äfven  i  de  höga  bac- 
karne har  man,  genom  kabelvagnar,  sörjt  för  be- 
kväma kommunikationer. 

Staden  hade  år  1847  endast  något  öfver  450 
invånare,  men  när  de  beryktade  guldgrufvorna  i  Ga- 
lifornien  upptäcktes,  och  folk  i  hela  världen  började 
gripas  af  »guldfeber»  och  till  följd  däraf  strömmade 
dit,  började  San  Francisco  snabbt  utvecklas.  Man 
kan  lätt  göra  sig  en  föreställning  om  stadens  hastiga 
tillväxt,  när  man  hör,  att  endast  på  ett  år  —  1887 
—  uppfördes  icke  mindre  än  2,150  nya  bygnader 
för  ett  värde  af  nära  42,000,000  kronor. 

San  Francisco  är  en  liflig  handelsstad,  och  sjö- 
farten är  ganska  stor.  Äfven  såsom  fabriksstad  är 
San  Francisco  känd,  och  nära  50,000  af  dess  invå- 
nare sysselsättas  i  stadens  industriella  verk. 

Klimatet  är  det  behagligaste  man  gärna  kan 
önska  sig.  Sommartiden  är  det  visserligen  jämfö- 
relsevis kallt,  men  så  är  det  så  mycket  varmare 
under  vintertiden.  Vindarne  från  Stilla  hafvet  äro 
på  sommaren  rätt  kalla,  i  synnerhet  på  aftnarne. 
Det  är  icke  ovanligt  att  i  juli  och  augusti  månader 
se  damerna  promenera  i  pelskappor,  och  då  jag 
under  min  vistelse  därstädes,  en  dag  åkte  ut  till 
Golden  Gate  Park,  kände  jag  en  riktig  längtan  efter 
bäfverkostymen. 
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San  Francisco  är  en  märkvärdig  stad.  Den  är 
måhända,  näst  Chicago,  »världens  syndigaste  stad», 
men  det  finnes  också  mycket  godt  där,  som  tilltalar 
en  främling.  Den  är  snarare  en  europeisk  än  en 
amerikansk  stad.  Här  iinnas  de  allra  finaste  buti- 
ker, de  mest  eleganta  kaféer  och  restaurationer, 
hvilka  annars  äro  så  sällsynta  i  Amerika. 

Den  religiösa  verksamheten  i  San  Francisco  är 
ganska  stor.  Här  är  en  liten  förteckning,  som  kan 
gifva  en  föreställning  därom.  Där  finnas  sålunda: 
23  romersk-katolska,  21  presbyterianska,  16  meto- 
dist-, 11  baptist-,  12  episkopal-,  19  kongregationalist-, 
8  evangelisk  luterska-  och  24  kyrkor  tillhörande 
andra  olika  bekännare.  Judarne  hafva  dessutom  7 
synagogor. 

Skolväsendet  kostar  staden  årligen  oerhörda  sum- 
mor. Utom  alla  de  offentliga  skolor  som  äro  upp- 
rättade, finnas  hundratal  privata  läroanstalter. 

Men  det  äro  äfven  mörka,  förfärligt  mörka 
sidor  att  framvisa  hos  denna  stad.  Så  finnas  där, 
enligt  offentliga  uppgifter,  icke  mindre  än  4^500  kro- 
gar  och  15^000  prostituerade  kvinnor.  En  mängd  teatrar 
och  danslokaler,  hvaraf  en  del  äro  belägna  under 
jorden,  och  där  osedligheten  ohöljd  florerar,  locka 
tusental  unge  män  i  fördärfvet. 

San  Francisco  har  ganska  många  storartade  och 
vackra  bygnader,  bland  hvilka  »Palatshotellet»  intager 
ett  framstående  rum.  Detta  hotell,  som  i  uppförande 
kostat    12    mill.   kr.  har  icke  mindre  än  4,500  rum. 
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Bygnaden,  som  är  sju  våningar  hög,  upptager  en  yta 
af  96,256  kvadratfot.  Den  nedersta  väningen  ar  öfver 
27  fot  hög  och  den  öfversta  16.  Bygnadens  längd 
är  350  fot. 

Ett  prospekt,  som  utdelas  till  de  resande,  inne- 
håller bland  annat  följande  uppgifter: 

»Bygnadens  form  är  en  trefaldig  fyrhörning,  som  omslu- 
ter en  stor  midtelgård  med  kristalltak.  Grundmuren  är  12  fot 
tjock.  Till  bygnaden,  som  är  uppförd  af  sten,  järn,  tegel  och 
marmor,  åtgick  icke  mindre  än  31  mill.  tegel.  Murarne  äro 
uppförda  på  och  omkring  ett  väldigt  skelett  af  slarka, 
fast  sammanfogade  järnband.  Bygnaden  är  dubbel;  den 
yttre  muren  är  afsedd  alt  skydda  mot  eld  och  den  inre  mot 
jordbäfning.  Fyra  artesiska  brunnar  fylla  en  stor  resers^oar 
på  midtelgården  och  sju  takcisterner  med  vatten.  Tre  stora 
ångeldpumpar  föra  vatten  genom  45  vattenledningar,  som  räcka 
öfver  taket,  sprida  det  genom  327  slangmynningar  och  15,000 
fot  slangar. 

2,042  ventilationsrör,  som  mynna  ut  på  taket  från  hvarje  rum, 
föra  oafbrutet  in  ren  och  frisk  luft  öfver  allt  i  det  stora  huset». 

En  tidig  morgon,  då  det  var  så  kallt,  som  en 
blid  vinterdag  i  Sverge,  företog  jag  en  utfärd  till 
Golden  Gate  Park  och  Cliff  House.  Golden  Gate 
Park,  som  omfattar  en  areal  af  113  acres,  är  en 
af  de  vackraste  parkanläggningar  jag  någonsin  sett. 
Ehuru  San  Francisco  äger  icke  mindre  än  21 
parker,  är  dock  denna  den  dyrbaraste.  För  icke 
så  många  år  sedan  var  marken  där  endast  ett 
stort  sandfält,  hvilket  dock  staden,  med  en  kostnad 
af  omkring  fyra  mill.  kronor,  förvandlat  till  ett  para- 
dis på  jorden. 
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I  parken  finnes  ett  växthus,  250  fot  långt  och 
60  fot  bredt,  med  ett  kupoltorn,  som  är  58  fot  högt, 
inrymmande  en  hel  mängd  dyrbara  och  praktfulla 
växter. 

Här  såg  jag  äfven  världens  största  fågelbur, 
150  fot  å  hvarje  sida  samt  20  fot  hög.  Buren  här- 
bergerade  en  mängd  in-  och  utländska  fåglar. 

I  parken  finnes  ett  stycke  af  de  stora  jätteträ- 
den från  Yosemite-dalen,  hvilket  icke  var  mindre 
än  18  fot  i  diameter,  96  fot  i  omkrets  och  uppgafs 
vara  3,700  år  gammalt.  Fem  män  arbetade  i  tjugo- 
fem dagar  med  att  fälla  det.  Tretiotvå  personer 
kunna  på  en  gång  dansa  på  stubben. 

Bland  bygnaderna  i  parken  märkte  jag  ett  stort 
lekhus,  hvilket  en  barnavän  uppbygt.  Till  detsamma 
hörde  en  gård  med  karusell,  matsal  m.  m.  Det  var 
en  verklig  fröjd  att  se  huru  roligt  småttingarne  hade 
här. 

»GUff  House»  är  ett  hotell,  bygdt  på  en  hög 
klippa,  från  hvilket  man  har  en  vidsträckt  utsikt 
öfver  hamnen,  världens  största  hamn,  hvilken  kan 
rymma  jordens  samtliga  flottor.  Resan  dit  ut  från 
San  Francisco,  hvilken  sker  med  elektrisk  spårvagn, 
drager  omkring  en  timmes  tid. 

Från  en  klippa  i  närheten  af  »Cliff  House»  kan 
man  se  hundratals  salar  ligga  och  bada  sig  i  solen. 
Det  är  380  kronors  böter  att  skjuta  en  af  dem.  Att 
affyra  en  bössa  i  grannskapet  af  klipporna  är  belagdt 
med  ett  vite  af  125  kronor. 
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En  afton  vid  10-tiden  gjorde  jag  i  sällskap  med 
ett  par  vänner  elt  besök  i  den  s.  k.  Kinastaden, 
hvilken  utgöres  af  den  ursprungliga  spanska  staden. 
Där  de  spanska  ädlingarne  förr  hade  sina  palats, 
hafva  nu  »det  himmelska  rikets»  snedögda  söner 
sina  boningar. 

I  sällskap  med  en  ciceron  beslöto  vi  att  se  afgu- 
datemplen,  restaurationerna,  opiihålorna  och  teatrarne 
samt  de  lastens  nästen,  som  endast  den  kinesiska 
staden  kan  framvisa.  Hade  myndigheterna  påträffat 
oss  i  en  opiumhåla,  så  hade  vi  dock  blifvit  ådömda 
200  kronors  böter,  ty  ingen  hvit  får  inträda  i  en 
sådan. 

Vid  de  kulörta  lyktornas  sken  vandrade  vi  genom 
gatorna  i  kines-kvarteret  och  funno  då  att  vi  öfver- 
allt  voro  omgifna  af  ett  äkta  Kina  i  miniatyr.  Det 
var  som  hade  vi  flyttats  tusentals  mil  från  San  Fran- 
cisco till  en  at  Kinas  smutsiga  byar.  Allt  bar  näm- 
ligen här  en  kinesisk  prägel.  Husen  äro  bygda  på 
samma  sätt  som  i  Kina.  Drakar  af  förgyldt  papper^ 
flygande  ormar  och  alla  möjliga  sinnebilder  äro 
klistrade  på  husen. 

Ingen  enda  hvit  man  syntes.  Tusentals  kineser 
vandrade  fram  och  åter  på  gatorna  med  sina  långa 
hårpiskor  hängande  ned  åt  ryggen  och  benen.  Ingen 
kvinna  sågo  vi;  dessa  hålla  sig  för  det  mesta  inom  hus. 

Vill  man  se  en  verklig  bild  af  det  mänskliga 
eländet,  så  företer  hela  Kinastaden  en  sådan.  Här 
bo,  sammanpackade  i  små  eländiga  kyffen,  icke  mindre 
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än  30,000  kineser.  Af  dessa  äro  närmare  750  kvin- 
nor, däraf  dock  endast  150  sina  mäns  lagliga  hustrur. 
De  öfriga  600  äro  alla  prostituerade.  Dessa  kvinnor 
säljas  till  bordellvärdar  som  slafvar.  De  äro  värda, 
allt  efter  som  de  äro  unga  och  se  bra  ut,  ända  upp 
till  10,000  kr.  och  däröfver. 

Vårt  första  besök  gälde  ett  afgudatempel,  som 
var  helgadt  åt  krigsguden  Kwain  Tai.  Det  var  ytterst 
praktfullt.  Här  funnos  altarprydnader,  konstverk  af 
stort  värde,  tillverkade  i  Kina  och  hvilka  kostat  ända 
till  20,000  kr. 

I  templet  funnos  bildstoder  af  fem  särskilda 
gudomligheter  och  framför  hvar  och  en  af  dem  hängde 
en  liten  röd  lampa,  som  spred  ett  matt  ljussken. 
Krigsgudens  bild,  som  var  uppstäld  i  midten,  före- 
tedde en  fruktansvärd  gestalt.  Hans  ansikte  var 
rödt,  ett  långt  svart  skägg  hängde  ned  till  hans  midja, 
påfågelsstjärtar  stucko  ut  från  hans  hufvud  och  han 
var  klädd  i  en  skarlakansröd  dräkt,  rikt  broderad 
med  guld. 

Till  höger  om  honom  stod  handelns  gud  och 
till  vänster  medicinguden.  Väggarne  voro  dekorerade 
med  sköldar,  stridsspjut,  yxor  och  hvarjehanda  pryd- 
nader. Den  heliga  rökelsen  —  hvilken  brann  fram- 
för hvar  och  en  af  gudarne  —  spred  en  gräslig 
stank  i  rummet.  Olika  maträtter,  frukter,  té,  vatten 
m.  m.,  voro  framsatta  för  gudarne,  så  att  de  skulle 
slippa  svälta  och  då  någon  dyrkan  skulle  ägnas  dem. 
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ringdes  i  en  stor  klocka,  på  det  de  skulle  vakna 
och    lyssna    till    de    böner,  som  uppsändes  till  dem. 

En  af  bilderna  förestälde  spåmännens  gud.  Som 
jag  önskade  se  huru  det  gick  till  att  fråga  denna 
gud,  betalade  jag  till  en  präst  den  bestämda  afgif- 
ten,  2  kronor,  och  bad  att  få  veta  hvad  guden  hade 
att  säga  om  mig. 

Den  heliga  ceremonien  tog  sin  början.  Det  ring- 
des i  de  stora  klockorna,  och  en  matta  utbreddes 
framför  gudabilden. 

En  präst,  iklädd  en  lysande  skrud,  steg  fram 
på  mattan,  böjde  sitt  ansikte  mot  jorden,  under  det 
han  med  halfhög  röst  under  fem  minuters  tid  fram- 
mumlade en  mängd  böner.  Han  tog  härunder  tre 
träbitar,  hvilka  han  kastade  mot  golfvet,  under  det 
han  läste  inskriptionerna  å  desamma.  Sedan  detta 
var  gjordt  framtog  han  en  stor  burk,  innehållande 
en  mängd  träpinnar,  hvilka  han  oupphörligt  skakade. 

Sedan  dessa  förberedande  ceremonier  voro  slut, 
reste  han  sig  upp,  tog  ett  ark  silfverpapper  samt  en 
af  pinnarne  och  kastade  detta  i  en  i  templet  brin- 
nande eld,  sedan  han  dock  först  å  träpinnen  läst  en 
å  densamma  inristad  siffra. 

Nu  tog  han  fram  en  stor  bok  och  slog  upp  det 
nummer,  till  hvilket  träpinnen  hänvisat,  hvilket  nu 
skulle  utgöra  gudens  svar.  Med  hög  allvarlig  röst 
sade  han  till  mig:  »Guden  är  eder  bevågen.  Alla 
edra    anhöriga,  hvilka  beiinna  sig  mycket  långt  här- 
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ifrån,  äro  i  detta  ögonblick  vid  god  hälsa.  Inom  två 
månader  erhåller  ni  en  stor  summa  penningar.» 

Det  tycktes  mig  som  om  den  gamla  satsen: 
»spåmän  ha  icke  mera  än  två  val,  att  ljuga  eller 
tala  sanning»,  äfven  här  kunde  tillämpas. 

Härifrån  styrde  vi  kosan  ned  i  underjorden,  i 
det  vi  besökte  ett  kinesiskt  logishus,  där  tusental 
voro  sammanpackade  i  smä  rum,  af  ungefär  sex  fots 
fyrkant,  i  hvilka  de  lågo  å  riktiga  hyllor,  den  ene 
öfver  den  andre.  Här  rådde  sjukdom  och  elände. 
Dessa  fattiga  stackare  betalade  något  öfver  två  kro- 
nor i  månaden  för  att  få  hvila  sina  trötta  lemmar 
å  trähyllorna  i  detta  egendomliga  >^hotell». 

Jag  kan  icke  skildra  de  hemska  synder  och 
laster,  hvartill  jag,  under  våra  besök  å  krogar  och 
bordeller,  blef  ett  åsyna  vitne.  Vår  vägvisare  förde 
oss  genom  dessa  usla  nästen,  det  ena  ruskigare  än 
det  andra,  genom  mörka  irrgångar,  upp  för  bräckliga 
trappor,  till  den  förnämsta  teatern.  Här  uppfördes 
vid  denna  tid  icke  något  skådespel,  men  ciceronen 
gaf  oss  ändock  en  föreställning  om  huru  där  plägar 
tillgå.  Föreställningarne,  som  börja  klockan  åtta  på 
kvällen,  sluta  aldrig  förrän  klockan  fyra  på  morgo- 
nen. Inga  kvinliga  artister  uppträda  å  scenen,  utan 
männen  få  utföra  äfven  kvinnoroller. 

Klockan  hade  nu  slagit  tolf,  och  vi  styrde  våra 
steg    genom    »mördarnes    allé»    ned  till  en  opiihåla. 

En  sådan  håla  utgör  kinesens  jordiska  himmel. 
Här  glömmer  han  orättvisorna  och  genom  inandandet 
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af  opiumångan  drömmer  han  om  öfverjordisk  sällhet 
och  frid. 

I  sällskap  med  vägvisaren  begåfvo  vi  oss,  genom 
hemska  irrgångar,  ned  i  jorden.  Jag  kände  mig 
verkh*gen  mörkrädd. 

Dörren  var  slängd,  men  då  ciceronen  knackade, 
hördes  ett  doft  svar  inifrån  och  den  öppnades.  Be- 
lysningen där  inne  var  skral  och  lukten  gräslig.  En 
hemskare  syn  än  hvad  jag  här  såg  kan  man  knap- 
past föreställa  sig. 

I  ett  lågt  fyrkantigt  rum  funnos  två  rader  med 
hårda  träbänkar,  på  hvilka  åtta  kineser  lågo  utsträckta. 
Ett  par  hade  redan  somnat,  och  de  andra  njöto  som 
bäst  af  att  draga  djupa  drag  ur  sin  pipa.  Rummet 
var  ytterst  smutsigt  och  inga  andra  prydnader  fun- 
nos, än  ett  par  smala  pappersremsor,  innehållande 
de  böner  till  gudarne,  som  kineserna  bruka  läsa  då 
de  öfverlämna  sig  åt  berusningen. 

Opium  är  mycket  dyrt.  Ett  kilogram  kostar 
omkring  175  kronor,  men  hvarje  rökare  kan  af  hå- 
lans ägare  få  köpa  en  liten  låda  af  det  råa  opium- 
extraktet  för  90  öre  samt  för  37  öre  få  låna  en  pipa 
och  en  säng,  d.  v.  s.  en  hård  träbänk. 

Vi  samtalade  en  stund  med  en  sjutiofem  år 
gammal  man,  som  rökt  opium  under  hela  sitt  lif, 
men  ändock  aldrig  varit  sjuk. 

Kineserna  äta  mycket  och  en  del  af  dem  blifva 
till  och  med  ganska  korpulenta.  För  dessa  är  na- 
turligtvis opium  icke  så  skadligt  som  för  andra. 
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Vi  stannade  i  rökstugan  omkring  en  half  timme. 
Innan  vi  gingo  hade  alla  kineserna  somnat. 

Sedan  vi  besökt  en  guldsmedsverkstad,  ett  apo- 
tek och  en  af  de  förnämsta  restaurationerna,  gingo 
vi  hem,  men  den  natten  vek  sömnen  från  mina  ögon. 
Jag  hade  på  dessa  få  timmar  sett  mera  af  det  mänsk- 
liga eländet  och  ett  lif  i  synd  och  last,  än  jag  nå- 
gonsin förut  sett. 

Dagen  därefter  öfvervar  jag  en  af  de  största 
fäster,  som  kineserna  fira,  nämligen  »fullmånefästen». 
Musiken  vid  denna  fäst  var  förskräckligt  bullersam. 
Jag  trodde  öronen  skulle  spricka.  Det  ena  offret 
efter  det  andra  frambärs  åt  gudarne,  och  prästerna 
utförde  en  mängd  ceremonier,  som  bra  mycket  likna 
dem,  vi  få  se  i  de  katolska  kyrkorna. 

Någon  egentlig  »andakt»  förekom  ej,  ty  under 
den  högtidligaste  delen  af  gudstjänsten  rökte  kine- 
serna som  vanligt  sin  pipa  och  samtalade  skrattande. 


Arbetsförtjänsterna  i  San  Francisco  äro  i  all- 
mänhet goda.  En  vanlig  arbetare  kan  förtjäna  ända 
till  18  kr.  om  dagen.  En  af  mina  bekanta  arbetade 
en  dag  i  somras  på  en  bondgård  och  förtjänade  15 
kr.  samt  -  en  ko.  Tjänstflickorna  ha  i  allmänhet 
100  kr.  i  månaden  och  däröfver. 

Arbetarne  utöfva  öfver  hvarandra  och  öfver  sina 
arbetsgifvare  ett  snart  sagdt  tyranniskt  välde.  Alla 
måste,  om  de  önska  erhålla  arbete,  tillhöra  en  fack- 
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förening.  Den  arbetsgifvare,  hvilken  antager  en  arbe- 
tare, som  ej  tillhör  dylik  förening,  blir  utsatt  för 
sträjk  och  om  en  arbetare  mottager  lägre  betalning 
för  sitt  arbete  än  fackföreningen  bestämt,  blir  han 
utesluten  ur  denna,  hvilket  betyder  alldeles  detsamma 
som  att  han  blir  utan  arbetsförtjänst. 

San  Francisco  är  en  af  de  få  städer  i  Amerika, 
i  hvilka  jag  möjligen  skulle  kunna  trifvas.  Här  fin- 
nes ändock  något  af  den  europeiska  prägeln.  Ame- 
rika har  visserligen  äfven  på  San  Francisco  tryckt 
sin  stämpel,  men  mera  än  någon  annan  stad  torde 
denna  vara  kosmopolitisk  och  det  är  icke  så  lätt 
att  från  den  mängd  européer,  som  här  finnas,  allde- 
les utprägla  den  »gamla  världen»  med  dess  vanor, 
seder  och  bruk. 
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Moiint  Tacoma, 


^%^ 


^^- 


Elfte  kapitlet. 

I  höga  norden.  —  Portland,  Tacoma  och 
Seattle.  —  På  Norra  Pacificbanan.  —  Yellow- 
stoneparken. 

mpför  mindre  än  tjugufem  år  sedan  tog  det  flere 
J^>  veckor  att  resa  till  Californien  och  ännu  längre 
tid  upp  till  Oregon  och  Washington.  Nu  däremot 
kan  man  göra  denna  färd  på  några  få  dagar. 

Den  28  sistlidne  juli  på  aftonen  lämnade  jag  Oak- 
land  och  fortsatte  resan  norrut,  en  vägsträcka  af  öfver 
800  mil,  förbi  Sacramento  och  sedan  genom  Sierra 
Nevada  med  Södra  Pacificbanan,  hvilken  stundom 
går  öfver  höga  bärgtoppar,  stundom  genom  hemska 
afgrunder  och  öfver  djupa  klyftor  på  träbroar^  som 
äro  ända  till  200  fot  höga. 

Då  vi  följande  morgon  anlände  till  Delta  station, 
råkade  vi  ut  för  ett  litet  missöde.    I  en  kurva  några 
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hundra  fot  framför  oss  hade  ett  godståg  urspårat, 
maskinen  hade  gått  i  spillror  och  vagnarna  lågo  om- 
kullkastade  invid  banvallen.  Under  natten  hade  en 
liten  flod  från  bärgen  sönderskurit  järnvägen,  något 
som  icke  sällan  inträffar  i  dessa  trakter,  och  föror- 
sakat olyckan. 

Dagen  var  en  af  de  varmaste  jag  upplefvat. 
Inga  förfriskningar  kunde  erhållas,  och  där  måste 
vi  vänta  i  sex  långa  timmar,  tills  vägen  blifvit  klar 
och  skenorna  rätats  till  så  pass,  att  vårt  tåg  kunde 
passera.  Men  sedan  gick  det  med  svindlande  fart, 
så  att  vi  hvarje  ögonblick  trodde  att  det  var  vår 
sista  stund. 

Vid  femtiden  på  aftonen  kommo  vi  till  en  station 
som  heter  Sisson,  3,500  fot  öfver  hafvet  och  alldeles 
invid  bärget  Shasta,  den  högsta  bärgtopp  i  Sierra 
Nevada.  Detta  bärg  ligger  14,440  fot  öfver  hafvet 
och  är  snöbetäckt  hela  året  om.  Det  är  af  vulka- 
nisk natur.  På  en  af  dess  toppar  fins  en  slocknad 
krater,  och  ett  stycke  längre  ned  påträffas  ännu 
kokande  svafvelkällor.  Vid  nästan  hvarje  station  i 
dessa  trakter  sågo  vi  indianer  som  sålde  petrifikater. 

Nära  foten  af  Shasta  funnos  flere  källor,  inne- 
hållande rent  sodavatten,  som  kastades  omkring  50 
fot  i  luften.  Tåget  stannade,  och  vi  fingo  stiga  af 
för  att  direkt  ur  källan  läska  våra  domnande  lifs- 
andar  med  detta  utomordentligt  goda  och  uppfri- 
skande vatten. 
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Och  nu  börja  vi  stiga  allt  högre  och  högre  på 
viadukter  öfver  flere  hundra  fot  djupa»  canyons»  och 
sedan  på  själfva  bärgets  krön,  allt  under  det  ett 
panorama,  sådant  vi  aldrig  förr  skådat,  utbreder  sig 
för  oss.  Väldiga  skogar,  fylda  med  jätteträd,  som 
trotsat  årtusendens  stormar,  floder,  sjöar,  vattenfall 
och  djupa  dalsänkningar  3,000  fot  nästan  lodrätt 
under  oss  till  höger  och  så  långt  ögat  kan  se.  Jag 
vågade  knappast  andas.  Jag  sjönk  ned  vanmäktig 
på  golfvet  i  vagnen  och  i  min  dårskap  fattade  jag 
tag  i  den  inre  kanten  på  soffan,  liksom  den  drunk- 
nande fattar  tag  i  halmstrået.  Det  gick  kalla  rys- 
ningar igenom  mig,  och  jag  väntade  hvilket  ögon- 
blick som  helst  att  viadukten,  som  skälfde  i  hvarje 
fog,  skulle  brista.  Men  allt  gick  lyckligt,  och  inom 
några  minuter  hade  vi  uppnått  höjden,  hvarifrån  vi 
hade  en  härlig  utsikt  öfver  det  hvita  Shasta,  som 
badade  sin  hjässa  i  solskenet. 

Under  de  nästa  två  timmarne  färdades  vi  nedåt 
genom  vackra  bördiga  fält,  tills  vi  ånyo  började  stiga 
uppför  de  väldiga  och  på  vackra  scenerier  så  rika 
Siskiyoubärgen. 

Aftonskuggorna  hade  redan  begynt  falla,  då  vi 
uppnådde  stationen,  och  dimman  bredde  en  grå  slöja 
öfver  skogar  och  bärg,  men  om  några  minuter  trädde 
månen  stilla  fram  och  göt  sitt  silfverskimmer  öfver 
den  vidsträckta  dalen  därnere  —  en  syn  som  tryckte 
i  själen  ett  outplånligt  minne. 
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Den  följande  dagen  kommo  vi  till  Portland, 
hufvudstaden  i  Oregon,  som  torde  räkna  minst  100 
tusen  invånare.  Stadens  läge  är  mycket  vackert,  ty 
snöbetäckta  bärg  höja  sig  öfver  de  väldiga  skogar 
som  finnas  rundt  omkring. 

Oregon  har  varit  och  är  ännu  ett  guldland  för 
många  och  icke  minst  för  svenskarne,  af  hvilka 
åtskilliga  tusen  slagit  sig  ned  i  Portland.  En  mängd 
svenska  tjänsteflickor  har  här  125  kr.  och  däröfver 
i  lön  per  månad.  Jag  träffade  en  ung  dam  —  det 
fins  inga  »pigor»  i  Amerika  —  som  varit  där  i  fem 
år.  För  ett  par  år  sedan  köpte  hon  en  tomt  i  själfva 
staden.  Nu  hade  hon  betalt  sin  tomt  och  tänker 
snart  uppföra  ett  vackert  hus,  »men»,  sade  hon, 
»jag  väntar  kanske  med  att  bygga  till  nästa  år,  ty 
nu  äro  hyrorna  så  låga,  och  jag  vill  ha  bra  betalt 
för  de  våningar  jag  kommer  att  hyra  ut».  Det  är 
icke  underligt  att  pigorna  i  Amerika  vägra  att  borsta 
herrarnes  skor  eller  bära  ut  askan  från  spiseln. 
Men  jag  återkommer  till  —  jungfrurna  längre  fram. 

I  Portland  stannade  jag  endast  två  dagar.  Där- 
efter besökte  jag  Tacoma  och  Seattle,  tvänne  stora 
och  betydande  städer  i  den  unga  staten  Washington, 
hvilken  ser  ut  som  en  ny  och  förstorad  upplaga  af 
Sverge.  Sjöarne,  furuskogarnC;  dalarne  och  det  bör- 
diga landet,  allt  påminte  om  fädernejorden.  Men 
jag  fann  ock  Sverges  svala  och  uppfriskande  som- 
marluft, och  man  sade  mig  att  vintrarne  voro  ovan- 
ligt   blida.     I    Tacoma    och    Seattle   hafva    tusentals 
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nordens  söner  och  döttrar  valt  sitt  hem,  och  de  flesta 
hafva  goda  förtjänster.  I  somras  voro  dock  många 
vitan  arbete,  beroende  på  den  svåra  kris  som  då 
hemsökte  Amerika.  I  Oregon,  Washington,  Montana 
och  Dakota  finnes  ännu  arbete  och  bröd  för  flere  hun- 
dra millioner  människor  som  vilja  arbeta.  Här  fin- 
nas outtömliga  rikedomar  af  kol,  skog  och  ädla  me- 
taller. Jorden  kan  brukas  med  stor  fördel,  och  skör- 
darne blifva  rikliga. 

Nu  hade  jag  uppnått  målet  för  min  resa.  Hem- 
längtan började  inställa  sig  och  med  tanken  på  att 
jag  måste  tillryggalägga  en  vägsträcka  af  närmare 
8,000  mil,  innan  jag  kom  till  Stockholm,  beslöt  jag 
att  snarast  möjligt  återvända  hem.  Ännu  hade  jag 
mycket  att  se  och  mycket  att  uträtta. 

Från  Seattle  reste  jag  med  Norra  Pacificbanan, 
en  bland  de  bästa  järnvägar  i  Amerika.  Den  öfver- 
träffar  i  alla  afseenden  de  öfriga  Stilla-hafskustba- 
norna.  Vagnarna  äro  ytterst  eleganta,  vägen  jämn 
och  behaglig.  Den  2,000  mil  långa  sträckan  mellan 
Seattle  och  St.  Paul  tillryggalägges  på  mindre  än 
tre  dygn. 

Scenerierna  äro  storslagna,  luften  är  sval,  och 
man  njuter  mera  af  naturen  än  om  man  reser  den 
södra  vägen.  Järnvägen  har  en  längd  af  omkring 
3,500  engelska  mil  och  äger  nära  1,500  lokomotiv 
samt  icke  mindre  än  18,000  godsvagnar.  Dessutom 
är  detta  den  enda  bana  som  går  till 
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Varma  källor  i  Yellowstoneparken. 


Yelloivsto7ie-par  ke7i, 

denna    oförlikneliga    och  öfver  all  jämförelse  under- 
bara trakt^  hvilken  jag  naturligtvis  måste  besöka. 

Den  4  augusti  kl.  3  på  morgonen  väckte  kon- 
duktören mig  med  dessa  ord:  »Om  femton  minuter 
äro  vi  i  Livingston».  Snart  var  jag  på  benen,  klädde 
mig  i  största  hast,  glad  öfver  att  vara  så  nära  det 
mål  jag  så  många  hundra  gånger  längtat  att  uppnå 
—  Yellowstoneparken. 

I  väntsalen  på  Livingstons  station  stälde  jag- 
kappsäcken och  tog  en  liten  promenad  däromkring. 
Ännu  hvilade  skuggorna  öfver  näjden,  och  den  en- 
formiga tystnaden  afbröts  endast  af  det  aflägsna  då- 
net från  Yellowstonefallen. 

Nära  intill  perrongen  fans  ett  s.  k.  »lunch-riim», 
där  jag  drack  kaffe  och  åt  ett  stycke  paj,  hvarefter 
jag  tände  en  cigarr  och  satte  mig  utanför  dörren,, 
ty  vädret  var  vackert  och  jag  njöt  af  den  behagliga 
svalkan.  Ägaren  till  serveringen  kom  ut  och  satte 
sig  bredvid  mig,  och  nu  fick  jag  ett  ypperligt  till- 
fälle att  framställa  en  och  annan  fråga  om  den  märk- 
värdiga trakt,  jag  om  några  timmar  skulle  besöka. 
De  råd  jag  erhöll  voro,  som  jag  efteråt  fann,  af  stort 
värde. 

Mannen  i  fråga  tycktes  besitta  icke  så  liten  in- 
telligens. Han  älskade  att  resa,  sade  han,  och  han 
hade  färdats  genom  nästan  hela  Amerika.  »Jag 
skulle  tycka  om  att  se  landet  i  norden»,  sade  han,, 
>>ty   jag    har    hört   talas  så    mycket  om  Sverge  ocli 
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svenskarne,  och  fins  det  någon  möjlighet,  så  skall 
jag  om  ett  par  år  företaga  en  resa  till  Europa.» 

»Har  ni  sett  Yellowstoneparken?»  frågade  jag. 

»Nej,  det  har  jag  icke,  fast  jag  har  bott  här  i 
tio  år,  men  jag  skall  nog  besöka  den,  bara  jag  får 
tid.  Vi  som  bo  alldeles  intill  parken  tycka  inte  att 
den  är  så  märkvärdig.» 

»Det  är  nog  bäst  att  ni  besöker  Yellowstone- 
parken, innan  ni  reser  till  Europa»,  invände  jag, 
»ty  efter  hvad  jag  läst  och  hört  finnas  där  större 
märkvärdigheter  att  se  än  på  något  annat  ställe  i 
hela  den  gamla  världen». 

Och  han  medgaf  att  jag  hade  rätt. 

Morgontimmarna  gingo  ganska  fort.  Vid  sta- 
tionen och  i  staden  blef  det  lifligare.  Män  och  kvin- 
nor från  både  när  och  fjärran  kommo  från  hotellen 
för  att  kl.  8:15  gå  med  tåget  till  Cinnabar,  därifrån 
resan  till   »parken»  fortsattes  efter  häst. 

Med  en  herre,  som  hade  samma  mål  som  jag  i 
sikte,  blef  jag  snart  bekant.  Då  han  hörde  att  jag 
var  svensk,  lät  han  mig  genast  veta  att  en  af  mina 
landsmän,  ingeniör  Lamm  från  Göteborg,  föregående 
afton  ankommit  till  ett  af  hotellen  och  att  han  skulle 
resa  med  samma  tåg  till  parken. 

Det  var  en  glad  nyhet.  Att  få  sällskap  med  en 
svensk  ingeniör  genom  dessa  vildmarker,  hvad  mera 
kunde  jag  önska?  Och  mycket  riktigt,  där  kom  herr 
Lamm,    och    han    blef    lika  mvcket  öfverraskad  och 
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glad  öfver  att  finna  mig  som  jag  öfver  att  finna  ho- 
nom^ ehuru  vi  aldrig  förr  träffats. 

Och  så  gick  tåget  till  Cinnabar.  Vi  kände  oss 
så  lyckliga  öfver  alt  ha  fått  träffa  hvarandra  och 
samtala  om  det  gamla  hemlandet  att  vi  glömde  se 
på  de  storslagna  scenerierna  och  först  då  vi  kommo 
till  ^Djäfvulens  kälkbacke»  tittade  vi  ut. 

Resplanen  måste  nu  uppgöras.  Skulle  vi  från 
Cinnabar  resa  med  bolagets  deligens  och  med  den- 
samma taga  en  rundtripp  genom  parken  och  betala 
220  kr.  person  för  att  få  sitta  sammanstufvade  med 
okända  människor  hela  vägen,  eller  skulle  vi  hyra 
egna  hästar,  skaffa  mat  med  oss  och  laga  den  själfva 
under  flere  dagars  tid  öfver  lägereldarne  och  sofva 
under  bar  himmel  allena  i  vildmarken?  Det  sista 
förslaget,  som  ju  dessutom  var  riktigt  romantiskt, 
godkändes,  sedan  vi  funnit  att  vi  kunde  få  två  hä- 
star och  en  skjutskarl  under  hela  resan  för  endast 
100  kr.  tillsammans.  Maten  gick  till  omkring  25  kr. 
och  därtill  skulle  vi  ju  få  fullständig  frihet  alt  gå 
hvart  vi  ville.  Vi  kunde  i  så  fall  förena  nyttan  och 
nöjet,  äfven  om  det  skulle  kännas  litet  kusligt  att 
tillbringa  de  kalla  nätterna  i  urskogen  under  bar 
himmel  bland  vilda  djur  och  måhända  öfverraskas 
af  en  och  annan  snöstorm. 

Vi  hyrde  alltså  egen  vagn.  Vår  skjutskarl,  som 
hette  Wing,  hade  snart  hästarne  i  ordning  och  så 
bar    det    af    uppför  en  backig,  dammig  och  ful  väg, 
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sju  engelska  mil  till  Mammoth  Hot  Springs.  Vi  voro 
nu  i  Yellewstoneparken. 

Jag  hade  läst  mycket  om  denna  park,  om  dess 
ur  jordens  innandömen  framsprutande  källor,  dess 
vattenfall  och  underbara  »canyons»,  men  jag  hade 
förut  trott  att  j> parken»  var  jämförelsevis  liten  och 
kunde  genomvandras  på  några  timmar  eller  högst 
en  dag.  Döm  då  om  min  förvåning,  när  man  sade 
mig,  att  det  behöfdes  sex  dygn  för  att  resa  genom 
hela  parken  och  ändock  var  denna  tid  knapp.  Yellow- 
stoneparken  är  lika  stor  som  Västergötland  och  det 
behöfdes  flera  veckor  för  att  hinna  se  alla  dess  märk- 
värdigheter. 

Parken  ligger  åtta  tusen  fot  öfver  hafvets  yta. 
Klimatet  är  så  kyligt  att  det  är  frost  nästan  hvarje 
natt  under  hela  sommaren.  Bärgen  i  parken  äro 
ända  till  tolf  tusen  fot  höga  och  betäckta  med  evig 
snö.  Förenta  staternas  regering  har  reserverat  detta 
område  såsom  en  »nationalpark»,  beroende  därpå 
att  den  är  så  rik  på  underbara  naturföreteelser. 
Den  är  utan  gensägelse  den  märkvärdigaste  plats  i 
hela  den  kända  världen  och  besökes  årligen  af  tu- 
sentals turister  från  alla  jordens  länder. 

I  Yellov^stoneparken  finnas  omkring  25,000  e!- 
gar,  400  bufflar,  500  anteloper,  en  mängd  bäfrar  och 
andra  djur,  alla  vilda.  Intet  djur  får  skjutas.  1  sjön 
får  man  endast  fiska  med  metspö. 

Vi  stannade,  som  redan  är  nämdt,  vid  Mammoth 
Hot    Springs.     Källorna,    hvilka    äro  omkring  femtio 
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till  antalet,  bilda  tretton  särskilda  terasser  och  där- 
uppe kokar  vattnet  beständigt.  Vattnet  afsälter  ett 
kalkartadt  ämne,  som  bildar  de  allra  vackraste  för- 
höjningar i  alla  tänkbara  färger.  Dessa  terasser 
blifva  allt  större  för  hvarje  år. 

Man  behöfver  minst  två  timmar  för  att  kunna 
se  alla  dessa  porlande,  kokande  källor.  Det  är  af 
stor  vikt  att  man  är  försedd  med  ett  parasoll  och 
blå  glasögon,  ty  reQektionen  från  vattnet  och  de  hvita 
formationerna  är  en  varm  sommardag  ytterst  pinsam 
för  ögat.  Bäst  är  att  besöka  platsen  tidigt  på  mor 
gonen  eller  sent  på  aftonen  och  ej  midt  på  dagen. 

Strax  nedom  terasserna  står  en  52  fot  hög  pe- 
lare, »Liberty  Cap».  På  platsen  har  förut  varit  en 
het  källa,  hvars  vatten  afsatt  denne  pelare,  men  se- 
dermera har  källan  uttorkat. 

I  »Minerva  Terrace»  har  vattnet  en  värme  af  154^ 
Fahrenheit. 

»Dödshålan»  är  så  impregnerad  med  arsenik 
att  det  är  lifsfarligt  att  besöka  den,  och  rundt  om- 
kring ingången  lågo  kvarlämningar  af  fåglar  och  in- 
sekter, som  dött  genom  att  mandas  de  giftiga  dun- 
sterna. 

Från  >;Cupidos  grotta»  har  man  en  storartad 
utsikt  öfver  terasserna,  de  höga  bärgen  och  de  djupa 
dalarna  som  utbreda  sig  så  långt  ögat  kan  se. 

Under  det  vi  fortsätta  resan  några  mil  upp  mot 
»Golden  Gato;,  vill  jag  meddela  ett  och  annat  ur 
parkens  historia. 
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De  lörsta  trovärdiga  underrättelser  om  naturens 
under  i  Yellowstoneparken  lämnas  oss  af  kapten  W. 
W.  Delacy,  som  år  1863  besökte  geysrarna.  Före 
denna  tid  var  trakten  endast  känd  af  ett  fåtal  jä- 
gare, och  deras  berättelser  betraktades  endast  såsom 
öfverdrifna  sajojor. 

Redan  så  tidigt  som  1810  berättade  en  jägare 
vid  namn  Colter  otroliga  historier  om  varma  käll-or, 
sjöar  af  brinnande  beck,  geysrar  och  eldregioner, 
men,  som  sagdt,  ingen  satte  tro  till  dessa  skildringar. 

En  af  dessa  historier  lyder  som  följer:  »På 
många  ställen  i  landet  äro  petrifikater  och  fossilier 
mycket  talrika  och  i  vissa  trakter  äro  hela  skogar 
petrificerade.  Trädens  alla  löf  och  grenar  äro  allde- 
les naturliga,  men  allt  är  sten.  Harar,  kaniner  och 
höns  finnas  också  där,  alla  fullkomligt  petrificerade, 
men  de  äro  lika  naturliga  som  då  de  lefde,  och 
hvad  som  är  ännu  mera  märkvärdigt,  de  petrificerade 
buskarne  bära  de  underbaraste  frukter:  diamanter, 
rubiner,  safirer,  smaragder,  så  stora  som  svarta  val- 
nötter, och  de  finnas  i  mängd». 

År  1869  gjorde  Cook  och  Folsom  en  upptäckts- 
färd genom  parken.  Deras  berättelser  väckte  myc- 
ken uppmärksamhet,  och  följande  sommar  företog 
ett  större  sällskap  från  Montana,  under  ledning  af 
general  Washburn,  en  dylik  resa.  1871  uppgjorde 
en  d:r  Hayden,  efter  att  hafva  genomforskat  parken, 
kartor  öfver  densamma,  hvarefter  han  föreslog  kon- 
gressen   att    reservera  denna  plats  såsom  en  »natio- 
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nalpark»,  ett  förslag  som  nästan  enhälligt  antogs. 
Sedan  dess  ha  hvarje  år  forskare  tillbragt  veckor 
och  månader  därstädes,  och  resande  från  när  och 
fjärran  ha  med  sma  berättelser  kastat  nytt  ljus  öfver 
detta  det  mest  underbara  område  på  Amerikas  fast- 
land. 


Efter  att  hafva  rest  öfver  tjugu  mil  förbi  stor- 
artade vattenfall  och  genom  vackra  bärgpartier  och 
efter  att  hafva  druckit  det  mest  välsmakande  apolli- 
narisvatten  ur  en  källa,  kamperade  vi  för  natten, 
tände  lägerelden  och  lagade  vår  aftonmåltid.  Jag 
samlade  ihop  trästubbar  och  pinnar,  Lamm  hämtade 
vatten  och  kokade  kaffe  på  äkta  svenskt  maner,  och 
vi  drucko  hvardera  fyra  koppar.  Denna  enkla  mål- 
tid framför  lägerelden  smakade  bättre  än  den  finaste 
middag  på  ett  amerikanskt  hotell,  ty  vi  voro  mycket 
hungriga  efter  färden. 

Därpå  svepte  vi  rockarne  om  hufvudet  och  lade 
oss  till  hvila.  Det  började  blifva  riktigt  kallt.  El- 
den slocknade  snart,  och  då  solens  första  strålar 
följande  morgon  väckte  oss  var  marken  betäckt  med 
rimfrost.  Vi  skälfde  i  hvarenda  led.  Men  så  fort 
vi  kokat  vårt  kaffe  och  hästarne  blifvit  förspända, 
begåfvo  vi  oss  åstad  mot  geysrarna.  Nu  skingrade 
sig  dimmorna,  och  vi  sågo  helt  nära  oss  åtta  stora 
elgar,  som  vid  den  närbelägna  floden  intagit  sin  mor- 
gondryck. 
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Goysrar  i  Eldliålsdalen. 


Nu  reste  vi  förbi  en  glasklippa  den  s.  k.  Obsi- 
dian  Cliff,  som  är  1,000  fot  lång  och  200  fot  hög. 
Vägen  bredvid  bärget,  som  stupar  nästan  lodrätt  ned 
i  Bäfversjön^  har  man  anlagt  på  så  sätt,  att  slora 
eldar  antändas  rundt  omkring  klippan  och  sedan  har 
man  slagit  kallt  vatten  öfver  densamma,  hvarefter 
den  splittrats.  Detta  är  troligtvis  den  enda  glasväg 
i  hela  världen.  Här  hafva  indianer  af  olika  stammar 
samlats  för  att  af  detta  glas  göra  pilhufvuden.  Ob- 
sidian  Cliff  var  gemensam  egendom  för  alla  india- 
nerna i  Klippbärgen  och  ansågs  säkerligen  af  dem 
såsom  mycket  helig. 

Öfverallt  i  fjärran  sågo  vi  rökpelare  höja  sig 
mot  den  klara  himlen.  Det  var  geysrarna  vid  Norris. 
Varma  källor  porlade  vid  vägkanten,  där  vi  foro 
fram.  Somliga  af  dessa  voro  så  varma  att  ett  ägg 
kunde  kokas  hårdt  på  två  minuter. 

Vi  hade  nu  kommit  till  Norris. 

En  liten  geyser,  »Gonstant»,  spelade  hvarje  mi- 
nut. Vattnet  kastades  40  fot  i  luften.  De  hafva  en 
underlig  stämma  dessa  springkällor,  ett  bubblande, 
en  rök,  ett  buller  utan  motsvarighet.  På  hundratals 
ställen  i  marken  fans  det  hål,  ur  hvilka  framström- 
made  ånga,  alldeles  som  ur  en  ångpanna,  på  hvilken 
man  öppnar  en  ventil.  Här  funnos  också  kratrar 
efter  väldiga,  forntida  geysrar. 

Under  en  hel  dags  resa  se  vi  dessa  större  och 
mindre    naturens   under.     Men  det  är  egentligen  vid 
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den  s.  k.  Upper  Geyser  Basin  i  »Eldhålsdalen»,  som 
de  största  undren  te  sig  för  våra  blickar. 

Det  finnes  öfver  200  geysrar  och  nära  3,000 
varma  källor  i  Yellowstoneparken.  Bland  dessa  spring- 
källor är  »Excelsior»  den  förnämsta.  Den  kastar 
vattnet  250  fot  högt,  men  den  spelar  hvart  fjärde 
år  och  då  blott  under  sommaren.  Det  är  nu  tre 
år  sedan  den  spelade. 

En  af  de  mest  bekanta  är  »Gamle  Trofast». 
Han  kallas  så,  därför  att  han  på  regelbunden  tid 
hvar  65: te  minut,  är  i  rörelse.  »Jätten»  springer 
hvar  sjätte  dag  250  fot  högt  under  90  minuters  tid 
och  »Splendid»  200  fot  högt  tre  timmar  hvarannan 
dag.  En  mängd  af  dessa  geysrar  springa  på  oregel- 
bundna tider. 

Det  är  omöjligt  för  mig  att  beskrifva  denna 
trakt.  Somliga  källor  äro  fulla  af  kokande  målare- 
färg, tjock  som  välling  hvilken  mycket  väl  skulle 
kunna  användas  till  målning.  Väldiga  dån  höres  här 
och  där  från  jordens  inre.  Man  kan  nästan  tro  sig 
vara  förflyttad  till  en  annan  planet,  då  man  står 
framför  dessa  Skaparens  största  under,  inför  hvilka 
människan  är  af  häpnad  stum. 

Från  Upper  Geyser  Basin  går  vägen  förbi  Yellow- 
stonesjön,  en  af  de  vackraste  och  på  fisk  rikaste 
sjöar  i  världen.  Där  kunde  vi  stå  på  en  klippa, 
slänga  ut  metrefven,  draga  upp  en  laxöring  och 
kasta    den    i    en    kokhet   källa  alldeles  bredvid,  och 
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om  några  minuter  var  ilsken  kokt,  medan  han  ännu 
satt  fast  vid  kroken. 

Men  dagarne  flykta  som  timmar.  Lifvet  därute 
i  det  fria  kändes  så  behagligt,  och  under  de  långa 
åkturerna  berättade  vi,  på  svenska  naturligtvis,  hi- 
storier för  hvarandra. 

Vår  kusk  var,  ehuru  jägare  och  »cowboy»,  en 
verklig  gentleman.  Han  älskade  bärgen,  skogarna 
och  de  gifvande  jaktmarkerna  och  ville  för  intet  pris 
i  världen  lämna  dessa  vilda  regioner  för  att  bo  i 
en  stor  stad. 

En  dag  sade  han  till  oss:  »Ni  ha  allt  goda 
sångare  i  Sverge;  jag  har  hört  den  svenska  dam- 
kvartetten, och  den  sjöng  alldeles  förträffligt.»  Herr 
Lamm  smålog  åt  mig  liksom  ville  han  säga:  »Be- 
griper den  där  sig  på  sång?»  Vi  svarade  honom 
att  svenska  damkvartetten  sjöng  bra,  men  han  skulle 
icke  tro  att  dess  medlemmar  voro  Sverges  bästa 
sångerskor.  Vi  ha  större  förmågor  än  dessa.  »Ja», 
sade  han,  »jag  har  hört  den  största  ni  haft,  och 
hennes  like  får  ni  väl  aldrig  —  Kristina  Nilson.» 

En  annan  dag  examinerade  vi  honom  i  geografi. 
Han  var  äfven  hemma  i  detta  ämne.  Han  visste 
att  vår  konung  hette  Oscar  II  och  att  Sverges  huf- 
vudstad  var  Stockholm.  Men  då  vi  sade  honom  att 
Norge  var  mindre  än  Sverge  och  att  kungen  bodde 
i  Stockholm  och  icke  i  Kristiania,  då  trodde  han 
att  vi  skämtade  med  honom.  Tack  vare  de  norska 
tidningarne  och  de  i  landet  bosatta  norrmännen,  tro 
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Excelsior  Geyser. 


amerikanarne  i  allmänhet  att  Sverge  är  ett  litet  lyd- 
rike  till  Norge. 

Vi  voro  nu  på  väg  till  «The  Grand  Canyon», 
(den  stora  klyftan).  Här  skulle  ett  skådespel  möta 
oss,  sådant  som  vi  aldrig  förr  sett  och  aldrig  mera 
skola  få  se  i  denna  värld;  så  hade  man  sagt  oss. 
Och  vi  blefvo  icke  besvikna. 

Allt  hvad  jag  sett  på  världsutställningen,  i  Klipp- 
bärgen  och  i  Californien,  ja  allt  stort  och  skönt  och 
underbart  jag  sett  under  hela  mitt  lif  förbleknade 
mot  den  syn  som  nu  upprullade  sig  för  mig. 

Jag  stod  på  kanten  af  »The  Grand  Canyon»; 
jag  såg  dessa  underbart  skulpterade  former  i  detta 
tempel,  bygt  af  vår  fader  själf,  nära  fyra  mil  långt 
med  tinnar  1,500  fot  höga,  prunkande  i  den  mest 
mångskiftande  färgmosaik. 

Man  brukar  säga  att  allt  stort  förloras  att  ses 
på  närmare  håll.  Vanligen  är  det  så.  Men  den 
djärfvaste  fantasi  kan  icke  måla  en  sådan  bild  som 
denna,  vi  nu  se  i  verkligheten. 

Se  där  det  stora  vattenfallet!  Det  är  icke  det 
största  i  världen,  men  det  är  säkerligen  det  vack- 
raste. Det  är  icke  så  kraftigt  som  Niagara,  men 
det  är  mycket  högre.  Det  kastar  sin  oafbrutna  ski- 
nande massa  af  silfverskum  360  fot  lodrätt  ned  i 
klyftan.  Det  skingrar  sig  som  ett  silfverband  där 
nere  i  djupet.  Men  blicken  dragés  oemotståndligt 
från  själfva  fallet,  så  praktfullt  det  än  är,  till  denna 
storslagna    »canyon»,    dessa    klippor    som    höja    sig 
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nästan  lodrätt.  Det  är  en  rysligt  skön  anblick,  då 
man  ser  ned  i  detta  djup^  där  allt  är  tyst  som  i 
den  dödes  kammare.  Jag  höll  mig  fast  vid  ett  klipp- 
stycke och  kände  mig  nästan  som  förstenad.  Från 
klippans  spets  däruppe  höres  intet  ljud  från  det 
skummande  fallet.  Det  stora  afståudet  lägger  tyst- 
nadens fingrar  på  dess  hvita  läppar.  Det  dansade 
rundt  i  mitt  hufvud,  och  jag  grep  tag  på  nytt  i  den 
sekelgamla  klippan  för  att  känna  om  jag  kunde  hålla 
mig  fast. 

Men  hälften  har  icke  blifvit  sagdt.  Än  en  gång 
gick  jag  ut  på  »Inspiration  Point»  för  att  betrakta 
den  Eviges  skulpturarbete  på  dessa  väldiga  murar. 
Genom  storm  och  regn,  frost  och  snö  och  genom  de 
varma  källornas  heta  andedräkt  hafva  dessa  bärg- 
väggar  fått  de  mest  underbara  former. 

Och  färgskiftningarne  sedan!  Hela  dalen  flam- 
mar. Det  är  som  om  regnbågar  fallit  ned  från  him- 
melen  och  hängt  sig  öfver  dalen.  Bottenfärgen  är 
gul,  men  denna  öfvergår  i  brunt,  grått,  grönt,  blått 
och  hvitt.  Där  höja  sig  små  klipptorn,  så  röda  som 
om  de  varit  doppade  i  blod.  Ingen  penna  kan  be- 
skrifva  denna  färgprakt.  Ingen  artist  kan  framställa 
den  på  duken.  Men  hvad  intet  öga  sett  och  hvad 
ingen  dödlig  varelses  inbillningskraft  förestält  sig  i 
sin  djärfvaste  flykt,  det  har  Gud  frambragt  i  »The 
Grand  Canyon  of  the  Yellowstone.» 

Och  långt  därnere  på  själfva  spetsen  af  en  fem 
hundra    fot    hög    klippa    har    örnen    bygt  sitt  näste. 
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Genom  kikaren  kunde  vi  se  rätt  under  oss  de  små 
örnungarne  röra  sig,  under  det  modern  gjorde  en 
tur  ut  i  det  fria  utan  att  behöfva  frukta  det  vi 
skulle  på  något  sätt  kunna  skada  de  små  under 
hennes  bortovaro. 

Vi  sutto  där  länge  —  kunde  hafva  suttit  där 
hur  länge  som  helst.  Timmarne  gingo  som  minuter, 
och  då  kusken  sade  oss  att  vi  måste  resa,  därför 
att  aftonskuggorna  begynte  falla,  kände  jag  mig  ve- 
modig till  sinnes  såsom  aldrig  förr.  Hvarför  kunde 
jag  ej  få  stanna  här  ännu  en  stund?  Hvarför  skulle 
jag  gifva  vika  för  frestelsen  att  någonsin  resa  dit? 
Ett  par  timmar  blott  och  sedan  farväl.  En  sista  blick 
på  den  skönaste  plats  i  denna  värld.  Skall  jag 
aldrig  mera  få  återse  densamma?  Hvem  vet! 

Jag  kan  icke  afsluta  detta  kapitel  på  ett  bättre 
sätt  än  att  återgifva  ett  utdrag  ur  en  predikan,  som 
den  store  vältalaren  Talmage  höll  för  ett  par  år  sedan, 
efter  det  hån  besökt  Yellowstoneparken: 

»Den  underbaraste  trakt  i  hela  Amerika  är  Yel- 
lov^stoneparken.  Jag  erhöll  vid  mitt  besök  därstä- 
des i  förra  månaden,  ett  intryck,  som  säkerligen  skall 
vara  för  hela  evigheten.  Sedan  all  poesi  blifvit 
uttömd,  och  världens  mest  berömda  artister  fullbor- 
dat sina  taflor  öfver  denna  undersköna  park,  skola 
nya  uppenbarelser  träda  fram  och  andra  berättelser 
om  dess  vildt  praktfulla  skönhet  upprepas. 

Yellowstoneparken  är  geologens  paradis.  Då 
järnvägarnes    biljättpris    blifvit  nedsatta,  skall  denna 
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park  säkerligen  blifva  en  plats,  dit  folk  från  jordens 
alla  delar  komma  för  att  njuta  och  förlusta  sig.  Här 
råder  på  sina  ställen  en  fullkomlig  anarki  bland  ele- 
menten. Eld  och  vatten  förena  sig,  och  ångan,  född 
i  detta  äktenskap,  är  intensiv.  Geyserkoner  eller 
kullar  af  krislall,  som  bildats  och  utvecklats  under 
mer  än  fem  tusen  år!  Jorden  bäfvar,  dånar  och 
darrar,  liksom  af  konvulsioner.  Hvar  sextiofemte 
minut  kastar  en  af  geysrarne  sitt  kokande  vatten 
185  fot  högt  i  luften,  hvarifrån  det  åter  nedfaller  i 
form  af  praktfullt  skimrande  regnbågar.  Hålor  med 
skulpterade  väggar,  stora  nog  till  grafplatser  åt  hela 
människosläktet.  Stenbildningar  till  form  och  färg 
liknande  callaliljor,  heliotroper,  rosor,  gullvifvor  och 
svärdsliljor.  Svafvel,  arsenik  och  järnoxid  förvandla 
med  lätt  pensel  bärgen  till  ett  nytt  Luxembourg  eller 
vatikanskt  tafvelgalleri. 

Stora  sträckor  af  sten  i  olika  färgskiftningar, 
blåa  som  skyn,  gröna  som  löfvet,  blodröda  som  dah- 
lian, hvita  som  snön,  fläckiga  som  leoparden,  mörk- 
bruna som  lejonet,  gråa  som  björnen,  teende  sig  i 
cirklar,  i  vinklar,  i  stjärnor,  i  kronor.  Här  och  där 
förstenade  skogar  eller  döda  träd  från  förflutna  tids- 
åldrar, bevarade  genom  naturlig  balsamering.  På  eii 
del  ställen  porlar  vattnet  så  sakta  och  företer  en 
bild  så  mild  och  leende,  som  barnet,  då  det  gör  sitt 
första  försök  att  på  egen  hand  gå  från  moderns  knä, 
men  icke  låno^t  därifrån  skummar  och  brusar  det  så 
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rasande,  alt  man  ofrivilligt  tänker  pä  den  vansinnige, 
som  förtvifladt  kämpar  mot  sina  väktare. 

Men  sedan  du  under  dagar  vandrat  bland  dessa 
kokande  jättekittlar  och  tror  att  det  icke  kan  finnas 
någonting  mera  af  intresse  att  se,  befinner  du  dig 
plötsligt    inför    det    mest  majestätiska  af  alla  under, 

The  Grand  Canyon, 

Här  är  det^  så  synes  det  mig  —  och  jag  talar 
med  vördnad  —  som  om  Jehova  öfverträffat  sig 
själf.  Det  är  en  jättefåra,  plöjd  af  den  store  åker- 
mannen i  evighetens  fält,  hvilken  strålar  i  alla  lan- 
dets, hafvets  och  himlens  färger.  Den  allsmäktige 
gudens  dekorationsmålning.  Den  store  världsbygmä- 
starens  mästerverk.  Den  oändliges  skulpturarbete. 
Murverk,  utfördt  af  den  allseende  gudens  hand. 
Gult!  Du  har  aldrig  sett  gult,  om  du  icke  sett  det 
här.  Rödt!  Du  har  aldrig  sett  rödt,  om  du  icke 
sett  det  här.  Violett!  Du  har  aldrig  sett  violett, 
om  du^  icke  sätt  det  här.  Färgernas  triumfbanér! 
I  en  katedral  af  glänsande  basalt  hafva  soluppgån- 
gen och  solnedgången  ingått  äktenskap,  med  regn- 
bågen såsom  vigselring. 

Gotiska  hvalf,  korintiska  kapitäler  och  egyptiska 
basiliker,  bygda  innan  den  mänskliga  arkitekturen 
föddes.  Jättestora  fästningsverk  af  granit,  konstruerade 
innan  kriget  smidde  sin  förste  kanon.  Ett  Gibraltar 
eller  Sebastopol,  som  aldrig  kan  intagas.  Ett  Alham- 
bra,    där    mäktiga    konungar    och   sköna  drottningar 
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regerade,  långt  innan  den  första  jordiska  krona  blef 
pärlbesmyckad.  Troner,  på  hvilka  ingen  annan  än 
himlens  och  jordens  konung  någonsin  suttit.  Vatten- 
fontäner, ur  hvilka  höjderna  blifvit  döpta,  under  det 
jätteklipporna  stått  omkring  såsom  faddrar.  Årtu- 
senden innan  slöjan  drogs  undan  för  detta  glänsande 
skådespel,  voro  elementen  i  verksamhet,  geysrarne 
blankslipade  med  sina  varma  hyflar,  glaciererna  kros- 
sade med  sina  kalla  hamrar,  orkanerna  klöfvo  med 
sina  blixtrar,  hagelstormarne  lade  sista  handen  vid 
arbetet,  och  sedan  alla  dessa  naturens  krafter  gjort 
sitt  bästa,  gick  ridån  upp.  Det  nittonde  seklet  och 
världen  erhöll  en  ny  och  gudomHgt  inspirerad  uppen- 
barelse. Det  gamla  testamentet  var  skrifvet  på  pa- 
pyrus, det  nya  testamentet  på  pergament,  men  detta 
sista  testamente  skrefs  på  klipporna. 

Lutande  mig  mot  en  af  dessa  klippor  betraktade 
jag  denna  scen^  tills  jag  af  hänförelse  knappast  kunde 
andas  och  sedan  drog  jag  mig  tillbaka  till  en  annan 
plats  och  bUckade  ned  igen.  Där  nere  är  en  sten- 
pelare, hvilken  vid  vissa  väderleksförändringar,  ser 
ut  som  om  den  vore  färgad  med  blod.  Där  är  en 
femtio  fot  hög,  smaragdgrön  klippa,  som  hvilar  på 
en  femhundra  fot  hög  opal.  Kritmurar,  uppburna 
af  beryll-piedestaler.  Den  bruna  färgen  öfvergår  till 
guld.  Kristallsnön  smälter  i  brandröd  färgskiftning. 
De  röda  flammorna  antaga  en  grå  färgton.  Det  kalla 
blå  förändrar  sig  till  en  varm  saffransgul  färg.  Mor- 
gongryningen möter  midnattens  skuggor. 
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Där  nere  har  örnen  bygt  sitt  bo  på  spetsen  af 
en  basaltklippa.  Genom  kikaren  kunna  vi  se  de  små 
örnungarne,  men  den  starkaste  arm  kan  ej  kasta  en 
sten  så  långt,  att  den  befjädrade  familjen  stores  i 
sin  ro. 

Altaren,  inför  hvilka  nationer  kunna  knäböja. 
Domer  af  kalcedon  på  tempel  af  porfyr.  Se  dessa 
blodröda  färger  längs  klipporna!  Det  måste  hafva 
varit  de  slagfält,  på  hvilka  elementen  utkämpade 
sina  strider.  Här  äro  alla  färger,  som  skola  finnas 
på  himlens  murar.  Här  saknas  hvarken  safiren, 
crysoliten,  topasen,  hyacinten,  ametisten  eller  jaspisen. 
Alla  de  tolf  pärleportarne!  Om  andar  kunde  fara 
upp  från  jorden  till  himlen  genom  denna  klyfta^ 
skulle  den  himmelska  världens  härlighet  icke  kän- 
nas dem  så  öfverväldigande.  Det  blefve  endast  att 
komma  från  klarhet  till  klarhet.  Att  uppstiga  från 
ett  sådant  jordiskt  sceneri,  i  hvilken  kristallen  är  så 
strålande,  skulle  endast  vara  en  lämplig  förberedelse 
för  »glashafvet,  blandadt  med  eld». 

Då  vi,  den  9  augusti  på  morgonen,  befunno  oss 
i  »The  Grand  Canyon»  i  Yellowstoneparken,  stodo  vi 
nästan  hela  tiden  i  djup  tystnad,  men  till  slut  blef 
jag  så  öfverväldigad  af  all  denna  storartade  skönhet» 
att  jag  icke  kunde  hålla  mig  tyst,  utan  sade  till 
mina  vänner: 

»Hvilken  lämplig  plats  skulle  icke  denna  klyfta 
blifva  för  den  yttersta  domen!  Se  detta  mäktigt 
brusande  vattenfall  med  sina  mångskiftande  regnbå- 
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gar!  Tanken  eder  dessa  vatten,  frusna  till  is  af  för- 
färan! Tanken  eder  hvilket  värdigt  ställe  detta  skulle 
blifva  för  den  store  domare,  som  kommer  för  att 
döma  lefvande  och  döda!  Dessa  regnbågar  likna  ju 
de  kronor,  som  skola  kastas  framför  hans  fötter. 
På  djupet  af  denna  klyfta  är  ett  golf,  på  hvilket  jor- 
dens nationer  skulle  kunna  församlas  och  på  dessa 
klippgallerier  skulle  himlens  nationer  kunna  sitta.  Och 
hvilket  eko  skulle  det  icke  blifva  af  ljudet  från  ärke- 
ängelns trumpet  genom  alla  dessa  klyftor  och  upp- 
för dessa  höjder.  Och  hvarför  skulle  icke  den  största 
af  alla  de  händelser  världen  någonsin  bevitnat,  äga 
rum  på  den  mest  storslagna  scen,  som  den  oändlige 
frambras^t?» 


Det  var  den  sista  aftonen  i  Yellowstoneparken. 
Vi  kamperade  vid  »Amphitheatre  Springs»  vid  stran- 
den af  en  liten  sjö.  Blixtrarne  korsade  hvarandra 
och  den  ena  åskknallen  aflöste  den  andra.  Vi  fruk- 
tade för  regn,  men  om  ett  par  timmar  skingrades 
de  dystra  molnen  och  allt  blef  åter  lugnt  och  klart. 

Under  natten  hvilade  vi  godt  invid  ett  träd 
och  vaknade  kl.  5  följande  morgon,  lefnadsfriska  och 
glada.  Hvarken  röfvare,  vargar  eller  skallerormar 
hade  vågat  närma  sig  oss  under  de  nätter  vi  till- 
bringat i  den  vilda  skogen. 

Så  snart  hästarne  blifvit  i  ordning  och  vi  tilla- 
gat   vår    sista    frukost    i    det  fria,  fortsatte  vi  resan 
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Vattcnfullel  i  The  Graiul  Canyon. 


tillbaka,  förbi  de  vackra  Cascadefallen  och  Mammolh 
Hot  Springs  till  Cinnabar,  dit  vi  anlände  kl.  2  e.  m. 

På  hotellet  i  Cinnabar  åto  vi  en  rätt  hygglig 
middag  för  endast  3  kr.  person.  Där  träffade  vi  en 
smålandstös,  som  varit  i  Amerika  blott  två  månader. 
Men  som  hon  hela  tiden  vistats  bland  amerikanare 
och  ej  träffat  en  enda  svensk,  hade  hon  nästan  »glömt 
bort»  sitt  modersmål.  Vi  kunde  omöjligen  få  henne 
att  säga  ja  och  nej.  Hon  försökte  komma  ihåg  sig, 
men  det  blef  ändå  »yes»  och  »no». 

I  Amerika  går  allting  fort,  tiden  går  fort,  pen- 
garna gå  fort,  och  mången  glömmer  tyvärr  allt  för 
fort  både  sitt  modersmål  och  sin  fädernebygd. 
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Tolfte  kapitlet. 


Till  S:t  Paul  och  Minneapolis.  —  Än  en  gång 
på  världsutställningen.  —  Negrernas  dag.  — 
Till  Niagara,  New  York  och  Montreal. 

från  Livingston,  där  jag  sade  farväl  till  herr 
^amm,  som  reste  till  Californien,  fortsatte  jag 
färden  österut  på  Norra  Pacificbanan.  Den  första 
natten  njöt  jag  obeskrifligt  af  en  god  hvila  och  vak- 
nade först  vid  åttatiden  på  morgonen.  Men  tåget 
stod  stilla  och  snart  fick  jag  höra  att  det  stått  på 
samma  ställe  sedan  kl.  3  på  morgonen.  Således 
ännu  en  järnvägsolycka.  Naturligtvis!  Men  man 
blir  så  van  vid  dessa  missöden  att  man  ej  gör  så 
mycket  väsen  af  dem.  Dock  kändes  det  riktigt  pin- 
s  amt  att  behöfva  ligga  härute  i  ödemarken  flere  tim- 
mar, i  stället  för  att  flyga  framåt  mot  det  aflägsna 
målet. 

182 


Man  upplyste  oss  om  att  en  större  träbro  brun- 
nit ned  under  natten,  och  ehuru  flere  hundra  man 
arbetade  på  att  laga  den,  skulle  det  kanske  dröja 
ännu    ett    par    timmar,    innan    tåget  kunde  passera. 

Det  är  mycket  troligt  att  några  arbetare  tändt 
eld  på  bron  för  att  i  dessa  hårda  tider  få  en  liten 
extra  förtjänst. 

Men  tänk  om  elden  hade  slocknat  innan  vårt 
tåg  kom  i  dess  närhet  under  den  mörka  natten,  hur 
skulle  det  då  gått?  Vi  skulle  ha  störtat  ned  i  afgrun- 
den  och  gått  förlorade,  hvarenda  en.  Dock^  sådant 
inträffar  så  ofta  på  alla  järnvägar  i  Amerika.  En 
maskin,  några  vagnar  och  ett  femtiotal  människor 
mer  eller  mindre,  hvad  betyder  det!  Bolagen  äro 
rika,  folk  strömma  in  i  landet  dagligen.   »Go  ahead!» 

Vid  tiotiden  på  f.  m.  satte  tåget  sig  i  gäng  och 
passerade  snart  den  provisoriska  bro,  som  blifvit 
uppförd  under  sju  timmars  tid.  Det  gick  sakta,  vag- 
gade hit  och  dit  under  det  bron  knakade  i  hvarje 
fogning,  men  lyckligt  gick  det  och  sedan  bar  det 
af  med  en  fart  af  femtio  mil  i  timmen,  och  inom 
ett  dygn  hade  tåget  kört  in  de  förlorade  sju  tim- 
marne    och    kom  fram  till  S:t  Paul  på  bestämd  tid. 

Vägen  genom  Montana,  Södra  Dakota  och  Min- 
nesota var  högst  intressant.  Här  utbredde  sig  de 
bördigaste  fält  så  långt  ögat  kunde  se.  Och  stun- 
dom reste  vi  genom  prärier,  flere  hundra  mil  i  om- 
krets,   hvilka    ännu    lågo    öde,    men    som  i  en  snar 
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framtid  skola  skänka  hem  och  bröd  åt  millioner  och 
åter  millioner  som  kunna  och  vilja  arbeta. 

De  norra  staterna  i  Amerika,  som  i  sitt 
sköte  bära  omätliga  rikedomar,  samt  det  bördiga 
Canada,  skola  under  de  närmaste  femtio  åren 
komma  att  utgöra  den  utvandrande  landtbrukarens 
paradis. 

Landet  är  billigt  och  längre  västerut  fås  det  för 
intet.  Till  och  med  i  närheten  af  Minneapolis  är  o 
landpriserna  temligen  moderata.  Så  t.  ex.  annon- 
serade en  bonde  i  somras  på  en  stor  brädskylt  nära 
järnvägen:  »Fyrtio  acres  land  kunna  erhållas  i  uthyte 
mot  en  velociped  y>, 

S:t  Paul  och  Minneapolis  äro  tvänne  af  Amerikas 
vackraste  städer,  hvardera  ägande  omkring  300,000 
invånare.  För  min  del  tycker  jag  att  S:t  Paul  är 
vackrast,  där  den  utbreder  sig  på  en  höjd  öfver  den 
ståtliga  Missisippifloden.  Andra  tycka  dock  bäst  om 
Minneapolis.  Det  är  elfva  engelska  mil  mellan  de 
båda  städerna,  men  hvar  tredje  minut  afgå  elektri- 
ska spårvagnar,  som  tillryggalägga  vägen  på  fyrtio- 
fem eller  högst  femtio  minuter. 

Minneapolis  kan  skryta  af  att  äga  världens  största 
kvarn,  den  s.  k.  Pilsbury-kvarnen.  Där  renas  och 
males  omkring  6,500  tunnor  hvete  om  dagen.  Den 
drifves  med  vatten  från  Missisippi.  Hvarje  dag  gå 
två  hundra  godsvagnar  med  hvete  och  mjöl  från  och 
till  kvarnen. 
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I  Minneapolis  lär  finnas  omkring  30,000  sven- 
skar; det  är  således  näst  Chicago  den  stad  i  Ame- 
rika som  har  det  största  svenska  invånareantalet. 
Skandinaverna  äga  öfver  tretio  kyrkor,  tillhörande 
olika  trosbekännare,  af  hvilka  Missionslabernaklet 
intager  främsta  rummet.  Det  rymmer  öfver  3,000 
åhörare  och  har  kostat  75,000  dollars.  Församlin- 
gen räknar  omkring  800  medlemmar. 

I  hela  Minnesota  betraktas  svenskarne  såsom 
ett  nyktert,  redbart  och  gudfruktigt  folk,  och  jag 
påstår  utan  öfverdrift  att  det  är  det  bästa  folket  i 
Amerika,  betraktadt  såsom  ett  helt,  ty  undantag  fin- 
nes också  från  denna  regel. 

Flere  gånger  gjorde  jag  en  afstickare  till  Duluth, 
Stillwater,  Afton  och  Red  Wing,  för  att  hälsa  på 
hos  gamla  vänner. 


Den  11  augusti  var  jag  åter  i  Chicago.  De  när- 
maste tio  dagarne  skulle  jag  tillbringa  på  världsut- 
ställningen. 

Mycket  hade  förändrats  under  de  sista  fem  vec- 
korna. Utställningen  var  nu  fullt  färdig,  och  antalet 
besökande  blef  större  dag  för  dag. 

Men  en  bygnad  var  borta.  Det  var  den  s.  k. 
»Cold  Storage  Building»,  hvilken  begagnades  af  samt- 
liga restaurantägare  som  förvaringsrum  för  matvaror. 

Denna  bygnad  hade  lagts  i  aska.  Sjutton  per- 
soner, de    flesta    brandsoldater,    omkommo   i   elden. 
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Förlusten  belöpte  sig  till  en  million  kr.,  och  huset 
var  icke  brandförsäkradt. 

Hade  vinden  vid  detta  tillfälle  blåst  åt  annat 
håll,  så  hade  hela  utställningen  gått  upp  i  lågor. 
Ingen  räddning  hade  funnits,  ty  stormen  var  stark. 
Det  nedbrända  huset  låg  icke  långtifrån  Administra- 
tionsbygnaden. 

»Viking*  hade  också  anländt  till  Jackson  Park 
efter  sin  äfventyrliga  färd  öfver  det  stora  hafvet. 
Vid  framkomsten  hälsades  de  tappre  noi-rmännen  af 
hundra  tusen  människor,  och  kapten  Anderson  var 
föremål  för  den  mest  entusiastiska  hyllning,  oaktadt 
han  och  hans  gossar  vid  framkomsten  till  New  York 
stält  till  ett  uppseendeväckande  gatuspektakel,  hvil- 
ket  hade  flere  timmars  fängelse  till  följd.  En  del  af 
Columbi  ära  tycktes  förblekna,  då  borgmästare  Har- 
risen i  vältaliga  ordalag  skildrade  den  förste  vikin- 
gens, Leif  Eriksons  ankomst  till  Amerika  för  om- 
kring 800  år  sedan. 

För  min  egen  del  tycker  jag  dock  att  Dan- 
mark varit  mera  berättigadt  att  erhålla  denna  ära 
än  Norge,  alldenstund  Leif  Erikson  icke  var  norr- 
man utan  isländare  och  Island  tillhör,  som  vi  vela, 
Danmark.  Men  norrmännen  genera  sig  sällan,  då 
det  gäller  att  taga  åt  sig  af  heders-  och  ärebevisnin- 
gar.     Bara  »aeresfolelseu).   blir  tillfredsstäld  så  —  — . 

Under  en  svår  storm,  som  en  dag  hemsökt  Chi- 
cago,   hade  den  stora  luftballongen  på  Midway  Plai- 
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sance  blåst  sönder  och  sålunda  var  det  en  »attraktion» 
mindre  därute. 


Den  25  augusti  var  afskiljd  såsom  >!»negrernas 
dag».  De  lärgade  hade  också  infunnit  sig  mycket 
talrikt,  synnerligast  som  detta  var  det  enda  tillfälle 
de  hade  att  offentligen  framträda  inför  världen. 

Kl.  3  på  e.  m.  hölls  en  stor  »demonstration» 
med  föredrag  och  säng  i  festivitetssalongen,  som  var 
fyld  med  en  blandad  publik,  sammansatt  af  alla  jor- 
dens nationer.  Men  den  »mörka»  färgen  var  den 
mest  framträdande,  och  flere  bänkrader  voro  fylda 
med  Afrikas  svarta  söner  och  döttrar. 

På  platformen  märktes  en  mängd  framstående 
män  och  kvinnor,  äfven  hvita,  ty  Harriet  Beecher 
Stowes  syster  samt  tvänne  döttrar  till  Henry  Ward 
Beecher  presenterades  för  publiken.  Som  bekant 
har  författarinnan  till  »Onkel  Töms  stuga»  verkat 
mer  än  någon  annan  för  negrernas  frigörelse  ur  ett 
grymt  slafveri,  och  Beecher  samt  Theodore  Parker 
ha  med  sin  glödande  vältalighet  satt  millioner  hjär- 
tan i  brand  för  de  stackars  negrernas  frihet. 

En  man,  som  såg  ut  att  vara  minst  80  år,  med 
långa,  snöhvita  lockar^  negersenatoren  Frederick 
Douglass,  Amerikas  störste  talare  på  det  politiska 
området,  steg  fram  till  tribunen.  Ett  sådant  tal  har 
jag  aldrig  förr  hört,  får  troligen  aldrig  höra  det. 
Det    räckte    i    något  öfver  två  timmar  men  jag  satt 
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ängslig  hvarje  minut  att  talaren  skulle  sluta.  Jag 
är  viss  om  att  ingen  af  de  5,000  närvarande  skulle 
känt  sig  missnöjd  om  han  hållt  på  i  två  timmar  till. 
Han  fängslade  hvarenda  åhörare.  Jag  såg  på  honom 
hela  tiden,  slukade  hvartenda  ord  och  kände  allt 
emellanåt  hur  en  lår  rullade  ned  på  kinden,  men 
jag  saknade  förmåga  alt  torka  bort  den.  Stundom 
afbröts  talaren  af  skallande  applådsalfvor,  men  inom 
en  mmut  var  det  åter  tyst  som  i  grafven.  Ämnet 
.för  hans  tal  var  den  svarta  racens  historia  i  Amerika 
från  forna  dagar  intill  nuvarande  tid.  Och  synner- 
ligt gripande  var  den  del  af  hans  tal  i  hvilken  han 
skildrade  det  förtryck  som  utöfvats  och  ännu  utöfvas 
mot  de  stackars  negrerna. 

Negrerna  äro  i  allmänhet  goda  sångare.  Och 
sådan  sång,  som  den  vi  nu  fingo  höra,  bestods  icke 
hvarje  dag  på  utställningen.  Madame  Plato  sjöng  en 
mängd  negersånger  på  elt  mycket  förtjänstfullt  sätt, 
och  tvänne  tenorsångare,  hvilkas  namn  jag  glömt, 
togo  publiken  med  storm. 

Det  var  meningen  att  madame  Jones,  den  s.  k. 
>>Black  Patti»,  negrernas  mest  lysande  stjärna,  skulle 
hafva  uppträdt,  och  hon  var  också  annonserad.  Men 
några  hvita  odjur  i  Chicago,  som  voro  fiendtligt  stämda 
mot  de  svarta,  hade  meddelat  sångerskan  att  negrer- 
nas tillställning  på  Worlds  Fair  skulle  blifva  ett 
grundligt  fiasko  och  hon  borde  därför  icke  resa  dit. 
De  lyckades  öfvertala  henne. 

Men  hela  den  stora  skaran  i  Festival  Hall  reste 
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sig  som  en  man  och  afgaf  sin  protest  samt  uttryckte 
sitt  djupaste  förakt  för  dessa  Ghicagobor,  som  kunnat 
begå  en  så  dålig  handling. 

»Negrernas  dag»  var  enligt  min  tanke  den  trefli- 
gaste  och  mest  lyckade  af  alla  »dagar»  på  utställ- 
ningen, och  jag  ville  för  intet  pris  ha  försummat  att 
vara  med. 

De  sista  dagarne  voro  vi  i  Jackson  Park  från 
morgon  till  kväll.  Än  en  gång  åkte  vi  kälkbacke  på 
Midway,  besökte  Cairo  stad,  vistades  bland  dahomiter 
och  indianer  och  sågo  Bethlehems  döttrar  tråda  sin 
enformiga   dans    till   Daarabookahs   skrällande  toner. 

Vi  tittade  in  i  Elektricitetsbygnaden  och  lyssnade 
till  en  fransk  lektion  i  Edisons  fonograf  samt  satte 
oss  än  en  gång  under  jättepalmernas  skugga  i  horti- 
culturbygnaden,  där  triumfbågar  af  vindrufvor  kom 
det  att  vattnas  i  våra  munnar,  under  det  vi  insöpo 
de  välluktande  dofterna  från  millioner  olika  blommor. 

Och  så  voro  vi  färdiga  att  resa  hem,  efter  att 
endast  ha  fått  kasta  en  flyktig  blick  på  all  denna 
världens  härlighet. 

Den  sista  aftonen  kom.  Människor  i  hundra- 
tusental strömmade  hem.  De  elektriska  fontänerna 
spelade,  under  det  skarpa  vindar  från  Michigan 
trängde  genom  märg  och  ben.  Klockan  slog  tio. 
Musikens  sista  toner  dogo  bort.  Ännu  en  blick  på 
de  strålande  palatsen,  som  skimrade  likt  sagoslott  i 
det  elektriska  ljuset.     Ett  sista  farväl! 
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Om  några  veckor  skulle  alla  dessa  palatser  jäm- 
nas med  marken  och  all  denna  härlighet  endast  vara 
en  dröm,  en  skön  dröm.  Men  Michigan  skall  ännu 
under  årtusenden  sjunga  sin  mäktiga  sång  och  kasta 
siU  skum  mot  den  strand,  där  Amerika  firat  sin 
största  triumf. 


Den  berömde  engelske  författaren  Kipling,  som 
nyligen  besökt  Chicago,  stannade  där  endast  tio 
timmar,  men  under  denna  tid  fick  han  nog  af  staden, 
ty  han  skrifver: 

»Jag  har  i  dag  sett  en  stad,  som  heter  Chicago, 
och  min  innerliga  önskan  är  att  aldrig  behöfva  återse 
den.  Marken  där  är  svart,  vattnet  i  dess  flod  svar- 
tare än  det  i  underjorden,  man  inandas  en  luft  tjock 
som  dy». 

Mina  läsare  kunna  då  förstå  att  jag,  som  stannat 
där  i  fem  veckor,  hade  blifvit  nöjd  på  härligheten, 
ehuru  somliga  påstå  att  man  endast  behöfver  stanna 
i  Chicago  ett  år  för  att  aldrig  mer  vilja  lämna  staden. 

Bet  var  med  en  viss  lättnad  —  såväl  börsen 
som  min  stofthydda  hade  blifvit  betydligt  lättare  de 
sista  veckorna  —  som  jag  sade  farväl  till  den  stora 
staden.  I  sällskap  med  min  äldsta  dotter  tog  jag 
denna  gång  vägen  öfver  Toronto,  hvarifrån  vi  reste 
med  ångbåt  öfver  Ontario  och  uppför  Niagarafloden 
till  de  världsberömda  fallen. 


190 


Vädret  var  det  allra  härligaste.  Vi  landstego 
vid  Niagara-on-the  Lake  och  reste  sedan  med 
den  elektriska  järnvägen  omkring  fjorton  mil  på 
själfva  kanten  af  Niagarafloden. 

Och  så  kommo  vi  till  fallen  vid  middagstiden, 
då  solen  stod  högt  på  himmelen  och  bildade  regn- 
bågar öfver  de  brusande,  skummande  forsarne.  En 
storslagen  anblick! 

Vi  njöto  i  fulla  drag  af  detta  vackra  skådespel 
och  efter  en  stund  klädde  vi  oss  i  oljekläder  från 
hufvud  till  fot,  lilla  Sigyn  och  pappa,  och  begåfvo 
oss  med  hiss  ned  i  de  hemska  katarakten,  ned  i 
»vindarnes  håla»,  under  Niagara.  Och  där  nere,  där 
fallets  skum  yrde  öfver  oss^  stodo  vi  länge  och  stir- 
rade på  detta  naturens  under. 

Jag  kan  ej  beskrifva  hvad  jag  kände  vid  åsynen 
af  den  smaragdgröna  floden,  som  störtade  sig  ned  i 
djupet.  Huru  liten  känner  icke  människan  sig  inför 
denna  naturens  öfverväldigande  kraftyttring!  Och 
dock  är  det  hon  som  bygt  en  bro  öfver  de  brusande 
hvirflarna  —  hon  är  stor  i  all  sin  litenhet! 

Vi  stannade  vid  Niagara  till  sent  på  aftonen,  då 
vi  reste  med  tåg  till  New  York.  Vägen  längs  Erie 
lär  vara  mycket  naturskön,  men  trötta,  som  vi  voro, 
somnade  vi  snart  och  vaknade  först  en  half  timme 
innan  vi  uppnådde  Jersey  City,  hvarifrån  man  reser 
med  färja  till  New  York. 

Det  har  blifvit  så  många  digra  volymer  skrifna 
om  New  York,  att  jag  anser  det  vara  alldeles  öfver- 
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flödigt  att  upprepa  hvad  så  många  andra  före 
mig  sagt. 

New  York  är  emellertid  en  aristokratisk,  vacker 
stad  med  gamla  anor,  där  hvilken  europé  som  helst 
kan  trifvas.  Det  är  den  bästa  och  trefligaste  stad  i 
hela  Amerika. 

Gatorna  äro  mycket  regelbundna,  och  trottoarerna 
äro  af  sten.  Husen  förråda  god  smak,  och  männi- 
skorna äro  glada  och  vänliga.  Hos  en  af  mina 
vänner,  pastor  H.  Hansson,  tillbringade  jag  några  af 
mina  angenämaste  dagar  i  hela  Amerika.  Han  hade 
ett  rikt  dukadt  bord  och  visade  oss  mycken  tillgif- 
venhet. 

Hvad  som  i  synnerhet  frapperar  en  främling,  då 
han  kommer  till  New  York,  är  den  väldiga  Brooklyn- 
bron,  som  kostat  omkring  50  millioner  kronor.  Det 
är  den  högsta  bro  i  världen.  De  största  fartyg  kunna 
gå  under  densamma. 


Från  New  York  reste  vi  med  ångbåt  till  Norwich 
och  sedan  med  tåg  till  Worcester,  en  stor  fabriks- 
stad i  Massachusetts,  där  flere  tusen  svenskar  äro 
bosatta.  Därifrån  fortsatte  vi  resan  norrut  till  Mon- 
treal, där  jag  sammanträffade  med  min  hustru  och 
yngsta  dotter,  som  nu  kommo  direkt  från  Chicago. 
Härifrån  skulle  vi  gå  med  ångbåt  till  England. 
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Trettonde  kapitlet. 


Ett  och  annat:  Järnvägar.  —  Frihet.  —  Få- 
fänga. —  Förlofningar  och  äktenskap.  —  Tjänst- 
flickor. —  Hemresan. 


|||!^jå  jag  nu  i  detta  kapitel  vill  göra  några  reflek- 
^^o  tioner  öfver  åtskilliga  förhållanden  i  den  stora 
amerikanska  republiken,  anser  jag  mig  först  böra 
nämna  några  ord  om  järnvägarne. 

Hvarje  fördomsfri  människa  måste  medgifva, 
att  det  amerikanska  järnvägssystemet,  betraktadt  i 
sin  helhet,  är  det  bästa  i  världen  På  detta  område 
är  Amerika  före  sin  tid.  Tusentals  järnvägslinier 
korsa  hvarandra  och  utgöra  ett  enda  stort  spindelnät, 
utsträckt  öfver  Förenta  staterna  från  östervåg  till 
västervåo^. 
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Men  huru  utmärkta  de  amerikanska  järnvägarne 
än  äro,  kunde  jag  aldrig  någonsin,  under  mina  vid- 
sträckta resor,  känna  mig  fullkomligt  trygg.  Det  var 
alltid  med  en  viss  känsla  af  bäfvan  jag  steg  på  tåget, 
under  det  amerikanarne  ständigt  sågo  lugna  ut.  Jag 
tyckte  alltid  att  det  gick  för  fort,  men  de  däremot 
ansågo  alltid  att  tåget  gick  mycket  för  sakta. 

På  senare  tiden  har  man  lyckats  uppdrifva  far- 
ten till  en  hardt  när  otrolig  höjd.  >/rhe  Worlds 
Fair  Flyer»  tillryggalade  den  960  eng.  mil  långa 
vägen  mellan  New  York  och  Chicago  på  aderton 
timmar.  Stundom  gick  detta  tåg  med  en  fart  af  85 
eng.  mil  i  timmen,  d.  v.  s.  omkring  tretton  svenska 
mil.  Jag  ville  aldrig  resa  med  »The  Worlds  Fair 
Flyer»,  men  jag  färdades  en  gång  mellan  Baltimore 
och  Washington,  en  sträcka  af  48  eng.  mil  på  45 
minuter,  d.  v.  s.  mera  än  en  engelsk  mil  i  minuten. 
Jag  biet  så  fullkomligt  tillfredsstäld  med  denna  resa, 
att  jag  sedan  aldrig  mera  besteg  något  amerikanskt 
»blixttåg». 

I  detta  fall  äro  således  de  amerikanska  och 
svenska  järnvägarne  alldeles  olika.  Jag  kunde  icke 
underlåta  att  anställa  vissa  jämförelser,  när  jag  för 
någon  månad  sedan  läste  i  en  tidning  om  en  man, 
som  vid  Heby  station  i  Västmanland  under  tågets 
gång  tappade  sin  hatt,  men  helt  lugnt  steg  af,  upp- 
tog densamma  och  åter  tog  plats  i  kupén. 

Järnvägsolyckor  höra  i  Amerika  till  ordningen 
för  dagen,    men  mången  gång  har  det  förvånat  mig, 
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när  jag  tänkt  på  den  mängd  tåg  som  med  blixtens 
hastighet  rusa  fram  å  de  olika  banorna,  atl  dylika 
icke  inträffa  oftare  än  hvad  fallet  är. 

Amerikanaren  påstår  med  en  viss  stolthet  att 
det  å  landets  järnvägar  icke  finnes  mera  än  en  klass, 
och  att  alla,  från  presidenten  till  tiggaren,  resa  i 
samma  slags  kupé,  men  detta  är  i  verkligheten  icke 
fallet.  Vagnarne  sakna  visserligen  nummer,  men 
»klassmedvetandet»  finnes  dock  det  oaktadt  hos  de 
snälla  amerikanarne. 

I  själfva  verket  finnes  det  fyra  klasser  å  de 
amerikanska  järnvägarne. 

Där  finnas  s.  k.  första  klass  vagnar,  i  hvilka  det 
stora  flertalet  reser.  Så  finnas  vagnar  af  andra  klass, 
där  passagerarne  ha  tillåtelse  att  röka.  Om  någon, 
som  reser  i  första  klass,  vill  tända  sin  pipa  eller 
cigarr,  måste  han  gå  in  i  en  dylik  vagn.  Dessa 
vagnar,  som  utgöras  af  kasserade  första  klass,  äro 
högst  snuskiga  och  golfvet  är  betäckt  med  en  flod  af 
tobaksspott. 

Vidare  förekommer  de  s.  k.  »Pullman-vagnarne», 
hvilka  om  nätterna  begagnas  till  sofvagnar,  hvarom 
närmare  längre  ned.  De  äro  ytterst  eleganta,  snygga 
och  bekväma.  I  dem  fordras  en  extra  afgift  af  om- 
kring 12  kronor  pr  dag,  utöfver  priset  för  första 
klassens  biljätt.  Så  finnas  också  de  s.  k.  drawing- 
rooms  —  salongsvagnar  —  i  hvilka  två  personer  få  en 
enskild,  mycket  bekväm  kupé.  Afgiften  för  ett  dylikt 
enskildt  rum  är  —  utom  priset  för  en  första   klass 
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biljätt  —  tre  gånger  så  högt  som  i  den  vanliga  sof- 
vagnen. 

Ehuru  de  amerikanska  järnvägsvagnarne  i  all- 
mänhet äro  mycket  luxuöst  inredda,  stå  de  dock 
efter  de  europeiska  i  bekvämlighet.  Vagnen  utgöres 
af  en  enda  stor  salong,  rymmande  omkring  femtio 
personer  eller  flera,  delad  af  en  gång  i  midten  med 
soffor  på  ömse  sidor,  hvilka  hvardera  rymma  två 
personer.  Att  räta  ut  sig  i  dessa  är  omöjligt,  ty  de 
äro  för  korta  och  obekväma.  Sofforna  äro  klädda 
med  rödt  schagg,  hvilket  gör  att  det  under  sommar- 
tiden är  högst  obehagligt  att  sitta  på  dem. 

Svensk-amerikanaren  skryter  vanligen  öfver  de 
eleganta  och  dyrbara  vagnarna  och  talar  på  samma 
gång  med  förakt  om  våra  svenska  tredjeklassvagnar 
med  sina  bås  och  träsitsar,  något  som  ej  fins  i 
Amerika. 

Men  nu  finnes  det  likväl  vagnar  med  träsoffor 
på  de  amerikanska  tågen.  Jag  åkte  själf  på  sådana 
denna  sommar  genom  den  stora  västern.  Det  är  de 
s.  k.  emigranttågen  som  hafva  dylika  vagnar,  hvilka 
äfven  begagnas  som  sofvagnar.  Hvarje  dag,  då  vär- 
men var  för  tryckande,  betalte  jag  en  extra  afgift 
af  femtio  cents  om  dagen  utöfver  första  klass  priset, 
för  att  få  sitta  på  dessa  träbänkar,  där  jag  mådde 
bättre  än  på  de  stoppade  sofforna  i  de  ofta  till  träng- 
sel fylda  vagnarna. 

Biljättpriserna  äro  ganska  höga.  En  första  klas- 
sens biljätt  i  Amerika  kostar  ungefär  detsamma  som 
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en  dytik  i  Sverge.  Men  jag  föredrager  dock  att  åka 
i  en  svensk  andra  klassens  vagn  eller  till  och  med 
i  en  engelsk  tredje  klassens  framför  i  en  första  klas- 
sens vagn  i  Amerika. 

I  stället  för  vattenkaraffinerna  i  våra  svenska 
vagnar  finnes  i  de  amerikanska  en  stor  raservoar, 
fyld  med  isvatten,  hvilket  man  dricker  ur  ett  bleck- 
mått, som  med  en  kedja  är  fästadt  vid  reservoaren. 

Men  om  åtskilliga  anmärkningar  kunna  göras 
äfven  mot  första  klassens  järnvägsvagnar  i  Amerika, 
så  äro  däremot  Pullman-  eller  Wagnersofvagnarna 
oöfverträffliga. 

På  aftonen  inredas  dessa  vagnar  till  sängkamrar, 
hvardera  innehållande  ända  till  tjugu  bäddar.  Sof- 
forna därnere  förenas  genom  madrasser^  och  däruppe 
fälles  en  klaff  ner,  liksom  man  fäller  ner  en  skifva 
på  en  chiffonier,  och  här  bäddas  en  säng.  I  hvarje 
sådan  afdelning  finnes  rum  för  två  personer,  ehuru 
den  egentligen  är  afsedd  för  en.  Men  det  kostar 
icke  mer  om  man  är  två.  I  sängen,  som  är  försedd 
med  madrasser,  kuddar,  lakan  och  filtar,  hvilar  man 
ytterst  bekvämt.  Det  är  lite  besvärligt^  då  man  skall 
kläda  af  och  på  sig,  ty  alldenstund  damer  och  herrar 
ligga  i  samma  vagn,  kan  man  icke  göra  detta  på 
gången,  utan  man  måste  först  krypa  in  i  sängen, 
draga  samman  förhänget  och  därinne,  under  det 
man  knappt  kan  sitta  rak,  göra  sig  i  ordning  för 
natten.  Svårast  är  det  att  få  af  -byxorna.  Men  det 
går  dock,  och  har  man  en  gång  kommit  under  laka- 
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nen,    får   man  full  valuta  för  besväret,  ty  metn.  sof- 
ver  godt. 

Det  är  något  annat  än  våra  svenska  andra 
klassens  sofvagnar,  i  hvilka  hvarken  finnas  lakan  eller 
kuddar,  endast  en  stor,  hård  rulle,  på  hvilken  ingen 
vanlig  dödlig  kan  ligga.  Och  inte  är  det  så  angenämt 
att  medföra  en  kudde  i  kappsäcken,  synnerligast  om 
man  skall  resa  långt  och  har  tillräckligt  med  pack- 
ning förut.  Lyckligtvis  har  vår  praktiska  järnvägs- 
styrelse låtit  uppsätta  en  hylla,  på  hvilken  den  för- 
färliga rullen  kan  få  plats  under  natten,  och  man  får 
använda  rocken  eller  resfilten  som  hufvudgärd  för 
att  erhålla  någon  hvila.  Vi  hafva  mycket  att  lära 
af  amerikanarne  och  i  synnerhet  hur  en  bädd  skall 
tillagas  för  en  trött  resande,  som  kanske  färdats  lång 
väg  och  behöfver  hvila  ut  under  natten. 

Det  händer  ofta  att  man  å  de  amerikanska  tågen 
får  besök  af  s.  k.  tågröfvare.  Under  de  första  sex 
månaderna  detta  år  gjordes  det  i  Förenta  staterna, 
icke  mindre  än  82  försök  att  röfva  tågen.  Bofvarne, 
som  alltid  äro  maskerade,  gifva  varningssignal,  och 
då  tåget  stannar,  stiga  de  in  och  med  dragna  re- 
volvrar gå  de  från  den  ene  passageraren  till  den  andre 
och  tvinga  dem  att  taga  fram  sina  pengar,  klockor 
och  juveler.  Om  någon  gör  motstånd,  så  smäller 
det.  Stundom  besöka  röfvarne  endast  postkupén,  där 
de  spränga  sönder  kassakistan  och  lägga  beslag  på  dess 
innehåll,  hvarefter  de  fly,  utan  att  oroa  passagerarne. 
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Vi  hafva  alla  hört  talas  om  den  amerikanska 
friheten  och  jämlikheten.  Men  »det  är  icke  allt  guld 
som  glimmar»,  och  vi  få  icke  låta  skenet  bedraga 
oss  allt  för  mycket. 

Hela  Amerikas  historia  är  en  enda  förfärande 
skildring  om  det  gräsligaste  förtryck  och  de  mest 
blodiga  förföljelser. 

Jag  behöfver  endast  erinra  om  det  sätt  hvarpå 
»yankees»  sökt  utrota  landets  urinvånare,  huru  de 
hvite  med  krut  och  bajonetter  tvingat  rödskinnen  att 
uppgifva  sin  fädernetorfva  och  fly  allt  längre  och 
längre  utåt  den  stora  västern,  där  många  nu  lefva 
ett  eländigt  lif,  eller  det  förtryck  som  under  gången 
lid  utöfvats  mot  de  stackars  negrerna,  hvilka  stundom 
blifvit  piskade  till  döds  af  sina  herrar  endast  för  den 
allra  minsta  förseelse.  Och  ännu  i  dag  hatas  och 
föraktas  denne  Afrikas  svarte  son  och  anses  snarare 
som  ett  djur  än  som  en  människa.  Man  misstänker 
honom  för  ett  brott  och  trots  inga  bevis  förefinnas, 
samlas  pöbeln  omkring  den  arme  varelsen  och  hänger 
honom  i  närmaste  lyktstolpe.  Sådant  hände  senast 
i  sommar  och  det  händer  ofta.  Detta  kallas  att 
»lyncha».  Om  en  person  blifvit  anklagad  för  brott, 
och  myndigheterna  draga  ut  någon  tid  med  rätte- 
gången, så  bryter  folket  upp  fängelseportarne  och 
hänger  fången  utan  dom  och  ransakning.  Detta 
kallas  frihet.  Myndigheterna  slå  rådlösa  och  kunna 
intet  göra  mot  pöbelväldet. 


199 


I  kyrkorna  förkunnas  jämlikhetens  och  broder- 
skapets evangelium.  Men  då  en  af  metodistkyrkans 
biskopar,  d:r  Joyce,  i  somras,  efter  att  hafva  predi- 
kat i  en  större  stad  i  södern,  gästade  hos  en  neger- 
predikant, i  stället  för  att  taga  in  i  en  rik  mans  hem, 
utbröt  en  storm  af  ovilja  mot  honom  och  man  bränn- 
märkte honom  i  tidningarne  och  sade  att  han  ställt 
till  offentlig  skandal. 

»Amerika  är  det  friaste  land  under  solen!»  Och 
likväl  fins  det  en  utvandrarelag  som  säger,  att  ingen 
emigrant  får  landstiga  i  Amerika^  ifall  han  förut  har 
uppgjort  kontrakt  med  någon  om  arbete,  är  kropps- 
ligt svag  eller  icke  äger  en  viss  penningesumma. 

För  några  månader  sedan  sökte  jag  att  hos  en 
rik  amerikanare  skaffa  plats  åt  ett  par  unge  män. 
Jag  sade  honom,  att  fadern  icke  gärna  ville  släppa 
ut  sina  söner  vind  för  våg^  utan  att  först  vara  öfver- 
tygad  om  att  de  kunde  få  sysselsättning.  Men  svaret 
blef  att  om  det  än  fans  aldrig  så  många  platser  le- 
diga, kunde  intet  löfte  gifvas  iden  riktningen,  därför 
att  lagen  förbjuder  det!!! 

Nyligen  har  en  lag  blifvit  antagen  mot  kinesernas 
invandring.  Till  Californien  isynnerhet  ha  en  mängd 
kineser  anländt  de  senare  åren,  och  då  kineserna  i 
allmänhet  äro  ihärdiga  och  sparsamma  samt  kunna 
lefva  på  en  mindre  inkomst  än  de  hvita,  hvilket  gjort 
att  de  antagits  till  tjänare  i  många  amerikanska  fa- 
miljer, måste  förbud  mot  kinesernas  invandring  ut- 
färdas.    Och    det    är  mycket  troligt  att  en  dylik  lag 
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i  en  snar  framtid  komaier  att  utfärdas  mot  invan- 
dringen äfven  från  Europa.  Hvart  tager  under  så- 
dana förhållanden  friheten  vägen? 

Genom  lag  har  det  en  gång  för  alla  blifvit  fast- 
stäldt,  att  Yeliowstoneparken  skall  vara  öppen  och 
fri  för  alla,  en  »nationalpark»,  dit  hvem  som  vill 
kan  få  resa  och  förlusta  sig. 

Då  jag  i  augusti  månad  besökte  denna  plats 
hände  det  sig  att  min  reskamrat,  herr  Lamm,  köpt 
en  biljätt,  på  hvilken  han  var  berättigad  att  resa 
med  bolagets  deligens  från  Cinnabar  till  Mammoth 
Hot  Springs  samt  få  inackordering  på  hotellet  under 
ett  dygn.  För  att  vi  skulle  få  sällskap  hela  vägen, 
makulerade  herr  Lamm  sin  biljätt,  utan  att  fordra 
sina  penningar  tillbaka,  och  vi  hyrde  tillsammans 
egen  häst  för  hela  resan.  Men  i  samma  stund  te- 
legraferade bolagets  ombud  till  chefen  för  parken, 
att  vår  kusk  gjort  intrång  på  bolagets  rättigheter 
och  sökt  öfvertala  herr  Lamm  att  icke  använda  den 
köpta  biljätten.  Och  ehuru  vi  intygade  kuskens 
oskuld,  sände  kaptenen  vid  garnisonen  i  Yeliowstone- 
parken ett  telegram  till  Washington,  att  kusken  föro- 
rättat bolaget  och  därför  borde  straffas.  Hur  ut- 
gången blef,  fingo  vi  aldrig  veta.  Men  sådant  kallar 
jag  amerikanskt  förtryck,  amerikansk  humbug,  ett 
intrång  på  den  personliga  friheten. 

Om  jag  har  poletterat  en  koffert  till  järnvägs- 
stationen i  en  större  stad  i  Amerika  får  jag  icke 
själf    afhämta    den,    äfven    om    jag  har  egna  hästar. 
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Äkarne  ha  monopol  på  dylikt  arbete  och  de  skola 
med  våld  hindra  en  icke-åkare  från  att  komma  in 
till  stationen.  Jag  mins  särskildt,  då  jag  kom  till 
Oakland  i  Californien,  huru  en  af  mina  vänner,  som 
hade  egen  häst  och  bodde  fem  minuters  väg  från 
stationen,  önskade  göra  mig  den  tjänsten  att  afgifts- 
fritt  hämta  min  koffert.  Men  han  vågade  icke  köra 
fram  till  resgodsexpeditionen,  utan  jag  och  en  annan 
god  vän  gingo  efter  kofferten  och  buro  den  tvärs 
öfver  gatan,  där  vi  i  största  hast  fingo  den  upp  på 
kärran,  innan  någon  åkare  märkte  hvad  vi  gjort. 
Och  så  berömmer  man  sig  af  att  äga  frihet  i  Amerika! 


I  Förenta  staterna  gör  man  sig  löjlig  öfver  den 
fåfänga  som  förekommer  i  Europa,  öfver  den  ära 
som  visas  våra  kungar  och  kejsare,  öfver  våra  titlar, 
ordnar  och  uniformer,  liksom  icke  något  sådant  skulle 
finnas  i  Amerika 

Under  min  vistelse  i  Californien  besökte  Ameri- 
kas vicepresident  San  Francisco.  Aldrig  har  man, 
i  vårt  land  gjort  så  mycket  väsen  för  ett  kunga- 
eller  kejsarbesök  som  man  gjorde  där  för  att  väl- 
komna vicepresidenten.  Jag  klandrar  icke  det  goda 
Californiafolket  för  det  lysande  sätt^  hvarpå  de  mot- 
togo  en  af  landets  störste  män,  endast  de  ville  låta 
bli  att  förlöjliga  européerna  för  den  uppmärksamhet 
de  vid  ett  och  annat  tillfälle  visa  sina  regenter. 
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Amerikanarne  äro  rysligt  svaga  för  titlar.  Den 
som  äger  någon  sådan  försummar  aldrig  att  låta 
världen  förstå  hvem  han  är.  På  visitkort,  i  annon- 
ser och  hvarhelst  ett  tillfälle  gifves  att  lysa  med 
någon  titel,  tager  han  tillfället  i  akt.  På  nästan 
hvarenda  kyrka  har  prästen  låtit  uppsätta  sitt  namn 
med  en  lång  rad  af  doktorstitlar  på  släp. 


Det  går  mycket  fort  att  blifva  gift  i  Amerika, 
Offentliga  förlofningar  äro  däremot  icke  så  vanliga, 
sällan  något  sådant  som  vi  i  Sverge  kalla  ringförlof- 
ning.  De  som  lofvat  hvarandra  trohet  måste  hålla 
saken  så  hemlig  som  möjligt,  tills  bröUoppet  skall 
äga  rum.  Äfven  om  man,  enligt  gammal  svensk 
sed,  förlofvar  sig  och  låter  detta  komma  till  allmän- 
hetens kännedom,  får  man  icke  gå  arm  i  arm  på 
gatan,  ty  detta  skulle  anses  opassande. 

De  gifta  männen  bära  aldrig  ringar,  och  inom 
många  religiösa  kretsar  anses  detta  till  och  med 
som  synd. 

Någon  lysning  förekommer  icke.  De  som  skola 
gifta  sig  måste  först  gå  till  rådhuset  och  besvara 
vissa  frågor,  hvarefter  de  erhålla  ett  slags  intyg,  att 
inga  hinder  förefmnas  för  äktenskapets  ingående. 
Sedan  gå  de  till  prästen  eller  fredsdomaren  och 
förete  detta  intyg,  hvarefter  vigseln  förrättas. 

I  somliga  stater  behöfvas  inga  sådana  intyg, 
utan    parterna  gå  direkt  till  präst  eller  fredsdomare 
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och  efter  att  hafva  besvarat  de  framstälda  frågorna, 
kunna  de  blifva  lagligen  förenade  i  äktenskap. 

Som  ett  bevis  på  hur  fort  man  kan  bli  gift  i 
Amerika,  vill  jag  anföra  följande  lilla  händelse,  till 
hvilken  jag  själf  var  ett  vitne: 

Det  var  en  afton  uppe  i  norra  Michigan,  hvarest 
jag  var  bosatt  för  nio  år  sedan.  Klockan  fyra  på 
e.  m.  kom  en  resande  herre  till  ett  hotell  i  staden, 
där  en  norsk  flicka  passade  upp.  Norskan,  som  såg 
bra  ut,  hade  en  liten  älsklig  dotter,  och  den  resande 
främlingen  från  Albany,  N.  Y.  blef  så  intagen  i  den 
lilla  att  han,  för  att  få  henne,  var  villig  att  offra 
hvad  som  helst. 

»Om  ni  skall  ha  flickan»,  sade  norskan  på  bru- 
ten engelska,   »så  får  ni  ta  mig  med>^. 

Sagdt  och  gjordt.  Efter  tre  och  en  half  timmes 
bekantskap  sändes  bud  till  den  svenske  prästen  att 
komma  och  viga  dem.  Han  kom  vid  åttatiden. 
Men  som  flickan  förstod  endast  obetydligt  engelska, 
och  amerikanaren  ännu  mindre  norska^  måste  den 
svenske  pastorn  framställa  vigselformuläret  till  brud- 
gummen på  engelska  och  till  bruden  på  norska.  Men 
allt  går  f(jr  sig  i  Amerika,  och  de  tu  blefvo  ett. 

Huruvida  äktenskapet  blef  lyckligt,  vet  jag  ej, 
men  jag  kunde  icke  annat  än  betrakta  hela  tillställ- 
ningen som  ett  lättsinnigt  skämt. 

Det  händer  också  tyvärr  alltför  ofta  att  äkten- 
skap, ingångna  under  sådana  förhållanden,  icke  blifva 
så    långvariga.     Den    ena  parten   reser  från  den  an- 
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dra,  och  det  är  isynnerhet  männen  som  kallblodigt 
öfvergifva  hustru  och  barn  och  resa  till  en  annan 
stat,  där  de  ingå  nytt  äktenskap.  Men .  om  tvägiftet 
blir  kändt,  tillämpas  mot  detta  djäfvulska  brott  lan- 
dets lag  i  all  dess  stränghet  och  det  gifves  ingen 
undflykt. 


Ehuru  kvinnorna  ännu  icke  fått  allmän  rösträtt 
i  Amerika  är  det  dock  de  som  regera  landet.  In- 
genstädes visas  kvinnan  större  aktning  än  i  den  stora 
republiken.  För  att  icke  genera  damerna  i  spårvag- 
nen är  det  till  och  med  förbjudet  att  röka  ute  på 
platformen,  och  i  de  öppna  vagnarna  är  rökning  en- 
dast tillåten  på  de  två  sista  bänkarne. 

För  pigorna  är  Amerika  ett  himmelrike.  De 
få  ända  till  30  kr.  i  veckan  i  lön,  fritt  hvarje  tors- 
dags- och  söndagseftermiddag,  slippa  att  bära  ved 
och  vatten,  taga  askan  ur  spisein,  borsta  kläder  eller 
skor.  Och  så  få  de  gå  klädda  i  siden  och  sammet, 
bära  juveler  och  kallas  »miss»,  alldeles  som  millio- 
närens dotter. 

Pigornas  makt  är  stor.  Fruarne  våga  sällan 
motsäga  dem,  ty  då  flytta  de  genast  och  det  går  ej 
så  lätt  att  få  någon  ny  i  stället. 

Det  är  mannens  arbete  att  mjölka  korna,  bära 
vatten  åt  pigor  och  tvättgummor,  borsta  skor,  göra 
fcpiseln  ren  och  sköta  barnen,  då  de  gråta  om  nät- 
terna.    Han    gör    dessutom    alla    uppköp    på  torgen 
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och  i  boderna  samt  —  skurar  golfvet  och  tvättar 
diskarne,  om  det  kniper. 

Då  jag  vid  ett  tillfälle  för  några  år  sedan  vid 
ett  amerikanskt  universitet  inför  en  professor  skulle 
tentera  i  latin,  kom  jag  händelsevis  några  minuter 
för  tidigt  och  döm  om  min  förvåning,  då  jag  får 
se  professorn  med  uppdragna  skjortärmar  och  ett 
stort  förkläde  om  lifvet  ligga  och  skura  golfvet! 

En  osed  i  Amerika,  för  hvilken  jag  hyser  det 
djupaste  förakt,  är  att  höra  döttrarne  i  hemmet  be- 
falla sina  mödrar  att  uträtta  allt  gröfre  arbete  i  kö- 
ket, under  det  de  unga  »slynorna»  vräka  sig  i  sa- 
longen. Sådant  är  mycket  vanligt.  I  hvarje  kyrka 
borde  prästen  minst  en  gång  i  månaden  hålla  en  pre- 
dikan öfver  texten:     »Hedra  din  fader  och  din  moder». 


Måltiderna  i  Amerika  intagas  vanligen  å  följande 
tider:  frukost  kl.  7,  middag  kl.  12  och  supé  kl.  6. 
Man  tackar  aldrig  för  maten.  Före  måltiden  brukar 
husfadern  högt  nedkalla  Guds  välsignelse. 


Jag  har  nu  försökt  i  största  korthet  upprulla  en 
och  annan  tafla  från  den  stora  västern  och  vidröra 
några  amerikanska  förhållanden,  af  hvilka  dock  de 
flesta  torde  vara  kända  för  mina  läsare. 

Amerika  är  ett  stort  och  härligt  land,  ett  land 
som  jag  i   mångt  och  mycket  måste  beundra,  men  i 
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hvilket  dock  så  ofantligt  mycket  saknas,  äfven  för 
den  som  enligt  den  allmänna  föreställningen  lefver 
ett  försakande  och  anspråkslöst  lif  i  det  »gamla 
landet». 

I  Amerika  finnes  frihet  och  bröd,  guld  och  äre- 
titlar, men  där  finnes  också  större  slafveri,  fattigdom 
och  humbug  än  i  något  annat  land  under  solen. 

Där  fins  mycket  af  verklig  kristendom,  humanitet 
och  uppoffring  för  lidande  medmänniskor,  men  där 
finnes  också  mycket  skryt  och  skräfvel,  afund  och  par- 
tisinne mellan  olika  tänkande,  och  millioner  och  äter 
millioner  dyrka  blott  en  gud  —  guldkalfven. 

Arbetaren  har  det  vanligen  ganska  bra  i  Amerika. 
Han  får  arbeta  strängt,  oftast  tredubbelt  strängare 
än  i  Sverge,  men  så  får  han  också  tredubbelt  eller 
mer  betalt  för  sitt  arbete  än  hvad  han  hade  i  det 
gamla  landet. 

Och  den  stackars  varelsen,  som  kommit  på  villo- 
spår och  där  hemma  aldrig  kunde  återvinna  förtroen- 
det, därför  att  lagen  och  samhället  brännmärkt  honom, 
har    härute    ett  öppet  fält  att  bryta  sig  en  ny  bana. 

Att  alla  dessa  prisa  Amerika,  såsom  det  bästa 
land  i  världen,  kan  jag  väl  förstå.  Det  är  helt  na- 
turligt. För  de  flesta  människor  bestämmer  ekono- 
mien lifvets  lycka.  Och  då  jag  frågat  så  många 
hur  det  är  möjligt  för  dem  att  trifvas  i  Amerika, 
efter  det  de  ha  lämnat  ett  land,  som,  trots  sitt  fattig- 
dom, ändock  förlänat,  så  mycken  oskyldig  glädje  och 
öfver   tillvaron  bredt  en  slöja  af  skönhet  och  behag, 
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så  har  alltid  svaret,  direkt  eller  indirekt,  blifvit: 
»Emedan  vi  ha  det  lättare  att  slå  oss  fram  i  den 
nya  världen.» 

Och  hvem  vet  om  Amerika  icke  ändock  är  fram- 
tidens förlofvade  land.  Det  vore  ju  oförståndigt  att 
vänta  det  Amerika  i  dag  skulle  intaga  ett  lika  fram- 
stående rum  på  kulturens  och  upplysningens  mark 
som  det  gamla  Europa.  Men  vänta!  —  Innan  min- 
dre än  hundra  år  skall  måhända  den  unga  republi- 
ken i  väster  triumfera  öfver  hela  den  öfriga  världen. 
Allt  därute  går  framåt  med  jättesteg. 


Den  10  september  lämnade  vi  Montreal  och 
reste  med  ångaren  »Vancouver»  ned  för  St.  Lawrence- 
flodens  vackra  stränder.  Vädret  var  härligt,  och  denna 
resa  öfver  oceanen  var  den  angenämaste  af  alla  de 
sex  jag  gjort.  Hela  vägen  hade  vi  jämn,  frisk  bris, 
men  ingen  storm,  ingen  dimma.  Resan  öfver  själfva 
hafvet  från  land  till  land  gjordes  på  fem  dygn. 

Två  timmar  efter  det  vi  anländt  till  Liverpool 
reste  vi  med  tåg  till  London  för  att  hälsa  på  hos 
gamla  vänner.  I  den  stora  världsstaden  stannade 
vi  endast  tre  dagar,  hvarefter  vi  med  ångfartyget 
^^Thorsten»  fortsatte  vägen  öfver  Nordsjön  till  det 
kära  hemlandet.  Oaktadt  koleran  gick  i  England 
sluppo  vi  karantän. 

Den  24  på  morgonen  sågo  vi  än  en  gång  de 
första    konturerna    af    Skandias    klippor  framskymta 
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i  fjärran,  och  vid  middagstiden  landade  vi  i  Göte- 
borg. Men  då  var  himlen  mörk  och  dyster.  Det 
regnade  hela  dagen,  såsom  det  nästan  alltid  gör  i 
Sverges  andra  stad.  Men  obeskrifligt  skönt  kändes 
det  att  åter  vara  på  svensk  botten  efter  att  ha  rest 
öfver  15,000  eng.  mil  och  varit  borta  från  hemmet 
nära  ett  hälft  års  tid. 
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Tillägg. 


Råd  och  upplysningar  för  emigranter. 

Man  har  ofta  frågat  mig  till  råds  angående  ut- 
vandring till  Amerika,  och  jag  tager  därför  tillfället 
i  akt  att  nu  gifva  några  vinkar  åt  dem  som  möjligen 
ämna  lämna  fädernetorfvan  för  att  söka  sig  nya  hem 
i  den  stora  republiken. 

Att  säga  hvilka  som  böra  utvandra  är  ej  så  godt, 
men  säkert  är,  att  ingen,  som  saknar  god  hälsa, 
vilja  och  förmåga  att  med  friskt  mod  och  ihärdighet 
trotsa  de  okända  svårigheter  som  kunna  möta  en 
oerfaren  och  i  språket  okunnig  person,  bör  resa  till 
Amerika.  Endast  den  idoge,  nyktre  och  sparsamme 
kan  räkna  på  att  i  Amerika  skaffa  sig  en  oberoende 
ställning.  Ej  heller  faller  det  sig  lätt  att  säga  hvart- 
hän  i  det  vidsträckta  landet  dessa  senare  böra  be- 
gifva  sig  för  att  lättast  finna  arbete,  enär  konjunktu- 
rerna ofta  växla  i  skilda  delar  af  landet. 

Jordbrukare  och  därvid  vane  arbetare  äro 
ibland  dem,  som  ha  bästa  utsikten  såväl  i  Förenta 
staterna    som  i   det  mer  och  mer  uppmärksammade 
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Canada.  I  sistnämda  land  ha  under  de  senare  åren 
tusentals  landsmän,  synnerligast  från  Norra  Sverge, 
slagit  sig  ned,  en  stor  del  som  egna  jordbrukare. 
Äfven  från  Förenta  staterna  ha  flere  tusen  farmare 
dragit  öfver  till  nordvästra  Canada,  där  hvarje  man- 
lig person  öfver  18  år  af  regeringen  gratis  erhåller 
160  acres  utmärkt  land.  Dock  tillrådes  ingen  att 
söka  sådant  land,  med  mindre  han  förfogar  öfver 
något  litet  kapital.  Detta  gäller  såväl  Canada  som 
Förenta  staterna  där  äfven  fritt  land  finnes  att  tillgå. 
Den  obemedlade  bör  därför  i  stället  söka  anställning 
hos  någon  farmare,  då  han  fortast  lär  sig  språket 
och  arbetssättet.  Han  handlar  alltid  klokast  om  han 
hos  agenten  i  Sverge  köper  genomgående  biljätt  till 
någon  plats  västerut,  der  jordbruk  är  hufvudnärin- 
gen,  t.  ex.  i  Minnesota,  Dakota,  lowa,  Illinois  m.  fl. 
stater  eller  ock  till  Winnipeg  i  Manitoba.  Biljätt- 
priset  till  den  senare  platsen  lär,  oaktadt  vägläng- 
den,  vara  betydligt  billigare  än  till  t.  ex.  Minneapolis 
i  Minnesota,  dit  äfven  en  mängd  jordbrukande  svenskar 
emigrera.  Jag  anser  mig  böra  nämna  att  tillförlit- 
liga och  utförliga  upplysningar  om  jordbruks-  och 
arbetsförhållandena  i  Canada  lämnas  af  regeringens 
tjänstemän,  herrar  C.  O  Swanson,  Waterville,  P.  Q., 
Canada  och  Alf.  Akerlindh,  Ottawa,  Ont.,  om  man 
skriftligen  hänvänder  sig  till  någon  af  dem;  den  först- 
nämde  har  varit  bosatt  i  landet  öfver  tjugo  års  tid. 
Ha7idtverka?'e  i  allmänhet  och  isynnerhet  me- 
kaniska arbetare  torde   däremot  ha  bästa  utsikten  i 
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städerna.  Svårt  är  dock  att  bestämma  hvilka  af 
dessa  som  tid  efter  annan  kunna  vara  fördelaktigast. 
Har  yrkesarbetaren  släktingar  eller  bekanta  på  någon 
plats,  bör  han  helst  uppsöka  dem.  Dessa  kunna  nog 
på  ett  eller  annat  sätt  skaffa  honom  arbete.  Blir 
aflöningen  att  börja  med  liten,  så  gör  det  ingenting, 
då  han  i  stället  blir  i  tillfälle  att  inhämta  kännedom 
i  språket  och  arbetsförhållandena  i  sitt  yrke,  hvilket 
är  af  stor  vikt,  alldenstund  arbetssättet  där  är  helt 
annorlunda  an  i  Sverge. 

Tjanstflicko?^  finna  merendels  lätt  anställning, 
hvarthän  de  än  begifva  sig  i  Amerika,  ehuru  lönen 
växlar   och   är  mindre  å  landsbygden  än  i  städerna. 

Personer,  som  ej  äro  kunniga  i  något  yrke,  böra, 
enligt  min  åsikt,  ej  stanna  i  de  stora  städerna,  där 
stundom  arbetslöshet  råder,  utan  söka  sig  till  lands- 
bygden och  de  mindre  städerna,  där  arbetslönerna 
visserligen  äro  lägre,  men  lefnadsomkostnaderna  så 
mycket  billigare.  Handelsbiträden  och  bokhållare 
samt  de,  som  äro  ovana  vid  gröfre  arbete^  böra  ej 
utvandra,  isynnerhet  om  de  sakna  kunskap  i  engel- 
ska språket. 

För  öfrigt  torde  nu  mera  de  flesta  utvandrare  ha 
släktingar  eller  vänner  på  andra  sidan  Atlanten, 
hvilka  de  vända  sig  till  för  erhållande  af  råd  och 
upplysningar,  innan  resan  företages,  hvadan  jag  anser 
öfverflödigt  att  vidare  yttra  mig  härutinnan. 

Då  man  numera  i  Amerika  ej  kan,  som  ord- 
språket lyder,  »skära  guld  med  tälgknifvar»,  utan  där 
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såväl  som  här  ingenting  fås  utan  arbete,  så  bör  ut- 
vandraren se  till  att  resan  blir  så  billig  som  möjligt, 
alldenstund  bekvämligheterna  a  de  olika  linierna  äro 
ungefär  desamma.  Mången  bibringas  den  tron,  att 
om  en  tredje  klass  biljätt  betalas  med  20  ä  30  kr. 
mera  han  därför  skall  erhålla  bättre  kost  och  be- 
handling, men  detta  är  ett  stort  misstag.  Visserligen 
kan  han  ibland  få  medfölja  en  ångare,  som  gör  öfver- 
farten  en  ä  två  dagar  snabbare,  men  delta  är  alls 
ingen  fördel,  snarare  tvärtom,  ty  dessa  fartyg  äro 
merendels  inredda  hufvudsakligast  för  salongspassa- 
gerare, och  emigranterna  få  då  nöja  sig  med  den 
lilla  plats,  som  blir  öfver  i  fören  och  aktern  af  ån- 
garen, med  ringa  utrymme  på  däcket  att  röra  sig 
på.  Detta  är  isynnerhet  fallet  med  de  senast  bygda 
s.  k.  snabbångarne.  Rådligast  är  därföre,  att  för 
öfverresan  välja  en  af  de  stora  ångare^  som  äro  sär- 
skildt  inredda  för  befordran  af  mellandäckspassage- 
rare,  och  sådana  fartyg  om  4  ä  6,000  tons  dräktig- 
het, bygda  under  senare  åren,  finnas  å  do  flesta  li- 
nier;  ty  utom  det  att  ej  så  litet  sparas  vid  biljätt- 
köpet,  har  emigranten  det  merendels  bekvämare, 
har  tillgång  till  större  delar  af  fartygets  däck,  där 
han  kan  röra  sig  friare  och  om  dessutom  resan  sker 
med  en  af  de  linier,  som  underhålla  förbindelse  mel- 
lan Liverpool  och  Quobec,  kommer  han  i  vanliga  fall 
fortare  öfver  den  egentliga  oceanen. 

Att    en    familj,    om    t.    ex  fem  ä  sex  personer, 
som  kanske  har  klen  kassa,  betalar  upp  till  100  kr. 
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och  däröfver  högre  pris  för  sina  biljätter,  blott  för 
att  få  komma  en  ä  två  dagar  fortare  till  landstig- 
ningsplatsen,  är  en  dålig  uträkning,  ty  någon  annan 
fördel  vinnes  därigenom  icke.  Säkerheten  till  lif  och 
gods  blir  ej  större,  snarare  tvärtom,  och  rätt  ofta  in- 
träffar att  vid  passagerarnes  framkomst  till  Liverpool 
den  ångare,  för  hvilken  högre  biljättpris  erlagts,  redan 
är  öfverfyld,  så  att  intet  annat  återstår  än  att  an- 
tingen vänta  på  nästföljande  fartyg  eller  ock  nödgas 
medfölja  en  s.  k.  extrabåt,  utan  att  återfå  skälig 
mellanafgift,  ja  t.  o.  m.  blifva  transporterade  på 
annan  linies  ångare. 

Har  emigranten  bestämt  sig  för  någon  viss  linie, 
bör  han  belinga  biljätt  och  anmäla  sin  ankomst  till 
Göteborg  samt  anförtro  sig  åt  liniens  ombud,  som 
merendels  är  tillstädes  vid  bantågens  ankomst. 

Af  resgods  bör  modtagas  endast  det  nödvän- 
digaste, och  detta  bör  inpackas  i  starka  koffertar,  å 
hvilka  namn  och  adress  målas. 

Gäller  resan  någon  plats  in  i  landet  är  bäst 
hos  agenten  köpa  genomgående  biljätt  ända  fram 
till  bestämmelseorten,  då  mycket  obehag  och  besvär 
vid  landstigningen  undvikes. 

Sker  resan  öfver  Quebec,  bör  emigranten  se 
till,  att  järnvägsbiljätten  lyder  via  Canadian-Pacific- 
banan,  hvars  emigrantvagnar  äro  så  inrättade,  att 
sittplatserna  kunna  användas  till  bekväma  sofplatser, 
något  som  är  af  största  värde,  då  man  skall  längre 
in   i  landet  och  järnvägsresan  tager  flera  dygn  i  an- 
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språk.  Denna  järnväg  är  den  enda,  som  går  från 
ocean  till  ocean  och  slår  i  förbindelse  med  alla 
större  platser  i  västern. 

Vid  biljättköpet  öfverblifna  pennino^ar  böra  före 
afresan  från  Sverge  utbytas  mot  amerikanskt  mynt 
och  väl  förvaras,  helst  insydda  i  något  underplagg, 
emedan  de  eljest  lätt  kunna  bortkomma  under 
resan.     För  större  belopp  är  bäst  att  köpa  växel. 

Då  kaffet  å  så  många  emigrantångare  jag  med- 
följt varit  så  godt  som  onjutbart,  tillrådas  emigran- 
terna att  medtaga  sådant  brändt  och  målet  samt  en 
liten  kiltel.  Kokhett  vatten  fås  alltid  ombord. 
Äfven  anser  jag  att  litet  godt  smör,  torrt  bröd  och 
sill  eller  anjovis  bör  raedhafvas,  ty  det  som  fås  är  ej 
af  bästa  beskaffenhet.  För  öfrigt  kan  den,  som  ej 
har  allt  för  stora  pretentioner  reda  sig  med  kosten 
ombord. 

Ingen  bör  tänka  på  att  emigrera  som  icke  har 
medel  nog  att  uppehålla  sig  en  kort  tid  efter  an- 
komsten, ty  passande  anställning  kan  icke  alltid 
genast  erhållas.  Ingenting  gör  en  nykomling  mera 
nedslagen  än  att  behöfva  anlita  allmän  eller  enskild 
välgörenhet.  I  synnerhet  torde  detta  råd  vara  värdt 
alt  beakta  af  familjefäder. 

Den  som  ämnar  bli  landtbrukare  behöfver  åt- 
minstone ett  par  tusen  kronor  till  uppförande  af 
bonings-  och  uthus,  inköp  af  kreatur  och  redskap, 
utsäde  och  föda  för  familjen  under  de  första  må- 
naderna. 
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De  som  kunna,  böra  resa  längst  ut  i  västern, 
såsom  till  Californicn,  Oregon  och  Washington,  där 
tillströmningen  af  emigranter  icke  är  så  stor  och 
den  nykomne  har  lättare  att  genast  få  anställning. 
Arbetslönerna  därstädes  äro  dessutom  mycket  högre 
än  i  de  östra  staterna. 

Ett  råd  som  jag  anser  mig  böra  gifva  mina 
läsare  är,  att  före  afresan,  så  vidt  möjligt,  skaffa 
sig  någon  kunskap  i  engelska  språket.  Till  och 
med  endast  några  få  lektioner  skola  blifva  af  obe- 
räknelig nytta. 

Rörande  tiden  för  resan,  torde  våren  vara  bäst, 
emedan  det  då  alltid  är  lättare  att  erhålla  arbete, 
men  hvad  själfva  sjöresan  beträffar  är  vintern  bäst, 
emedan  stormar  denna  tid  ytterst  sällan  rasa  å 
Atlanten,  och  de  resandes  antal  då  är  mindre,  en 
fördel  som  icke  är  af  så  ringa  betydelse. 

Ett  råd,  hvarmed  jag  vill  sluta  min  bok,  är 
dock  det: 

Den  som  har  det  jämförelsevis  bra  i  Sverge 
bör  icke  resa  till  Amerika,  ty  många  motgångar  och 
svårigheter,  som  han  icke  ens  kunnat  ana,  skola 
möta  honom  där  och  tvifvelsutan  skall  han  mera  än 
en  gång  längta  tillbaka  till  den  gamla  kära  foster- 
jorden. Men  väl  kommen  till  Amerika,  skall  det 
måhända  icke  bli  så  lätt  för  honom  att  återvända. 


WALD.   ZACHRISSONS  BOKTRYCKERI,   GÖTEBORG.    1893. 
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